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PREFACE.

IN preparing this little book, the following principles have

been my guide.

The grammatical introduction is intended merely to sup-

plement any grammar that may be in use in our schools and

colleges. My own classes have had these notes and, because

of their appreciation of them, they are now given to the

public in the hope that they will find a welcome.

In the introduction to the select vocabulary, p. 17, the

importance of getting a working vocabulary as soon as

possible has been emphasized. In the main vocabulary, which

consists of some 2000 entries, great care has been taken to

give students a fair knowledge of synonyms. It is just

possible that brevity has been considered at the expense of

clearness. Pains has been taken to indicate the government
of verbs taking the genitive , and dative, and where nouns,

adjectives and verbs require a preposition to complete their

sense, this has been indicated, and when there might be any

doubt, the case governed. This has been a very exacting

piece of work, and as there may be omissions and errors any
corrections or suggestions will be thankfully received.

The exercises of Part I. are a departure from the usual

exercises in grammar. Too often these consist of a lot of

sentences, made up of unusual words and idioms, to be found

in every grammar of every language and absolutely without

interest to any one, dead material. My object in constructing

these exercises was to use the everyday living language which

all students would feel was likely to be useful. Special

fiii]



iv PREFACE.

attention is called to Exercises 29 and 30, and the translation

of these, which form the first English exercise in each case.

Part II. consists of the usual anecdotes which, it is hoped,
will be new. A few poems to be committed to memory have

been introduced. Having found by experience how beneficial

such work is to the student, I am naturally very partial to

it. They agree with the general plan of the book in that

they treat of scenes and ideas which form part and parcel of

our everyday life. The words occurring in them were not,

however, embodied in the vocabulary. Teachers and students

who wish additional material in this direction are referred to

Dr. Buchheim's collection, "Deutsche Lyrik," in the Golden

Treasury series, (MacMillan & Co.). It is full of little gems.

Part III. consists of selections from ^Esop, Grimm, Lamb
and Andersen. Of the latter, the Sandman's stories are

translations by my wife.

For help and suggestion in the preparation of this booklet

I am indebted first to my wife, Lillian Nixon, without whose

assistance in arrangement, composition and clerical work I

could not have got the work ready in the limited time at my
disposal. Miss H. S. Albarus, B.A., of Morrisburg, one of my
former students, an excellent scholar and an enthusiastic

student of her mother-tongue, the German, rendered invaluable

aid in the preparation of Part I. Lastly, but not least, my
thanks are due to the publishers for their kindness to. me in

my inexperience, and for their efforts to make the little book

look well

L. E. HORNING.

VICTORIA UNIVERSITY,

Sept. 16th, 1895



INTRODUCTION.

PRONUNCIATION.

VOWELS.

The Germans have not the lazy habit of talking with their

teeth closed, as so many English do, so that one of the first

requisites in pronouncing German is to give full and free play

to the vocal organs, and especially to open the mouth wide.

German vowels may be long or short, but the quality

remains practically the same. Sometimes length is indicated

by doubling, as in Boot boat, sometimes by the use of h as in

nehmen take, or in the case of i by adding e, as in bieten

offer. If no mark of length be present, then the rule is as

follows : Vowels in open syllables are long, those in closed

syllables short. Open syllables end in a vowel, closed syllables

in a consonant. Thus, Bi-bel bible, fromm pious, fin-den find.

Of the short vowels in German, e in unaccented syllables,

and u present some difficulty to English students.

The e of unaccented syllables is sounded like the a of final.

Therefore the student must be very careful not to pronounce
habe have as "haby," or Decke cover as "decky."

The short is not at all like the English short o, and the

student must carefully guard against making the two sound

alike. To produce the German short let the student pro-

nounce the u of but, at the same time drawing in the corners

of his mouth a little. Examples : Sonne sun, toll mad, fort

away.
[1]
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NOTES. -1. Distinguish between Sonne XHH and Sohne tn tin- *'>,

sollen shall and Sohlen soles.

2. The o of toll mad must never rhyme with the o of the

English toll

3. The student will note that the vowel sounds of sollen

shall and sullen are very nearly alike.

Short U has the sound of u in full, never that of in but.

Therefore dumm and dumb, though historically the same v r

<rd,

have different vowel sounds.

NOTE. Short a has not been mentioned as a difficulty, though so

many students always pronounce it as the a of mini. This

mistake is due to carelessness and must be avoided.

Of long vowels the u seems to cause students most difficulty,

perhaps because of the French u being in their minds. < !-er-

man long u is simply oo as in fool. Thus, du thou.

The modified vowels in German are much more difficult.

a short has the same sound as e in met; fallen fell, Manner

men.

8. long has properly a sound midway between short e and

long e, and therefore a distinction ought to be made in the

vowel sounds of Ehre honor and Ahre ear of corn. The distinc-

tion is, however, not made by the average German, and the

two sounds may be considered practically alike.

6, being unknown to English, is much more difficult. The

following directions have been found by experience to lead to

the correct production of the sound.

Short To produce this, let the student first pronounce
the short 0. Then, with the vocal organs held as nearly as

possible in the same position, try to pronounce the e of met.

The result will be the required sound.

Long 6 Place the vocal organs in the position assumed in
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pronouncing long o, find then attempt to pronounce e of met

as above.

NOTE 1. If the student, fails to retain the rounding of the lips, of

course the o-quality of the sound will be lost and e short

or long will result. This is what occurs in South German

pronunciation, and this also explains such rhymes as

Wen : Hob' (Lorelei), which occur so frequently in German

poetry.

NOTE 2. The German 8 corresponds to French eu, and this method

of producing '6 will also do for it.

EXAMPLES :

Short 6 (konnte) konnte could, (oft) dfter oftener, (Koch)
Koche cooks, (Kopf) Kopfe heads.

Long '6 (Sohn) Sohne sons, losen loose, hdren hear.

NOTE. Distinguish in vowel sound : kbnnen can and kennen know,

H'tille hell and Helle clearness, Hbhlen to the caves and Hehlen

conceal, Sohnen to the sons and sehnen longfor.

U To pronounce short and long ft proceed as with 8,

attempting to pronounce the i of pin and the ee of meet

respectively. Or, perhaps in a more practical manner, purse

the lips as in whistling, then as above.

NOTE. As in the case of 8, if the lips are not carefully rounded

then the i part alone of the sound will be heard again

a peculiarity of South German. Compare the rhymes
Blick : zurtick and fliehet : gltihet .

EXAMPLES :

Short ft dilnn thin, fallen /tf.

Long tt fWalenfeel, ktthlen cool.

NOTE. Distinguish between mussen must and missen miss, kussen

kiss and Kissen cushion.
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Tliose difficult to pronounce are ch, g, 1, r, S and Z-

Ch This sound is heard in Scotch but not in English. It

is a guttural or palatal spirant according as it follows the

guttural (back) vowels (a, o, u, au), or the palatal (front)

vowels
(e, i, ei, a, o, tt, eu, au) or consonants. To produce the

proper sound place the vocal organs in the position assumed

in pronouncing the preceding vowel and then try to pronounce
sh. A-\-sh will give the German ach if care be taken not to

bring the teeth any closer together, and also not to make the

click heard in pronouncing k. Similarly i-\-sh will give the

German ich.

In the former case the student will note that the point of

the tongue presses lightly against the lower teeth, in the latter

quite firmly.

EXAMPLES :

Guttural ch Buch book, Dach roof, lachen laugh, Ranch

smoke, Loch hole.

Palatal ch ich 7, echt genuine, Biicher books, durch

through, reich rich, Milch milk.

NOTE. Distinguish between Ranch smoke and ratih rough, between

roch avenijed roh rough and Rock coat, between Nachen boat

Nacken wck nahen approach and naschen nlbli/r.

Also between rachen aiwnye and recken stretch, between

dich thee dick thick and Tisch table.

O The main difficulty in pronouncing g is when it is final.

It is then sounded as ch would be in the same position. The

student is therefore referred to that paragraph.

EXAMPLES :

Final guttural g Tag day, bog bent, Zug train.

Final palatal g Honig honey, Weg way, Berg mountain
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L German 1 is more forward on the tongue than the

English, and as a consequence does not affect the quality of the

preceding vowel sound as does the English I. To produce it,

let the tip of the tongue strike the upper gum just above the

teeth when completing the sound.

EXAMPLES :

sollen shall, wollen will, wohl well.

NOTE. Distinguish between German all and English all.

R The trilled r is still widely prevalent in Germany,

although it is being superseded by a guttural uvular r, which,

however, can be acquired in childhood only. Students are,

therefore, advised to practice the trilled r.

EXAMPLES :

rennen run, reden speak, Harke rake, Herz heart.

NOTE. English r is peculiar for its influence on the quality of the

preceding vowel, German r does not affect the quality.

Therefore Stern star, never sounds like stern, nor er he,

like er in her. Pronounce h'd-ren, not hSr-en, hear, i.e.,

complete the vowel sound before beginning the r

A combination which fully illustrates the difficulties English-speaking

people have in pronouncing German o, 1 and r is eine Rolle Garn, a spool

of thread. The author knows personally a lady who was once unable to

make that simple purchase, though she was very proficient in the

language and was especially careful in matters of pronunciation.

Grammars, for the most part, fail to emphasize these points.

S and Z The difficulties English-speaking students find in

these sounds can best be illustrated by distinguishing a few

words. For example, let the student distinguish between the

German and English words sinken and sink, singen and sing,

Sonne and sun. Distinguish also between reisen travel and

reissen tear, weisen show and weissen whiten, In all these
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the single s has the sound of our z. The German z, on the

contrary, never has that sound. Zeit time is pronounced as if

written tslte, zu to as if written tsoo.

EXAMPLES :

singen sing, Sache thing, Sack sac&, Seite w&, sausen

whiz, genesen recover.

Ziel aim, ziehen draw, Ziegel <^e.

Sp, St English students very frequently fail to aspirate

the 8 in sp, st beginning words.

NOTE. Distinguish between German and English sp and st, spinnen

spin, springen spring, Stein stone, Stock stick.

SYLLABIFICATION.

German words are divided as they are pronounced. When,
therefore, it is necessary to divide a word at the end of a line,

the following rules will guide the student :

1. A single consonant between vowels goes with the .suc-

ceeding vowel tra-gen not trag-en.

NOTE. ch, ph, sen, sz, th, dt are treated as a single consonant.

Thus, wei-chen, drau-ssen. Usage varies with sp, st, tz, pf,

krat-zen or kra-tzen. rpf and mpf are divided r-pf and

m-pf, kam-pfen. Any consonant followed by st, e. g.,

gekiinstelt is divided thus, gekiin-stelt.

2. Of two or more consonants between vowels, the last only

goes to the next syllable, except in the cases noted above

Bran-dung.

NOTE. ck becomes k-k. Stiicke is divided Stuk-ke.

3. Compounds are divided according to their component

parts ver-eiteln, Baum-ast, GlUcks-ritter.
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PUNCTUATION.

lu German there is a much more frequent use made of the

comma than in English. In addition to the rules holding

good in English, students should note the following :

1. While all parenthetical clauses are set off by commas,
such words as correspond to Jiowever, moreover, etc., are not so

treated.

Mein Vater indessen sagte gar nichts. My father, however,

said nothing. Er brachte mir jedoch ein Geschenk- He

brought me a present, after all.

2. All subordinate, supine and infinitive clauses, which are

really subordinate in force, are separated from the rest of the

sentence by commas.

Er sagte, dass er kommen wttrde, He said that he would

come. Der Mann, den Sie sahen, war mein Vater, The man
whom you saw was mi/father. Er kam, um meinen Bruder zu

sehen, He came to see my brother. Das 1st eine Art, sich

bertthmt zu machen, That's one way of becoming famous.

SCRIFr.

It is not absolutely necessary for a student in an English
school to write German script. Many Germans can no longer
do that. Roman script and Roman type are rapidly crowding
out the German, being used in nearly all scientific books and

being advocated by physicians and scientific men generally.

If, however, German script is used, certain differences in the

use of the hyphen, quotation marks, etc., will need to be

observed.
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When writing German script, a hyphen is made by a

double stroke (=), quotation marks are set thus " and

emphasis is indicated by spacing the letters or, in the case of

einen, by an acute accent. Examples : fcin=t>en, Site ntit

SBetle/' 3$ rooUte nur einen Jpitt or 3$ toollte nitr 6mtn t,

1 wanted only one hat. If Roman script and type is used,

English usage is the correct one.

The observing student will at once notice an interchange of

fg, H"
and

fj.
The last is used instead of [3 at the end of a

word and of
flf before t or after a long vowel or diphthong.

Thus : iwjjen know, teij} / know, $u foot, $ufie3 of a foot,

@d)ujj shot, @d)uf[e3 ofa shot.

When Roman letters are used $ appears as ss, sz (see

Clarendon Press edition of the Belagerung von Antwerpen) or

fs which the official rules prescribe. Following the example
of many scientific men, and the advice of grammarians, ss has

everywhere been used in these exercises.

ORDER OF WORDS.

In studying the order or arrangement of words in a German

sentence, we make the regular principal sentence the starting

point. We use the word subject in the wide sense of the subject

word with all its modifiers. Personal verb means the part

inflected, in simple tenses the verb itself, in compound tenses

the auxiliary.

THE REGULAR PRINCIPAL SENTENCE.

The order here is subject, verb, verbal modifiers. Thus : Wir

lesen eine Zeitung, We are reading a newspaper. Die Dame

singt schb'n, The lady sings beautifully. Wir gehen nach

Hause, We are going home. Wir reisen morgen nach Toronto,
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We shall go to Toronto to-morrow. Mein Bruder ist gestern

nach Toronto mit dem Zug gereist, My brother tvent to Toronto

by train yesterday. Of verbal modifiers and complements,

pronouns precede nouns, the indirect precedes the direct object,

adverbs of time precede objects, names of persons precede
names of things, adverbial expressions rank as follows: time,

place, cause, manner. These general rules are so often departed

from, that, for further information, teachers and students

should carefully study good modern authors. They will then

find that it is impossible to lay down more definite rules in

this case, and will, moreover, at once observe that in this

respect the German language is rapidly changing.

INVERTED PRINCIPAL SENTENCE.

The most simple sentence of this kind is a question: Wann
gehen Sie nach Toronto ? When do you go to Toronto ? Ich

gehe morgen Abend, / go to-morrow evening, might be the

answer. Rule : If any verbal modifier, whether a single ward,

phrase or clause, be placed first, then the subject must follow

the personal verb. Thus : Gestern Abend kam er nach Hause,

He came home last night. The position of every other member
of the sentence remains the same.

This arrangement of a sentence is often to be preferred to

the regular order, especially when there are three or four

verbal modifiers in a sentence. For instance, suppose the

sentence to be: Die Vogel singen jeden Morgen im Garten

meines Vaters aus reiner Freude wunderschb'n, From pure joy

the birds in my father's garden siny exquisitely every morning.

This is a loose, disjointed sentence and would read much better

if it were arranged thus : Jeden morgen aus reiner Freude

singen die Vogel wunderschon im Garten meines Vaters.

This also illustrates another rule, that short modifiers precede

long ones.
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Here again teachers and students arc advised to consult and

study some good authors, e.y., Freytag or Heyse.

DEPENDENT SENTENCE ORDEK.

Should a sentence be introduced by any conjunction except
und, aber, allein. sondern, oder, denn, or by a relative pronoun,
then the personal verb comes last, the position of every other

member of the sentence remaining the same. For instance,

the simple sentence, Ich werde morgen um zehn Uhr kommen,
if given in reported speech would run thus : Er sagte, dass

er morgen um zehn Uhr kommen wtirde, He said that he vnuld

come to-morrow at ten o'clock. Again : Der Mann, den wir

gestern auf dem Bahnhof sahen, war ein Deutscher, The man
whom we saw at the station yesterday was a German.

PASSIVK VOICE.

The use of the passive in German is much more restricted

than in English. Only transitive verbs, i.e., those which take

an accusative of the object, can be used personally in the pas-

sive
;
for others substitutes must be used. These are

1. Generally man with the active verb : Man hat mir gera-

ten, / have been advised.

2. The reflexive verb, with or without lassen : Der Schlttssel

hat sich gefunden, The key has beenfound.

Das lasst sich hb'ren, That idea can be entertained.

3. An impersonal construction : Es 1st mir geraten worden,

/ have been advised.

This impersonal passive is used very frequently to make a

general reference : Es wird getanzt, There is dancing. Es

wurde viel gesungen, There was a good deal ofringing.
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The auxiliary of the passive voice is werden : Die Hauser

werden jetzt gebaut, The houses are being built. Die Hauser

sind im 15ten Jahrhundert gebaut worden, The houses were

being built in the 15th century.

NOTE. This auxiliary with the past participle always translates

the English is building, is being built. The man-construction

can also be used : Man baut das Haus, The house is build-

ing.

There is a distinction between the use of werden and sein

with the past participle. In th$ latter case it is only a semi-

passive denoting completion, state. To TEST whether werden or

sein is to be used as an auxiliary, the student should turn the

phrase into the active
; if the progressive form is used, then

werden is the auxiliary. For instance, Die Thtir wurde gesch-

lossen translates the door was shut (every day), or was being

shut
;
Die Thtir war geschlossen translates the door ^vas shut

(we found it so). If this be turned into the active voice, it

reads, he was shutting the door, or, in the second case, he shut

the door.

There is one case in which it is absolutely impossible to

translate the English passive by the German passive form.

It is when the English form is followed by an infinitive or

present participle.

He was seen to Jail, Man sah ihn fallen- He wasfound lying

on the roadside, Man fand ihn am Wege liegen.

The agent of the passive (i.e.
the subject of the active verb),

is expressed by von with the dative.

Der Hund wird von dem Knaben geschlagen, The dog is being
beaten by the boy.

NOTE. In ordinary conversation and in colloquial German, dass is

very commonly omitted, in which case the order is regular.
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INDIRECT NARRATION OR REPORTED SPEECH.

Here again, as is the case with every living growing

language, it is not possible to lay down fixed and unalterable

rules.

In English, in changing to reported speech the imperfect is

used. This is also the usage in German conversation and in

writing, where the form of the pres. subj. would be the same

as in the indie.

He said, "lam sick.
" Er sagte,

" Ich bin krank."

He said he was sick. ET sagte, class er krank ware (con-

versation) ; sei is quite correct and

would perhaps be preferred in

writing.

NOTE. The indicative would be used in the independent sentence, when empha-
sis is laid on the fact. *ln conversation this is also the case.

Tliey said,
" We have seen your Sie sagten, "Wir haben Ihren

fatter."
Vater gesehen."

Tht.y said they had seen your Sie sagten, class sie Ihren Vater
father. gesehen h'atten (not pres. haben).

In written German, however, the best usage inclines perhaps
to the use of the tense of the direct speech, except in the case

noted above. Even this rule can not be uniformly followed,

because weak verbs lack a distinctive form for the past sub-

junctive, while the singular of the present subjunctive does

contain distinct forms (2 and 3 p. sg.).

He said to me : "7 have bought a new coat."

Er sagte mir : "Ich habe einen neuen Bock gekauft."

He told me that he had bought a new coat.

Er sagte mir, Jer habe einen neuen Rock gekauft.

I dass er einen neuen Bock gekauft habe-

NOTE. dass may be omitted in such sentences, in which ease the

order of the dependent sentence is regular.
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The case in which there is a change of tense in the same

sentence may seem peculiar. For instance (I use the sentence

quoted in the H. S. Gram., p. 306) : Auch. schloss er, es mtisse

die Sage vom Glas-mannlein nicht sehr bekannt sein, und den

Spruch. mtissten nur wenige wissen, He concluded, too, that the

legend of the Glass-manikin could not be very well known, and

only afew people could know the verse.

The student, however, will observe that while the 3 sing.

pres. subj. differs in form from the same person of the indica-

tive, the plural subj. agrees in form with the indie, plural.

The author, therefore, used the past subj. in the second case

because the form differs from the indicative.

To sum up : The one great aim in the use of tense in Indirect

narration is clearness. In writing, all things considered, the

tense of the speaker is preferred, but must not be used if clear-

ness is sacrificed. In conversation the usage is similar to the

English, i.e., the past tense is used, and in general that of the

indicative, except when uncertainty is strongly emphasized.

THE PARTICIPLES IN ENGLISH AND GERMAN.

The use of the participles, especially of the present, which is

so common in English, is much more restricted in German.

Generally speaking, the use of the present participle, except

attributively, is avoided in German, though it is used in

elevated prose, or in rapid narration, when the action ex-

pressed by it is contemporaneous with the action of the

principal verb. In oi'dinary prose or in conversation even

this would be avoided. Thus : Dies Alles bei mir denkend,

schlief ich ein, Thinking on all this, I fell asleep.

The past participle is used very frequently in this way:
Von der Wanrheit des Berichts ttberzeugt, machte der General
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seine Anstalten zum Rttckzug, Convinced of the truth of the

report, the general made preparations for the retreat.

As in English, so in German, the present participle may be

used attributively and appositively. Thus : Ein liebender

Bruder, A loving brother ; Da sass er weinend, There he sat

weeping.

A very common construction in written German, is the use

of the participle as an attributive adjective preceded by its

own modifiers. Thus : Ein auf dem Httgel stehendes Haus, A

house standing on a hill; Eine von einer Mauer umgebene

Stadt, a city surrounded by a, wall. This construction is

seldom, if ever, used in conversation, but can often be used

very advantageously in writing, to avoid a too frequent occur-

rence of dependent clauses.

With the above exceptions, the rule is to change the

English participle into a dependent clause, relative or adverb-

ial, according to its force.

Having seen them all, he returned home satisfied, Nachdem
er sie alle gesehen hatte. kehrte er zufrieden nach Hause
zurttck.

Hearing the news, he became very excited, (Sobald) als er die

Nachricht horte, wurde er sehr aufgeregt.

The man carrying the box is a brother of our neighbour, Der

Mann, der die Kiste tragt, ist ein Bruder unsers Nachbars.

Instead of the dependent clause, use may be made of the

numerous prepositional phrases to be found in German.

Having suffered great loss, the enemy yielded ground, Mit

grossem Verlust wicli der Feind zuruck.

This method of avoiding a repetition of dependent clauses

cannot be observed too carefully.
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Sometimes the idea expressed by the participle is of as great,

or of even greater importance, than that expressed by the finite

verb. In this case, it is best to resolve the participle into a

finite verb, and connect the sentences by und. Thus : He
stood on the bridge, looking down at the water, Er stand auf der

Briicke und sah. auf das Wasser hinunter
;
He remained in his

room all day writing letters, Er blieb den ganzen Tag auf seinem

Zimmer und schrieb Briefe.

With kommen the past participle is used for the English

present, and with the verbs bleiben, gehen, reiten, fahren, the

infinitive is used with the same sense. Thus :

Er kam angelaufen. jje cnmf. running up.

Ich werde stehen bleiben. / will remain staniling.

Ich gene spazieren / am going for a walk.

VERBAL NOUNS IN -ING.

These must not be confused with participles. Thus : The

fighting lasted all day, Das G-efecht dauerte den ganzen Tag ;

The child stopped laughing, Das Kind horte auf, zu lachen.

The student has only to substitute an infinitive, if possible,

or a common noun, for this form in -ing, to know how to

translate.

If the verbal noun occurs after a preposition in a phrase

expressing time, etc., it is generally best to translate by a

dependent clause.

1 wish you would write the letter before going down town,

Ich mb'chte, dass Sie den Brief schreiben, ehe Sie in die Stadt

gehen.





SELECT VOCABULARY

OF WORDS OF MOST FREQUENT OCCURRENCE.

It is quite possible that this select vocabulary may contain

a few words that do not seem very common to some readers,

and it is much more probable that others will miss very many
commonly used words. Two hundred and fifty words, how-

ever carefully selected, is a small vocabulary, and yet it is also

a good nucleus. If every student of German had 2,000 words

and phrases at his command, how easy a matter conversation,

reading and writing in German would be ! And at a minimum
of ten words a day, well learned, the task would not be a very

long one. Some have even done better by getting up 400 to

500 words without any thought of context, and then, by read-

ing easy texts, have rapidly increased their vocabulary and

made wonderful progress in the language. Learning to speak
and write a language is merely a matter of memory, and

neither requires nor gives any -great amount of intellectual

training. That comes when one is far enough advanced to

study the literature and language critically and historically.

Many of my own students, and those especially who become

proficient, keep a note-book, small enough to slip into the vest

pocket, and in it they write down the new words met with in

reading and the English equivalent opposite. Then by cover-

ing one column with the hand they are able to practice self-

drill. I know of no better way to acquire a vocabulary. It

looks like drudgery, but a vocabulary must be acquired, no

matter what language is studied, and the sooner the mere

memory-work is over the better.

2 [17]
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Students are, therefore, recommended to set to work at this

select vocabidary and thoroughly memorize it, even before

beginning the exercises, and then to increase it as fast as

possible, by thoroughly memorizing the vocabulary of each

exercise, German and English. The articles, pronouns, prepo-

sitions and conjunctions, which occur in every line of German,
are not included in this select vocabulary, as they are to be

found in convenient lists in every grammar.

SELECT VOCABULARY.

WOULD. DIB WELT, w.

heaven, sky der Himmel, s.

earth die Erde, w.

sun die Sonne, w.

moon der Mond, s. e.

Star der Stern, s. e.

water das Wasser, s. .

fire das Feuer, s.

light das Licht, s. er.

wind der Wind, s. e.

storm der *Sturm, s. e.

air die *Luft, s. e.

TIMK.

moment . . .

minute....

hour
day
week
month
year
morning
noon
afternoon,

evening .

night

SEASONS, MONTHS
AND DAYS.

Spring
Summer
Autumn
Winter

DIE ZEIT, w.

der Augenblick, s.

e.

die Minute, w.

die Stunde, w.

der Tag, s. e.

die Woche,.w.

der Monat, s. e.

das Jahr, s. e.

der Morgen, s.

der Mittag, s.

der Nachmittag, s.

der Abend, s. - e.

die *Nacht, s. e.

DIR JAHRKSZKITF.X,
MONATE DND TAOK.

. der Friihling, s. e.

. der Sommer, s.

, der Herbst, s. e.

, der Winter, s.

January..... ..... der Januar.

February.......... der Februar.

March ............. der Miirz.

April .............. der April.

May ............... der Mai.

June ____ -. ......... der Juni.

July ............... der Juli.

August ............ der August.

September ..... ... der September.

October ........... der Oktober.

November ........ der November.

December ......... der Dczember.

Sunday............ der Sonntag.

Monday ............ der Montag.

Tuesday ....... ____ der IMenstag.

Wednesday ....... der Mittwoch.

Thursday ......... der Donnerst ug.

Friday ............ der Freitag.

Saturday ......... der Sonnabenrt.

THE COUNTRY. DAS *LAND, s. KR.

mountain ......... der Berg, s. e.

valley ............. das *Thal, s. er.

Village ............ das * Dorf, s. er.

forest ............. der *Wald, s. er.

road ............... der Weg, a. e.

field ............... das Feld, a. er.

tree .............. der 'Bauni, s. e.

river .............. der *Fluss, s. e.

THE TOWN.

Church
market

DIB *STADT, s. B.

die Kirche, w.

der *Markt, s. e.
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Street die Strasse, w.

shop der *Laden, s.

merchant der Kaufmann, s.

er.

business das Geschaft, s. u.

people die Leute.

THB SCHOOL. DIB SCHULK, w.

teacher der Lehrer, s.

pupil der Schiller, s.

book das 'Buch, a. er.

page die Seite, w.

place (in a book)., die stelle, w.

paper das Papier, s. e.

pen die Feder, w.

letter der Brief, s. e.

leaf das *Blatt, s. er.

TUB FAMILY. DIB FAMILIB, w.

father 'der *Vater, e.

mother die *Mutter, s.

brother der *Bruder, s.

sister die Schwester, w.

son der *Sohn, s.

daughter die *Tochter, s.

parents die Eltern.

husband, man der *Mann, s. er.

wife, woman die Frau, w.

Child das Kind, s. er.

boy der Knabe, w.

girl das Madchen, s.

Mr., gentleman . . Herr (der), w.

lady die Dame, w.

Mrs Frau, w.

Miss, young lady. Fraulein (das), s.

friend der Freund, s. e.

MA.\. DER MENSCH, w.

head der *Kopf, s. e.

face daa Gesicht, s. e.

hair das Haar, s. e.

eye das Auge, m.

nose die Nase, w.

mouth der Mund, s.

ear das Ohr, m.

arm der Arm, s. e.

hand die *Hand, s. e.

foot . der *Fuss, s. e.

tongue die Zmige, w.

heart das Herz, m.

HOVSR. DAS *HAUS, s. ER.

door die Thtir, w.

room das Zimmer, s.

wall die *Wand, s. e.

floor der *Fussboden, s.

celling die Decke, w.

window das Fenster, s.

stairs die Treppe, w.

rOOf das *Dach, s. er.

table der Tisch, s. e.

chair der *Stuhl, s. e.

picture das Bild, s. er.

knife das Messer, s.

clock die Uhr, w.

glass das *Glas, s. er.

bed das Bett, m.

ABSTRACTS. ABSTRAKTE.

truth die Wahrheit, w.

kind, sort, manner die Art, w.

name der Name, m.

joy die Freude, w.

pleasure das Vergniigen, s.

hope die Hoflnung, w.

right das Recht, s.

wrong das Unrecht, s.

end das Ende, m.

company, society, die Gesellschaft, w.

case der *Fall, s. e.

thought der Gedanke, m.

honor die Ehre, w.

belief der Glaube, m.

word das *Wort, s. er.

affair die Sache, w.

thing das Ding, s. e.

deed die That, w.

desire die *Lust, s. e.

Story die Geschichte, w.

Work die Arbeit, w.

language die Sprache, w.

VERBS. ZEITWORTBR (VBRBA).

be sein, irr, s.

have haben, w.

become werden, a, u, o.

dare, be allowed., durfen, ppres.

like, may mdgen, ppres.

can konnen, ppres.

must mtissen, ppres.

Shall sollen, ppres.
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EXERCISES
WITH SPECIAL RKKKHKNCK TO POINTS IX GRAMMAR.

1.

USE OF THE ARTICLE.

Ich kenne einen Geschiiftsmann hier in der Stadt, der frii-

her Soldat gewesen 1st. Er 1st jetzt Buchhandler und hat

einen Laden in der Wilhelmstrasse, wo ich zwei oder dreimal

die Woche hingehe, um Biicher zu kaufen. Vor ein paar

Tagen kaufte ich bei ihm eine Grammatik und ein Worter-

buch, auch drei Novellen zu vier Mark das Stuck, und er hat sie

nicht mit auf die Rechnung gesetzt, aber als Ehreiimaiin

habe ich ihn natiirlich daran gemahnt. Er erzahlt mir oft-

mals von semen Reisen
; ganz in der letzten Zeit hat er das

Land, "wo die Citronen bliihen," das schone Italien, besucht,

und aucli die Schweiz, das Land der Berge. Er hat den

Montblanc und auch den Vesuv bestiegen.

The man there yonder is a book-seller. I was in his shop on

King street Monday to buy a grammar and dictionary. He

showed me some beautiful books at six marks apiece, but the

smaller ones cost four. He gets bo'ksfrom England and Switz-

erland twice a week, and pictures as well, of which he has many
in his shop. There were some charming ones of Mount Blanc,

of Vesuvius, of France and ofsunny Italy. The book-seller is

himself an Englishman and was a soldier, but is now well-

known in town as a business-man.

[23]
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2.

STRONG DECLENSION OF NOUNS
;
STRONG AND WEAK VERBS.

In der Stadt, wo mein Vater wohnt, ist das Rathhaus sehr

alt. Es war im 1 6ten Jahrhundert gebaut. Die Zimmer sind

meistens gross, eins aber besonders breit, und die Wande mit

sehr schonen Bildern behangt. /
In alien isfc der Boden aus

Stein. Das Dach ist nicht mit Stroh gedeckt, wie es bei so

vielen Hausern der Dorfer in diesem Theil des Landes der Fall

ist, sondern mit Ziegeln. Ausser dem Rathhaus ist kein

einziges Gebaude der Stadt interessant. Die Wohnhauser der

Burger sind meistens klein, entweder aus Holz oder Back-

steinen gebaut. Die Fenster sind sehr klein, die Diicher

niedrig, und aus diesem Grunde sind die Zinimer der H'auser

sehr dunkel. Die Wege in der Stadt, und iiberhaupt im

ganzen Lande, sind nicht gut, und man kann bei schlechtem

Wetter unmoglich viel umherfahren. Mein Vater gedenkt
aber nachsten Friihling nach L zu ziehen, da wird es

uns hoffentlich besser gefalien.

WeU, I hope it will please you here, but the town is really not

interesting. The citizens' houses are mostly small and old,

the roofs very low and covered with straw, the windows small,

andfor that reason the rooms much too dark. Besides, the roads

are very bad, not only in town but in the whole country gener-

ally, so that it is impossible to drive around much in bad

weather. The only large and handsome building in town is the

town-haU, which was built in the IJrfh century. It is of red

brick, the floors of stone and tJie roof covered with tiles. The

rooms are mostly broad and particularly high and sunny, and

the walls hung with beautiful pict
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3.

WEAK NOUNS
;
STRONG AND WEAK VERBS.

Gestern Abend befand sich eine Menge Menschen auf der

Strasse vor der Wohnung des Herrn Doktor Schmidt. Sie

thaten ihm die Ehre an, unter seinen Fenstern zu singen und

zu spielen, wie es in vielen Gegenden Sitte ist. Er war nam-

lich eben von einer langen Weltreise zuriickgekehrt und hatte

viele fremde Nationen besucht. Die Stiinmen der Menschen,
als sie da sangen und spielten, klangen wirklich schon, und der

beriihmte Reisende freute sich sehr, sie zu hbren. Nachdem

die Musikanten sich ungefahr eine halbe Stunde da aufgehal-

ten hatten, b'ffnete der Herr Doktor die Thiir, und hielt eine

kurze Rede, worin er sich bestens bedankte.

A. What tvas the music in the street last night ?

B. Of there was a crowd of people singing and playing in

front of Dr. Smith's house. As you know, thisfamous traveller

has been in Asia, and has seen a great many strange people and

strange customs. He has just got back.

A. It is quite an honour, isn't it, when people sing and play

in front of one's house.

B. Yes, indeed.

A. How long were the musicians there ?

B. / suppose about two hours. Dr. Smith was so pleased

with the music that he made quite a long speech in returning his

thanks. Afterwards he told them much that was interesting

about his travels in strange countries, and also showed them

some charming pictures of the men and women, towns, houses

and shops which are to be seen there.
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4.

MIXED DECLENSION VERBS.

Seit dem Frieden, welcher den Krieg von 1870-71 beschloss,

steht das deutsche Reich in herrlicher Einigkeit da. Die

Hoffnungen, welche " Das Juuge Deutschland " im Herzen

hegte, hatten sich zu den schbnsten Bliithen entfaltet. Der

Glaube der Idealisten hatten triumphiert, die Ritter des

Gedankens und die Ritter vom Schwert hatten nicht ver-

geblich gekampft, der Funke der Begeisterung ziindete in

jedem deutschen Herzen, und der Name "Wilhelm" und
" Barbarossa

"
ertonte in Lied und Sang von der neuer-

schaffenen Herrlichkeit des Reiches.

Als ich vor mehreren Jahren im Schwarzwald lebte, hatte

ich einen alten Bauer zum Nachbar. Er war ein Maim von

geringer Bildung, aber von kindlich frommem Glauben und

eisernem Willen. Er war ein Kind des Forstes, sein Vater

war Kohlenbrenner gewese'n, und seine Vorfahren triel)en

dieselbe Beschaftigung. Mein Nachbar war aber als junger
Mann zu einem seiner Vettern gegahgen, der ein Gut br^i^,

und nachdem er ihm zwanzig Jahre treu gedient, hatte er

diesem Vetter sein kleines Gut abgekauft. Der Mann war

ein echter Schwarzwalder von hohem kraftigem Wuchs, hatte

ein starkknochiges Gesicht, und ein treues Herz blickte aus den

blauen Augen. Seine Kleidung war einfach, denn er tm^;strt,x

eine kurze Jacke und hohe Stiefel, jedoch im Hause meistens

Holzpantoffeln. Er war das Muster eines treuen Unterthans.

The German Empire, as it now stands, is a glorious realiza-

tion of the thoughts and hopes which all patriotic Germans had

long cherished in their hearts, and for which so many swords

were drawn in the war of '70-71. The names "
Germany"

and " William
"
renouud through the whole land in songs full
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of inspiration, and like sparks they kindle the faith in all young
hearts that a still greater glory is in store for the Fatlierland.

The peasants who live in the Black Forest are strong and tail,

and have strongly-markedfeatures. As a rule they are children

of the forest, carrying on the same occupations as their fore-

fathers. Their clothing is simple and costs very little. They

usually wear wooden shoes, and a short jacket instead of a coat,

those who are raftsmen, however, wearing red shirts and top

boots. Their houses, though small, are light and sunny, and are

patterns of cleanliness. Though in general without education,

they are remarkablefor a simple childlike faith, and out of their

blue eyes shines the firm will and true heart of the good subject.

As soldiers, therefore, they are brave and bold, and as neighbours

kindly and helpful.

5.

REVIEW OF DECLENSIONS AND OF VERBS.

Joseph Privat de Molieres pflegte stets im Bett zu arbeiten.

Bines Tages ging seine Nichte, welche ihm den Haushalt fuhrte,

mit dem Dienstmadchen aus, und der beriihmte Gelehrte blieb

allein zu Hause. Da schlich sich ein Dieb in das Wohnzimmer
ein. " Was wollen Sie hier ?" fragte Molieres. "Ichwilllhr

Geld," rief drohend der Dieb. Ruhig und gelassen antwortete

der Gelehrte :
" Mein gauzes Geld liegt in jenem Tisch in der

Schublade links. Offnen Sie dieselbe und nehmen Sie das

Geld heraus. Aber bringen Sie mir um des Himmels willen

meine Papiere nicht in Uiiordnung !

" Nachdem der Spitzbube
alles Geld beigesteckt hatte, wollte er eiligst sich aus dem

Staube machen und vergass, die Thiire hinter sich zu schliessen.

" Mein Herr, haben Sie auch meine Papiere ruhig liegen

lassen?" rief ihm Molieres nach. " Ja wohl !

"
lautete die

Antwort. "
Schon, dann thun Sie mir nur noch den Gefalien,

die Thur ordentlich zuzumachen; denn es zieht gewaltig."
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It is reported that a burglar once came to the house of the

famous savant Molieres, who was in the habit of retiring ear///.

When the burglar entered the bedroom he found the learned man

studying in bed, as he very often did when tired.

" Who are you, and what do you want here ?
"
asked Molieres

calmly.
" Never mind my name, I want your money," answered the

burglar threateningly.

"All I have, and that's very little, is in the right drawer of

that table. Open it and take the money, but on no account dis-

turb my papers."

After the thiefhad pocketed all the money, he left the room in

such a hurry that he did not shut the door.

" You didn't disturb my papers, did you ?
"

Molieres called

after him.

"No, of course not" was the thief's answer.

"
Well, then, please be good enough to close the door, for there

is afrightful draught here and 1 don't want to catch cold."

6.

INFLECTION OF ADJECTIVES.

Der Ort, wo ich seit zwei Wochen wohne, ist ein sehr altes,

. InteressantesDorfchert. Der alte Wirth des hiesigeiiGasthauses

verdient ziemlich viel Geld, und seine hiibschen Tiichter sind

sehr fleissig und helfen ihin viel dabei. Viele reiche Freinde

kommen jeden Sommer hierher, besonders solche, die einen

ganz ruhigen gesunden Aufenthalt suchen, wo sie sich von

dem Larm und der Aufregung der grossen Welt erholen

konnen. Augenblicklich jedoch ist nur ein einziger Fremder

da ausser mir. Der Sommer ist die rechte Erntezeit fiir den

alten Wirth, da nur dieses einzige Gasthaus sich hier befindet.



EXERCISES IN GRAMMAR. 29

In der wunderschbnen Umgebung, nach alien Richtungen

bin, fmdet man die allerherrlichsten Aussichten. Reizend

sind die Walder, die Bache klar, die Berge leicht zu steigen ;

im ganzen ist die weite Landschaft entziickend, und ich kann

nur Gutes von Land und Leuten sagen.

Dear Old Boy :

Where is that wonderful, lovely Utopia, where you are now ?

You write such long and, I might almost say, such gushing letters

about the place and its- charms, that I Jiave almost decided to

visit it. You say it lies on the bank of a broad, deep river. Is

there any fishing there ? Are there good boats to rent ? Are the

hotels good, and is the country around pretty ? I always take

a holiday in the hot summer season, but am tired of visiting

the same old places. 1 would like to find a new one, and

according to your letters, that must be nice and 'quiet, and that

is just what I want and must have. 1 suppose prices are not

high in such a place, and that would please me, too, for I have

spent a good deal of money this year. I should probably

stay five or six weeks, and would like a rather large and sunny
room if I could get one. Please let me hearfrom yott soon.

Yours,

L.

7.

COMPARISON OF ADJECTIVES AND ADVERBS.

Lauterberg, den 13ten Juni, 1895.

Mein lieber Freund ! ,_
X

Das letzte Mai babe ich Ihnen aus einem kleinen Dorf

geschrieben. Letzten Freitag kam icb bier an. Dies ist ein

etwas groaseres Stadtchen, wo ich mich ja liingere Zeit aufhalten

muss. Es liegt auch in einem Thai, welches breiter ist als
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beim Dorfchen, schoner ist cs abcr nirht. Man kaim bessere

Gasthauserhiertinden,dQch freundlichereWirthe nicht. Wisscn

Sie, ich mag Jieber in kleineren Stiidten als in den grosseren

we lmen, am lirbstun in einer, die an einem See lic.ift. has ist

die bcstc. l-ix 1 '- die it'll mir nur denkea kann. Hier habe ich

meinen altesten Bruder #H roflVti, und wir haben zusammen

unsere Verwtmdteh 15esucht. Sie haben unsaufs freundlichste

. ifa- 'empfangen und wir mussten den grossten Theil unscr-er freien

.
(ftZeit

bei ihnen zubringeii. Am interessantesten in der Stadt ist

das Rathhaus, welches im 15ten Jahrhuiidert gebaut worden
(

,r. In meinem nachsten Brief werde ich Ihnen Weiteres

iiber die Stadt und Umgebung mittheilen.f-w-(_ c

Ihr treuer,

I. .M.

Dear Friend :

In my last letter I described the little village in which I was

then staying, and the beautiful scenery around it. Iam noiv in

a much largerplace, where our relatives live, as you already know,

but I do not like it as well here as in my former stopping place.

The village was on the shore of one of the most beautiful lakes 1

have ever seen. However, in the toum there are larger hotels and

more of them, though most of the landlords are not so obliging

as the one in the village. The most interesting building here

is the old town hall,.though St. John's church is still older. My
uncle received me in a most cordial fashion. He is one of

the richest men here and has thefinest house in town, but I am
democratic you know, and like best to live veri/ qi/inf/// und shnply,

the simpler the better. So I do not like visiting rich relatives,

awl shall get awayfrom here at the earliest possible moment.

Good-bye until my next.

Yours truly,

M. X.



EXERCISES IN GRAMMAR. 31

8.

NUMERALS.

VATER Nun, Karl, kannst du mir die Namen der Monate

hersagen 1

SOHNCHEN Ja wohl, Papa; Januar, Februar, Marz, ach'

du weisst dass ich sie alle schon auswendig kenne.

V. Nun gut, welcher ist der siebente Monat *?

S. August.

V. Nein, Kind, das ist der achte.

S. O, ja ! Juli ist der siebente.

V.Der zwolftet

S. Dezember.

V. Haben alle Monate eine gleiche Zahl Tage?

S. Nein, Papa, Februar hat nur acht und zwanzig. April,

Juni, September und November haben 30, die iibrigen 31.

V. Wie viele Tage im ganzen Jahr ?

S. 365, ausser im Schaltjahr, welcher 366 Tage hat.

V. Wie viele Feiertage im Jahre 1

S. Das kommt nur auf die Regierung an. Hier in Canada

sind Neujahr, Charfreitag, Ostermontag, der Konigin Geburts-

tag, der erste Juli und Weihnachten gesetzliche Feiertage.

V. Wann hat die Konigin Geburtstag ?

S. Am vier und zwanzigsten Mai.

V. Was wird am Isten Juli gefeiert
1

?

S. Am ersten Juli 1867 traten einige Provinzen Canadas

in eine engere Verbindung ein.

V. Warum sagst du "
einige

"
1 Sind nicht alle der jetzt-

igen Provinzen zu gleicher Zeit zusammen gekommen ?

S. Nein, nur die vier altesten. Die andern schlossen sich

nur allmahlig an die Verbindung an.
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Mrs. B. / toould like 2 Ibs. offirst-class butter.

Grocer. Very well, madam, I have some excellent butter this

morning at 18c. a Ib. Would you like to taste it 1

M. B. Yes, if you please. This butter really tastes good; I

will take 3 Ibs. of it.

G. Is there anything else this morning ?

M. B. / would like some strawberries, if you have nice fresh
ones.

G. / can recommend the berries out infront of the store. You

won'tfind any better ones in town they are 12c. a basket.

M. B. Very well ; let me have six baskets. You may also

send me 10 Ibs. of sugar, alb. of good coffee, and half a Ib. of
black tea. Will you be able to send them soon ?

G. Yes ; the boy will go in half an hour. Is there anything
else you would like ?

M. B. No; that is all now. How much do 1 owe you

altogether ?

M. B. Can you change a bill ?

G. I am very sorry; I haven't quite enmigh change.

M. B. It doesn't matter ; I will pay the boy when lie brings

the things. My husband will be sure to hnve change.

9.

PERSONAL PRONOUNS AND PARTICLES.

Guten Morgen, Frau Professor.

Guten Morgen, mein Kind, wie geht's dir? Nun, ist dcino

Mutter noch nicht zu Hause 1

Doch, sie kam schon gestern Abend, sogar friiher als wir sie

erwarteten.
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Warm ist sie denn angekommen 1

Nun, sie kam mit dem Zuge, der um 1 Minuten nach fiinf

ankommt. Man muss aber das Gepack holen lassen, das

dauert ein paar Minuten, und dann ist der Bahnhof wenigstens

eine gute Yiertelstunde von hier. Ausserdem hatte der Zug
sich ungefahr um 7 Minuten verspatet. Es war also fast drei

Viertel (auf) sechs a]s Mama nach Hause kam.

Ihr Kinder habt euch wohl gefreut, die Mama wieder zu

sehen !

Das versteht sich ja von selbst, Frau Professor.

Sie hat euch doch wohl Geschenke mitgebracht.

Ja wohl, sie hat sie uns aber erst heute Morgen gegeben.

Nun, ich mochte auch gern horen, was sie dir mitgebracht
hat.

Ich mochte es dir lieber ein anderes Mai sagen. Ich muss

namlich gleich in die Stadt. Adieu.

Schbn, auf das nachste Mai. Adieu, Katchen.

At Dr. Johnson's House.

Mr. A. Good morning, Mrs. Johnson; I was just going to

knock. Is your husband at home ?

Mrs. J. / am sorry, but he is not. He went to town this

morning about 9:45.

Mr. A. When do you expect him back ?

Mrs. J. He intends coming by train, to-morrow afternoon.

He will, I fancy, be here between 5 and 6, if the train is not

late.

Mr. A. Well, that is often the case you know in summer.

There are so many travellers and so much baggage.

Mrs. J. -Yes, and in winter the snow is the hindrance. How
are the children ?

3
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Mr. A. Quite well, thank you. They were very </l,<l f nee

their mother again.

Mrs. J. Why, I didn't know slie was home ! When did she

come ?

Mr. A. Just this morning. We expected her day before

yesterday, but that very morning I got a letter saying that her

mother was sick and she could not get away.

Mrs. J. Surely her mother is not well already !

Mr. A. No, not exactly, but she is better. She had caught a

slight cold.

Mrs. J. With elderly people that often -means a good deal.

Mr. A. Yes, indeed. Well, good-bye. I will try and sf.

your husband the day after to-morrow.

10.

ADJECTIVES, PRONOUNS, SIMPLE PREPOSITIONS.

Die armen Mause hatten gar keine Ruhe vor der bosen

schlauen Katze. Wenn sie noch so vorsichtig aus ihren Loch-

ern herauskamen, war gewiss die Katze in der Nahe. Selbst

in der dunkelsten Nacht waren die Mause nicht ausser Gefahr,

denn die Katze kann auch bei Nacht sehen. So kamen sie

eines Tages in aller Stille zusammen, in einen verborgenen

Winkel, von dem die Katze nichts wusste, um mit einander

Rath zu halten, wie sie sich vor der Feindin schiitzen kb'nnten.

Unter anderen kam ein junges Mauschen, mit einem grossen

weissen Fleck auf dem Kopf. Es war sehr stolz darauf und

hielt sich fur weit kliiger als alle anderen Mause. Was es fur

einen Rath gab, und was die Folge davon war, werden wir aus

der Geschichte schon erfahren.

In a certain house, which you children have often visited,

there lived a very cunning old cat which was the deadly enemy

of the poor little mice. Every tim they came out of their holes
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the wicked cat saw them and ivould try to catch them, for a cat

can, as you know, see in the very darkest night. So they never

had any peace and did not know how to protect themselves from
the wicked creature. One day an old mouse called the others

together in a quiet corner, where they were safefrom their enemy,

so that they might consider what they should do in their need.

In this council there was a young mouse who was very proud,

and thought itself much better than the rest because it was ivhite

and had a very long tail. It was in a great state of excitement

because it had what it considered was a clever bit of advice to

give. As is often the case, however, the little mouse, like a good

many people, was not so clever as it thought, as we shall see when

the story ends.

11.

DEMONSTRATIVES.

In der Versammlung wurden allerlei Reden gehalten, die

erne Maus sagte dies, die andere das, aber einen ordeiitlichen

Rath wusste doch keine zu geben. Endlich trat ein junges
Mauschen hervor, es war dasjenige, welches den weissen Fleck

auf dem Kopf hatte. " Ihr lieben Freunde," sagte das hiibsche

Ding,
" ich will euch sagen, was wir thun miissen, damit wir

von dieser bosen Katze nicht immer sogeplagt werden." Alle

Mause spitzten die Ohren um recht zu horen, was solch ein

kluges Mauschen zu sagen hatte. Dieses fuhr fort: "Wir
miissen der Katze eine Schelle an den Schwanz hangen :

wenn dieselbe dann herbeischleicht, horen wir das Klingeln
und wir konnen uns schnell in unsere Locher fliichten.

As I have already told you, the mice were considering what

they should do. One said one thing and another another, but

none of them had as yet made any sensible suggestion. After
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the must of the mice had given their opinions, the little white

mouse stood up and spoke usfollows :

" My dear friends, permit me to tell you what appears to me

to be a good scheme. Indeed, I expected that someone would

have spoken of it." Of course all the other mice wanted to hear

what t/te pretty little thing had to say, so they pricked up their

ears and listened very attentively.

The little creature went on. " Would it not be a good idea to

hang a bell on the cat's tail ? If we did that we would hear the

bell every time the sly old enemy crept up and could fly to our

holes. I should like to hear what the rest of you think."

12.

RELATIVES.

Alle Mause waren ganz entziickt iiber den neuen Plan, den

das kluge Mauschen vorgeschlagen hatte
;

der Rath gefiel

ihnen ausserordentlich und sie jubelten laut. Die alte erfah-

rene Maus, welche die Mause zusammengerufen hatte, legte

dem Mauschen die Pfote auf den Kopf, und sagte feierlich :

" Du sollst gesegnet sein, meine Liebe, du bist es, die uns

rettet." Wer die Schelle herbeigebracht hatte, war eine

junge Maus, die gerne in der Kinderstube herumlief. Ihre

Schwester holte jetzt ein rothes Band, welches sie auch in der

Kinderstube gefunden hatte es gehorte der schonen grossen

Puppe, die ganz in Seide gekleidet dort in einem schonen

weissen Bettchen lag. Die gliicklichen Mause banden das

Seidenband an die Schelle, welche ganz prachtig hell klang,

und alles war fertig. Jetzt blieb nur iibrig, der Katze die

Schelle an den Schwanz anzuhangen.

As you may well believe, the other mice were delighted at the

suggestion of their pretty sinter, and every one thought that now

they might hope to live in peace and safety. They all praised
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the clever idea of the white mouse, whilst the dear little thing

looked very modest and half ashamed because of the many
flattering speeches that her companions made. At last, the old

mouse called for silence, and as soon as they were all quiet she

said : "I cannot tell you all how much the coui/sel of my dear

friend pleases me. She is our deliverer. Long live our pretty

friend /" The other mice cried out as with one voice,
"
Long

live the white mouse f"

In a few moments the old mouse spoke again :
" Who will

bring me a bell ?" " I have one," answered a little brown mouse.
" And I have a pretty ribbon to hang it on with," called out

the bright-eyed sister of the brown one,
" / found it in a box in

the bedroom. I believe it belongs to the black doll lying on the

bed."

So the mice tied the silk ribbon on the little bell, and all that

remained to do was to find the cat and hang the bell on her.

The result will be told in the next chapter.

13.

INTERROGATIVES.

Es war grosse Freude unter der Mauseschaar. " Nun ist

es gut," sagten sie,
" nun sind wir gerettet." Die alte kluge

Maus gebot endlich Stille und sagte feierlich :

" Jetzt ist

'unsere schlimme Zeit vorbei, nun kommen gute Tage fur uns,

denn die bbse Katze wircl uns nicht mehr fangen konnen. Wer
will es jetzt unternehmen der Katze die Schelle anzuhangen,
welche Maus kann das machenT' Alle Mause blieben aber

still, sie sahen einander an, und ihre Blicke schienen zu fragen :

" Was fur eine Aufgabe ist das 1 Wenn wir ihr die Schelle

anhangen, wird sie sich umwenden und uns auffressen, und

welche von uns will aufgefressen werden 1 Wer sollte es in

der That thun, als nur das kluge Weisskopfchen selbst I

"
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/ cannot describe the joy of the mice as they looked at the bell

with its pretty ribbon. They kept running up and down and

saying to one another,
" Who would have believed that our 'white

sister was so clever ? Now we will be safefrom our foe I Who
will be afraid of her now ?

"
Again the old mouse calledfor

silence and said :
" Who does not hope that we will now be able

to live in peace ? What will our old enemy do now ? She will

no longer be able to catch any of us. But, friends, one thing yet

remains, that is, to hang the bell on her tail. Who will do it ?

Who will thus win our everlasting gratitude ?
' But the mice

had not thought of that, and now no one wanted to be eaten up.
So they all looked at each other, but no one wanted to undertake

the task. And so one by one they crept away from the council

until only the poor little white mouse remained behind.

14.

INDEFINITE PRONOUNS.

Nun keine wollte aufgefressen werden, was man den guten
Mausen auch nicht verdenken kann. Sie sahen nur betroffen

aus, und niemand sagte ein Wort. Die alte Maus wurde

encllich angstlich, und sagte: "Jemand muss es thun. Ich

kann es freilich nicht, da ich zu alt bin, aber manche von

euch sind noch Jung und kriiftig." Die andern sagten noch

immer nichts, und die alte Maus fuhr verzweifelt fort: "Etwas
miissen wir anfangen. Viele konnen es, wenn sie nur wollen.

Wagt doch ein wenig fiir das Wohl cures Geschlechtes." A He

schlugen die Augen nieder
;
nach einer kurzen Weile sahen

sich mehrere um, um zu wissen, ob gar niemand sich anbot.

Eine nach der andern schlich dann fort, bis endlich nur die

alte Maus und Weisskopfchen allein blieben. Die beiden

sahen einander an, und wollten sprechen aber konnten nicht,

es war zu traurig ;
in ein paar Minuten war da nichts von

der hoffnungsvollen Versammlung zu sehen, als nur die Schelle

und das rothe Band.
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Father, Johnnie, Charlie and Elsie.

F. Now, children, can you tell me the story of tJte sly cat and

the stupid mice ? Where did they live ?

AIL Why, you didn't tell us the name of the house nor where

it was !

F. Well, can't you guess? Say somewhere.

All. No. We never can guess anything. No one could guess.

C. / don't believe mice can talk anyway !

E. Yes, they can ; I heard one crying one day !

J. That's no proof, but they must have some sort of language,

for they understand one another.

F. Well, children, where was the house ?

C . Of 1 suppose here in this one. Most of your stories begin

and end here.

F. Why shouldn't they? Johnnie, can you tell me the story?

J. In German or in English ?

F. Doesn't matter which. Begin !

J. The poor little mice in a certain house were never safefrom
a, wicked old cat which was always catching and eating them.

So they held a meeting to talk 'over their trouble, and a brown

mouse, said that it would hang a bell on the cat's neck.

Ch. iVo, that's not right, the brown mouse brought the bell,

but it was a white one which made the proposal, only it said

to hang the bell on the cat's tail.

E. Papa, wasn't that a bad cat to eat the poor little mice ?

I don't like such cats.

F. Charlie is right, Johnnie. Go on with the story, Charlie.

Ch. / have almost forgotten. Oh, yes ! the mice all thought

that the little white one was very clever, and a, brown one

brought the bell, and a third had found a bit of ribbon to tie

it with.
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F. Where did it get the ribbon, Elsie ?

E. It, was dolly 's. Somebody must have throion it on the

floor, and then the naughty mice stole it.

F. Does anyone know that somebody ?

J. / guess it was Elsie. She often leaves things lying

around like that.

F. Well, finish the mouse story I

J. When they had everything ready an old mouse asked if

anyone would try to hang the bell on the cat's tail, but no one

wished to undertake it, for the old cat would turn around, catch

and eat them up. The little white mouse was not so cute after

all, was it ?

E. I wish I had a nice little white mouse I

F. Ton have your dollies and doll carriage, and lots of other

things. I think you have enough, eh, girlie ?

Now it's time to go to bed. Good night, fll tell you some-

thing else to-morrow night.

15.

POSSESSIVES.

" Ich habe Ihren Yater und Ihre Tante in der Stadt gesehen,

Elise. Sie hatten dieses Armband gefunden, und meinten es

sei meines
;
ich sagte aber gleich, es sei das Ihrige."

"
Ja, es

ist meines, ich danke Ihnen sehr und freue mich riesig, das

Armband wieder zu haben. Meine liebe Grossmutter hat

letzten Weihnachten meiner Cousine und mir jeder eins

gegeben. Die Cousine hat ihres aber schon vor Linger Zeit

verloren. Ihr Vater argerte sich dariiber, dass sie so nachlassig

gewesen war, und meiner ist mir jetzt auch wohl bose, nur

kann ea nicht so schlimm werden, da das Armband wieder

gefunden ist. Er sagt immer, wenn seine Mutter so freundlich



EXERCISES IN GRAMMAR. 41

ist, uns so schbne Geschenke zu machen, muss er verlangen,

dass wir ihre Geschenke zu schatzen wissen, und sie gut

aufbewahren. Die Cousine meinte, sie habe das ihrige im

Garten verloren, und sie und ihr Bruder haben es stundenlang

gesucht, sie haben es aber doch nicht finden konnen.

When I was calling on a friend of mine yesterday, her

daughter came into the room looking so pleased and happy that

I asked her what had happened. She said :
" Last Christmas

Grandma gave me a beautiful brooch. I was of course delighted

and took good care of it. But yesterday morning, when I went

to church with mother, I wore it, and when we came home it

was gone. I was not sure where I had lost it, on the street or in

the church, and I had also been walkingabout in the garden before

church began. When Papa heard about it he was very much

annoyed, and said that I certainly did not know how to appre-

ciate his mother's kindness, and that when he was a child he

would have been severely punished by his parents for such care-

lessness, for it could not have fallen off if I had fastened it

properly. My eldest brother, who is at home for his holidays,

helped me to huntfor it everywhere, but all our efforts were in

vain. You may imagine, then, how delighted I was when my
friend Alice called this morning and brought it to me. She had

found it on the street near the entrance of our church and re-

cognized it at once as mine."

16.

PRONOUNS OF THE SECOND PERSON POSSESSIVES.

"Kinder, koramt schnell ins Haus. Konnt ihr nicht sehen,

dass es schon sehr stark regnet. Eure Mutter wird bose sein,

wenn sie wieder kommt, und findet, ihr seid nass geworden ;

Hermann, du bist der alteste, schon zehn Jahre alt, du solltest
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verniinftiger sein. Deine Kleider sind ganz nass, und die

deinigen auch, Karl."

"Aber die meinen nicht, Tante, ich stand unter eim-ni

Baum."

"Nun, kommt in die Kinderstube ! wein gehort dieses

Buch, Karl, ist es deins ?"

"
Ja, es ist meins aber ich will es nicht. Du kanust cs lial >-n,

Marie, wenn ich das deinige haben darf."

"
Ach, danke schon, meins ist neu und dein.s ist alt. Ich

habe mein eignes lieber."

Auntie Why, Charlie ! You hcive yot your <-/t>t/n-x nil in-t .

where have you been ?

Charlie I was out in the rain. It was great fi'n.

Auntie Oh, you naughty boy, how angry your mother will

he when she comes home ! Go to the nursery at once and change

your clothes, then you must do your schoolwork.

Charlie All right ; may I put on Freds coat ? my old one

is torn.

Auntie If Fred is willing to lend it, I have no objections.

Fred / suppose I'll have to lend it to him, for if I refuse,

he will not help me with my arithmetic.

Charlie / lent you my knife the other day when you broke

yours, so you might lend me your old coat till mine gets dry.

Auntie Come, boys, dont quarrel, but get to your work.

Fred Auntie, will you please lend me a leml,
/>rit,-i,/ ? f

can't find mine anywhere. Have you seen my reading-book 'I

I am sure I brought it home.

Charlie You may have mine, Fred, I can, xpe.ll ail tli>' ///>ri/.-<

in to-morrow's lesson.

Auntie You are a very thoughtless boy, Fred. When will

you learn to have a place for your things ?
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Charlie He would lose his head, I fancy, if it were not

fast on.

Auntie / do really believe he would.

17.

THE AUXILIARIKS HAVE AND BE.

A. Wissen Sie, wohin Herr Miiller diesen Sommer gegan-

gen 1st ?

B. Ich habe nur gehort,dass er vorige Woche nach Deutsch-

land abgereist 1st, nichts welter.

A. So wissen Sie nichts vou deni Unfall, dejr ihm neulich

begegnet 1st ?

B. Kein Wort, da ich ja sechs Wochen laiig nicht zu

Hause geweseii bin.

A. Vor ungefahr vier Wochen, als es ah einem Nachmit-

tag stark geregnet hatte, ist er auf der Strasse iiber eiiie

Apfelsinenschale so ungliicklich gefallen, dass er sich deri

Arm gebrochen hat.

B. Nun, er brauchte doch wohl nicht nach Deutschland

zu gehen, um sich kuriren zu lasseii I

A. Theihveise ist dieses der Grund seiner Reise gewesen.
Nachdem sein Arm geheilt war, meinte der Arzt, der ilm

behandelt hatte, dass es gut ware, wenn er auf einige Zeit

nach Wiesbaden ginge, und dort Mineralbader nahme, um zu

verhindern, dass er Rheumatismus in dem Arme bekame, was

oft nach einem Bruch der Fall ist.

B. Herr Miiller hatte nichts besseres thun konnen, als

nach Wiesbaden zu gehen, denn. mir sind die Bader ausge-

zeichnet bekommen, als ich vor funf Jahren dort war.
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Bellvue, July 29, 1894.
Dear Friend :

You will be surprised to hear that your cousin has gone to

Germany. He could not write to you because he is unable to

use his right arm well, so asked me to write to you for him.

About four weeks ago he met with a rather bad accident.

When walking down town at his usual rapid pace he slipped

on a piece of orange peel and fell so heavily that he broke his

right arm. As we have a very good doctor in our town, your
cousin's arm was all but healed in a comparatively short time,

but there was danger now that he might get rheumatism in the

injured member ; so Dr. Brown advised him to go to Wiesbaden,

and take the mineral baths for about a month. I do not think

your cousin could have done better than take this advice, becaiise

1 myself have tried the baths there, as you know, and they

agreed with me splendidly.

Hoping that we shall have the pleasure of seeing our friend

safe and sound, in the month of^iSeptember,

I remain,

Yours truly,

J. S.

18.

MODAL AUXILIARIES.

KINGSTON, d. 12.6.1895.

LIBBER BRUDER !

Du kannst wohl begreifen, wie ich mich freute, vorgestern

deinen Brief zu bekommen. Wie hast du dir nur einbilden

konnen, dass du ein so leichtes Examen niclit bestehen konn-

test ! Wenn so viele faule Studenten es haben thun konnen,

warum auch nicht du ? Ich habe vor Freude fast jauchzen

miissen, so herzlich freute ich mich. Nun, werden wir aber

gut iiberlegen miissen, ob du Student werden sollst. Es wiirde
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mich freuen, zu horen, dass du dich entschlosseu hast, die

Universitat zu besuchen
;
vielleicht aber wiirdest du lieber

etwas anderes thun. Ich mochte dir nicht zu viele Rathschlage

geben, denn du bist ja alt genug, um zu wissen, zu welchem

Beruf du dich am besten eignen wiirdest, auch mag ich nicht

die Rolle des Moralpredigers spielen. Bins aber darf ich dir

wohl sagen, etwas muss und sollte jeder Mensch thun, denn

ohne Beschaftigung hat noch niemand gliicklich leben konnen.

Mit deinem Zeugiiiss konntest du in ein Geschaft eintreten,

falls du nicht studiren willst. Lass bald von dir horen. Mit

herzlichem Gruss verbleibe ich,

dein treuer Bruder,

E.

Charles Now, Hermann, do make some suggestions. I do

not want to attend the University, so am considering what

business or profession I should choose.

Hermann / was hoping that you would have been able to

decide on the University, but am glad in any case that you are

making plans for the future. One must no longer spend the

time in boyish dreams after twenty years of age, you know.

C. Well, now that I have .passed my examination I am to

go to the country for the summer, but should first like to decide

what I shall do in the autumn.

IT. You are quite right. Such matters should be decided

in good time. What have you thought of yourself ? You ought
to know best yourself what ymi are most fitted for.

C. / should, of course, but there is so much that one cannot

think of attempting without having had a University training.

I might go after all, only I can't j)ass examinations well.

H. You must not imagine anything of the kind. You were

able to jiass this last examination, and that without having to

work hard, as you say yourself. Why not, then, the University
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examinations? You can do it, of course, ?x/>r<->nlli/ if i/at/ <-<ni

make up your mind to be a little bit mare industrious.

C. It's all very well to say,
" Be industrious

"
that means

"Sit over your books the whole day and every day." Nmu you
know that does not agree with me. If I am to keep my licultJi

I must have fresh air. After all, I believe it would be bext, for
me to go into some business.

19.

PASSIVE VOICE.

A. Haben Sie den Soldaten im Hospital gesehen, mit dem
icli gestern sprach ]

B. Ja, der Mann war wohl schwer krank 1

A. Er war lieber verwundet.

B. In welcher Schlacht war er verwundet worden ?

A. In der Schlacht bei Sedan iin Jahre 1870.

B. In dieser Schlacht wurde wohl sehr hartniickig

gekampft ?

A. Ja, es war ein morderischer Kampf, die Franzosen

wurden mit grossem Verluste geschlagen, und Kaiser Napoleon
wurde gefangen genommen.

B. Wie lange war.er im Gefangniss 1

A. Nur bis Marz, 1871. Er iiberlebte aber nur kurze Zeit

den Verlust seines Reiches, denn ein tiefer Gram lasst sich

schwer bekampfen.

B. Wurde der Krieg durch die Schlacht bei Sedan zu Ende

gebracht 1

A. 0, nein, erst nachdem Paris eingenommeii war, liess

sich an Frieden denken.

B. Warm kam der Friede zustande ?
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A. Ein paar Tage ehe Napoleon freigesetzt wurde.

B. Was war die Folge des Krieges ?

A. Elsass and Lothringen fielen an Deutschland zuriick,

die verschiedenen Staaten Deutschland \vurden unter einem

Oberhaupte vereinigt, und Wilhelm I. wurde zum Kaiser

erklfirt.

The poor old soldier whom we saw in the park yesterday was

sent to me this morning by Dr. Brown, who is very anxious

that some occupation be found for him. But I really don't

know what can be done for him, as the old man is very lame

and weak. I had a very interesting conversation with him,

however. He was wounded in the leg at the battle of ,

was taken prisoner and remained in prison several months.

The prisoners were much neglected and their wounds were not

well attended to, so he became very ill and has been lame ever

since. He says they were not given enough to eat, nor were they

allowed any exercise in the fresh air. It is no wonder, therefore,

that the evil effects of his serious wound could not be prevented.

A. Did you hear of the accident down town last night ?

B. No, what happened ? Was any one hurt ?

A. Yes, a horse ran away, and the man, his wife and little

boy were thrown out of the sleigh.

B. How did it happen 1 I hope they were not badly hurt !

A. Dr. Smiths dog ran out of the garden, and barked so

furiously at the horse that it gotfrightened.

B. / wish some one would shoot that ugly beast !

A. Yes, so do I ! The man was thrown out of the sleigh

against a tree, his left arm broken, his right wrist sprained,

and his face covered with scratches. One eye was also injured.

B. Dear me t I hope the woman got off more easily I
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A. She did. She was seen to jump before the sleigh was

upset. She fell in some deep snow. Her ankle was sprained

and her back hurt a little.

B. What about the boy ?

A. The brave little fellow kept hold of tJte reins for a good
while after the sleigh upset, but at last was thrown against the

sidewalk and his head badly cut. However, the doctor says lie

will soon be well.

20.

REFLEXIVE AND IMPERSONAL VERBS.

Das Reisen ist doch eine schone Sache, wenn man Zeit

und Geld hatt Vorigen Sommer machte ich eine Reise nach

Europa, auf die ich mich schon lange Zeit gefreut hatte. Ich

hatte rair mit zwei Freunden zusa'rnmen eine Kajiite aiif der
"
Augusta Victoria

"
genommen. Es war schones Wetter als

wir von New York abreisten, aber auf dem offenen Meere

wurde es kalt, ein Wind erhob sich, es regnete, und das Schiff

fing an, bedenklich zu schaukeln. Da ich nicht besonders

"seefest" bin, sahen sich meine Freunde mit bedeutungs-

vollen Blicken an, denn sie erwarteten, mich bald in meiner

Kajiite verschwinden zu sehen, aber, obgleich ich mich nicht

sehr wohl fuhlte, wollte ich ihnen das Vergniigen doch nicht

machen. Ich nahm mich also zusammen, denn ich schiimte

mich, irgend welche Schwache blicken zu lassen. Ich warf

auch meine Cigarre fort, und legte mich in meinen Stuhl in

vollstandig horizontaler Stellung. Meine Freunde wollten sich

iiber mich tot lachen, aber ich dachte, es lohnt sich nicht,

dariiber argerlich zu werden. Sehr bald anderte sich je<loch un-

sere Lage. Da ich mich vollstandig ruhig verhielt, so fuhlte

ich mich bald wieder wohl. Zu meiner stillen Freude aber

sah ich Karl, den einen meiner Freunde sich mit totblassem

Gesichte nach der Kajiite begeben. "Wenn du einen Schluck



EXERCISES Itf GRAMMAR. 4

Wein haben willst," sagte ich zu ihm, "so bffne meine kleine

Reisetasche, du wirst die Flasche darin. finden." " Darum
handelt es sich nicht," sagte er mit schwacher Stimme,

" de?

Geruch des Maschinenols hat mir Kopfschmerzen. gemacht,"
und mit diesen Worten verschwand er.

Dear Brown :

I hear you are aoout to start on a long sea voyage, so 1 write

to give you afew practical hints about life on board ship, which

Ifancy will be of service to you.

It very often happens that you leave Montreal infair weather

and hardly notice the motion of the ship while on the St.

Lawrence. When, however, you come out on the open sea, a

wind springs up, it turns cold, begins to rain, and all at once

you notice that the vessel is rocking most uncomfortably. Un-

less you are a good sailor, you will not feel very well, but if such

should be the case, don't let yourself be persuaded to take

brandy, for that will only make matters worse. The best thing

for you to do, is to lie downflat on your back on a seat or in

your chair, and not look at the water but at the sky. Keep

perfectly quiet and do not smoke, not even a pipe, but eat good

ripe fruit and don't allow yourself to get annoyed at anything.

In case you should get worse, and I hope you will not, don't feel

ashamed to apply to the doctor, if this should be necessary. No
one has ever had to complain of want of attention on board the

" Vancouver." On the whole you, may hope to have a good, safe

and even pleasant journey, which I wish you with all my heart.

1 shall also send you, in a couple of days, the addresses of two

or three ofmy friends, so that when you reach the end of your

journey you will not be quitefriendless in a strange city. Call

upon them at once and I know they will be delighted to do you

any favour they can ; they are fine fellows. With the best

wishes, I remain, yours,
E. S.

4
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21.

COMPOUND VERBS

Nach einer im ganzen recht angenehmen Uberfahrt, kamen
wir Ende Juli in Hamburg an. Ich hatte mir vorgenommen,
mich nur einen Tag in dieser Stadt aufzuhalten, aber Fritz

und Karl iiberredeten mich, eine Woche hier zu bleiben. Die

Stadt ist sehr schon an dem Fliisschen Alster gelegen, welches

im Innern der Stadt zu dern beriihmten Alster-Bassin erweitert

worden ist. Um dieses Bassin, welches einein grossen Teiche

ahnlich sieht, befinden sich die schonsten Hotels, Restaurants

und Laden. I Am Ufer entlang sieht man elegant gekleidete

Damen und Herren spazieren gelien und auf dem ~\Vass<T

wimmelt es von Fahrzeugen aller Art. Da es ein besonders

schemer Tag war, wollte Fritz sich von einein Fahrmana

vibersetzen lassen, aber wir stellten ihm vor, dass keine Zeit

dazu ware, da wir uns verabredet hatten, mit einigen uns

bekaunten Amerikanern in einem gewissen Restaurant zu

Mittag zu essen. I Nachdem dieses wichtige Geschaft beendigt

war, setzten wir unsere Entdeckungsreise in Hamburg fort;

wir beobachteten das Meiischengedriinge vor der Bb'rse, ver-

weilten langere Zeit in den Museen und Bildergallerieen und

besuchten auch das Stadttheater, welches vorziiglich ist. Von
einem hiesigen Burger wurde uns ein hiibsches Segelboot zum
Verkauf angeboten, wir liessen uns aber nicht darauf ein,

unser Geld fur so etwas auszugeben, da wir noch viele andere

Stadte Deutschlands zu besuchen gedachten.

.--

My Dear Parents :

Our voyage was as pleasant as can be imagined under the

circumstances. We had sunshine and fair weather nearly all

the time, except near Newfoundland, when a fog arose and lasted

a day and a half. The captain introduced us to quits a number
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of the passt'iir/crx,
irJiom we found very pleasant and sociable.

We were, indeed, almost sorry when we arrived in Hamburg
on the 15th of July. You remember we had not planned to

stop there at all, but some American friends persuaded us

to stay a few days. The first day we went to the famous
Alster basin, a kind of pond in the centre of the city. As it

was a fine day we decided to have a sail and hired a boat for
that purpose, but a wind sprang up suddenly, as is often the

case there, and we were glad to let the boatman take us over as

quickly as possible. Afterwards we went exploring in the

city itself, and, meeting with several Canadians, we went together

to visit the Exchange, in which there is always a great crowd

of people. In the afternoon we went to the picture gallery and

in the evening to the theatre.' The two or three days we

spent in that city were very pleasant, but of course we spent

money as well. We were very careful, however, not to be too

prodigal, for if we follow our present plans we shall find plenty

of opportunities to get rid of our ready money, and I daresay
we shall need more before we get back home.

But I must stop. We are off to Berlin by the next train,

which leaves in twenty minutes. I have to pack my valise yet

and it's ten minutes' walk to the station. Good bye.

Your loving son,

E.

22.

PREPOSITIONS, CONJUNCTIONS, INTERJECTIONS.

Nachdem wir uns die Stadt Hamburg griindlich angesehen

batten, machten wir unsere Vorbereitungen nach "Berlin zu

geheii. Uiigeachtet des schlechten Wetters waren wir eines

Morgens um 6 Uhr auf dem Bahnhof. Fur niich war es,

offeii gestanden, etwas zu friih, aber um meiner Freunde willen
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hatte ich mich gefiigt. Schon von 4 Uhr ab waren. Frit z \uv\

Karl auf den Beinen, und machten ini Ziinrner einea solchen

Spektakel, dass ich trotz meiner Miidigkeifc nicht wieder

einschlafen konnte. Dann friihstiickten wir auf unserem

Zimmer, da zu so friiher Stunde niemand im Hause wach war,

allein statt des Kaffees, den wir gewohnlich des Morgens
trinken, hatten wir nur kalte Milch. Nachdem wir gegessen

hatten, verliessen wir mit allem Gepiick das Haus, um uns

nach dem Bahnhof zu begeben. Beinahe hatten wir uiiseren

Zug verpasst, da derselbe nicht vor dem Bahnhofsgebiiude,
wie wir erwartet hatten, sondern hinter demselben abging.
Nach mehrstiindiger Fahrt karaen wir auf den grossen
Bahnhof Friedrichstrasse an. Wir gingen in das riesige

Gebaude hinein, betrachteten die eleganten "Warteraurne,

Restaurants, u.s.w., und sahen uns auch nach unserem

Gepack um. Dann nahmen wir uns eine Droschke und

fuhren zu einem Hotel, das uns empfohlen war.

At the Station.

A. Good morning ! What are doing here at this early

hour ?

B. You don't think I am here merely for pleasure, do you ?

I have to take thisfive o'clock trainfor Montreal.

t A. That's fine ! we can go together, for I am bound for the

same place.

B. Allow me to introduce my friends. Mr. Davies Mr.

Arthur, Mr. Rogers Mr. Arthur.

A. Fm very glad to make your acquaintance, gentlemen.

D. and R. Thank you, the pleasure is mutual.

B. Well, do you enjoy getting up at four in the morning ?

I don't, but I had to give in to my friends, who were oblige I

to take this train. They have been stirring around since half-



EXERCISES IN GRAMMAR. 53

past three and woke me up with their racket, and if I did try to

get to sleep again Davies would shout out,
"
Come, old fellow,

get up or you'll go without your breakfast." Davies wouldn't

miss his for any money. And such a breakfast ! No coffee !

no toast I cold milk, bread and butter and a little ham.

D. Don't pay any attention to what he says. Rogers and

I noticed that he ate hisfull share, if not more.

R. I can assure you, he won't die of hunger even if he

doesn't get any dinner.

A. / know B. of old. He can take care of himself.

B. Say, Davies, have you looked after the baggage? Here

comes the train. It stops but a second or two. Where did you

put my valise ?

R. Does the train start in front of or behind the station ?

A. Right here. All aboard.

23.

PREPOSITIONS, CONJUNCTIONS AND INTERJECTIONS (Cont.).

Ich hatte einen Empfehlungsbrief an eine Familie namens

Schulze, die wir bald naoh uiiserer Ankunft aufsuchten.

Das Haus des Herrn Schulze befindet sich in der Potsdamer

Strasse in der Niihe des Thiergartens. Auf dem Wege nach

Hause begegnete uns ein. kleiner Unfall. Wir fuhren in einer

Droschke in ziemlich schuellem Tempo, als plotzlich ein Herr

auf einem Zweirad, der eine ganze Weile hinter uns herge-

fahren war, wie der Wind an uns vorbeisauste, so dass unser

Pferd scheute, einen Satz in den Graben machte, und den

Wagen umwarf. Karl mid ich flogen auf die Seite, aber Fritz

blieb unter dem umgesturzten Wagen liegen. Da lagen wir

nun mit schmerzenden Gliederu am Wege ! Der erste, der sich
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ermannte, war Karl. "
Donnerwetter, da hatte man '

ja

beinahe den Hals gebrocheii," rief er aus, und sich umwendend

fuhr er fort: "Aberwoist denn Fritz?" Ein Stohiien war

die Antwort. "
Potztausend, mein Sohn, wie bist du denn

da hingerathen 1" schrie Karl von neuem,
" kannst du nicht

unter dem Wagen hervorkommen 1
" " Ich wollte, du lagest

hier an meiner Stelle," brummte Fritz,
" daiin konntest du

es ja selbst versuchen." Mittlerweile war die Zeit ziemlich

vorgeriickt, die Sonne stand hoch am Himmel, und es kostete

uns keine kleine Anstrengung, den Wagen mit vereinten

Kraften aufrecht zu stellen, um den ungliicklichen Fritz zu

befreien.

Last winter when I was on the road to visit a friend of

mine, who lives on a farm, I met with a kind of accident

which is not uncommon in Canada. I was in the company of

two friends of mine, and we had hired a handsome sleigh with

a pair of fine horses. We were driving at the rate of ten miles

an hour. At 'first all went well ; we were flying through the

woods and fields, had left a number of villages behind us,

and were approaching the railroad track, when unfortunately

the train was just coming in. Our horses, which were not v/.W

to locomotives, shied, jumped into the ditch and upset the s/'-i ////,.

Will and I were thrown to one side, but Charles fell under the

sleigh, so that he could not free himself without help. When

we found ourselves lying in the cold snow, we did not consider

our situation very pleasant. "The deuce" said Will, "////.s-

might have been a pretty serious affair." Then turning around,

he noticed Charlie trying hard to get out from under the

sleigh, and exclaimed, "Halloa, old fellow, what are yon, do'nnj

there ?
" "

Waiting for you to come and help me out I
"

answered Charlie. So we jumped to our feet, and with united

eff(vrts lifted it and released himfrom his dangerous position.



EXKRC1SKS IN GRAMMAR. 55

24.

DOUBLE ACCUSATIVE
;
ACCUSATIVE EXPRESSIONS.

Der deutsche Kaiser Heinrich "VI. war im Jahre 1197 ohne

Erben gestorben, und hatte auch nieiiiand zu eiiiem Nacli-

folger bestimmt, daher wurde von der Hohenstanfischen Partei

Philipp von Schwaben zum Kaiser gewahlt, wahrend die

Guelfen Otto von Braunschweig, einen Neffen des Konigs
Johann von England zum Gegenkandidaten aufstellten.

Obgleich die Gegner zu verschiedenen politischen Parteieii

gehorten, achteten sie sich doch als Menschen. Nach dera

Kampfe urn die Krone, in welchem Otto Sieger war, fand die

Versblmung zwischen beiden statt. Als Philipp gefangen vor

Otto gefiihrt wurde, rief letzterer aus : "Von jetzt ab be-

trachte ich dich als meinen Freund, nicht als meinen Gefan-

genen !

" Was Philipp betrifft, so hielt er Otto fur einen

Ehrenmann und echten Bitter. Die beiden Freunde lebten

in engster Gemeinschaft, schliefen in einem Bett und tranken

aus einem Becher. Otto nannte Philipp nicht nur seinen

Freund, sondern ernannte ihn sogar zu seinem Mitregenten.

So stellt die Geschichte beide Gegner als edle Menschen dar.

Son- / was reading to-day about Otto of Brunswick and

Philip of Swabia, father. How did it happen that Otto called

Philip his intimate friend ? Were they not rivals for the

imperial crown ?

Father Tes, my son; but they were such noble men, and

respected one another so much as knights, that the struggle for

the crown did not hinder theirfriendship.

S. flow did it come about that there were two candidates at

d.ll, then?

F. Henry IV. died without deciding on anyone as his suc-

ccsaoi', so the two parties, Guelphs and Hohenstaufens, set up
these two princes as candidates. After Otto had gained the
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victory in the struggle, they were reconciled and looked upon one

another as the dearestfriends.

S. But I thought Philip was taken prisoner by Otto.

F. That is also true, but Otto did not consider him a

prisoner. On the contrary, he appointed him to a most import-

ant office in his government.

25.

VERBS AND ADJECTIVES WITH GENITIVE AND DATIVE.

Ehe Wilhelm Tell der Befreier der Schweiz wurde, machten

sich die Vogte vieler Grausamkeiten schuldig. Besonders Gess-

ler und Landenberg waren zu alien schlechten *Thaten fiihig.

Einst pfliigte der Bauer Melchthal mit einem Gespann schoner

Ochsen. Gessler sah dieselben und schickte zwei seiner

Diener, die den Bauer dieser Thiere berauben sollten. Melch-

thal weigerte sich anfangs, dem Befehl Gesslers Folge zu

leisten und die Ochsen herauszugeben, aber die Diener be-

haupteten, dass alles Eigenthum der Bauern dem Kaiser

gehore, und drohten dem Manne mit dem Tode, falls er ihrem

Herrn, trotzen wollte. Melchthal, welcher der Tyrannenherr-
schaft schon lange iiberdrussig war, schlug den einen der

Diener, welcher sich der Ochsen bemachtigen wollbe. Beide

eilten in grossem Zorne zu ihrem Herrn. Am niichsten Tage
schickte der Landvogt andere Diener zu Melchthal, um ihn

vor sich fordern zu lassen
; da jedoch derselbe abwesend war,

ergriffen die Diener seinen alten Vater, und schleppten ihn

vor den Landvogt, der ihm beide Augen ausstechen liess.

Gessler schamte sich solcher Thaten durchaus nicht, sondern

riihmte sich vielmenr derselben
;
daher erscheint es uns als

gerechte Vergeltung, dass er eines gewaltsamen Todes durch

Tells Hand starb.
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Some servants of a rich nobleman wished to rob him of his

money, but hisfaithful gardener was not capable of such a deed

and positively refused to help them,, although they threatened

and flattered him by turns. He answered them thus when they

came to him :
" / could not be guilty ofsuch a theft, and you

will be ashamed of it when you remember all his kindness to us

all. Our master has always trusted us and it would be con-

temptible to injure him in this way. You ought to serve him

honestly, instead of wishing to take possession of what belongs to

him. For my part, I defy your threats and mistrust your

promises. Do not venture to rob him, for you know that he is

accustomed to shooting and will protect his property. If you

persist in your undertaking you will surely die a violent

death.
"

Master Can you tell me the story of the revolt of Switzer-

landfrom A ustria ?

Scholar Unfortunately, not very much.

M. Why, haven 't you read Schiller's William Tell?

S. Yes, but I don't remember much of the real history.

Plays do not in generalfollow history so very closely.

M. That's true, of course. But a play will sometimes help

you to remember history. Can't you think of any names ?

Who are the principal characters in the play ?

S. Tell on the one side, Gessler on the other.

M. What was the cause of the revolt of the Swiss ?

S. The many cruel acts of which Gessler and his servants

were guilty.

M. Can you mention any ?

S. A good example is when Gessler caused the eyes of
MelchthaVsfather to be put out.

M. Any other ? Did he injure Tell in any way ?
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S. He is said to have made 7V// shoot mi
n/i/ili' from, hi*

boy's head.

M. Did the Swiss succeed in the revolt ?

S. I think they did, but am not certain.

M. Well, I think you had better read up on these history

points before the next lesson.

26.

INDIRECT NARRATION : SUBJUNCTIVE MOOD.

A. Hast du von deinem Freunde in Heidelberg wieder

einmal gehort ?

B. Ja, er schrieb mir vor einigeu Tageii, dass er jetzt im

letzten Semester ware, und daher die Vorlesungen nicht so

tteissig besucht, sondern sich mehr auf das Doktor-examen

vorbereitet hiitte. Wie es in der Studeritensprache lautet,

paukt er jetzt ganz tiichtig ein.

A. Schrieb er dir nicht schon im vorigen Jahre, dass er das

Examen zu machen gedachte ?

B. Ja, und ich glaube auch, dass er die Absicht geh;il>t

hat, allein er kam doch bald zu der Einsicht, dass er der

deutschen Sprache noch nicht machtig genug ware, daher hat

er sein Examen ein Jahr hinausgeschoben.

A. -Er versteht 'doch die Umgangssprache zieuilich gut,

nicht wahr 1

B. O ja, er schrieb mir bereits im ersten Jahre, dass IT

die Leute gut verstande, und auch keine Miihe hatte, sich

iiber alltagliche Diiige auszudriicken.

A. Auf welche Weise wurde er in Heidelberg bekaimt?

B. Er hatte einen Empfehlungsbrief an den amerikanischen

Konsul, welchen er bereits am ersten Tage aufsuchte. Er

bat diesen Herrn, ihm eine gute Pension vorzuschlagen, und
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fragte ihn, ob er ihm die Wohnung eines der Professoreu

angeben konne. Der Konsul, welcher ein hoflicher Mann

war, sagte, dass es ihm ein Vergniigen sein wiirde, seinein

jungen Landsmann mit Rath und That beizustehen, und

fiihrte meinen Freund selbst bei mehreren Familien ein.

I received a letter afew days agofrom myfriend in Leipzig,

in which he says he intends to spend next term at the University

in Breslau, because there are too many Americans and English

in Leipzig. He declares he has been forced to put off his ex-

amination, because it is impossible to become master of the

German in such a crowd of English-speaking students. 1 sup-

pose, of course, he understands the language when spoken, and

can express himself very well in ordinary conversation, for he

wrote me that he had been introduced into a good many refined

families in Leipzig.^ I think he had several letters of introduc-

tion, and he said the American consul had assisted him and

been so kind to him, that he had had no difficulty in getting into

German society. What he wanted, however, was a closer ac-

quaintance with German students, and that seemed quite im-

possible in Leipzig. So he wrote that he was going to Breslau,

for he had heard that there were scarcely any English or Ameri-

cans there. That was my experience, too, and Ifound 1 had to

talk German whether or not. The students at Breslau are very

sociable, and famous singers, so that if he joins any of the

numerous student societies, he is sure to have plenty of oppor-

tunities to learn the customs and life of German students. He

says he finds that one must thoroughly know the students to

know the professors and their methods, and so much de-

pends on the professor whether a candidate gets through or is

plucked. He is undoubtedly right, and I think he is doing
a very sensible thing to make the change. Then there is another

advantage. The classes there are smaller and each student gets

better acquainted with his professors.
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27.

CONDITIONAL, FINAL, CONCESSIVE, OPTATIVE GLAUS KS.

A. Was haben Sie derm, vor, Sie sehen ja so feierlich aus 1

B. Ich habe die Absicht ein Haus zu kaufen, wenn ich

liier eins findeii kann, das mir gefallt.

A. Warum sollten Sie keins finden, das Ihnen passt? Es

giebt sehr hiibsche Hauser in unserer Stadt.

B. Das ist richtig, aber, obgleich ich einige Hauser bemerkt

habe, die sich von aussen recht gut ausnehmen, so weiss ich

doch nicht, ob mir die Einrichtung derselben gefallen wiirde.

A. Sind Sie so schwer zu befriedigen ?

B. Das gerade nicht
;
aber ich suche ein Haus, welches

bequeme Treppen hat, damit nieiiie Frau durch das Treppen-

steigen nicht zu sehr angestrengt wird. In unserem alten

Hause war die Treppe, welche nach der Kiiche fiihrte, so

schlecht und ausgetreten, dass meine Kinder sehr oft die

Stufeu herunterfielen, und meine Frau, die viel auf den Fiissen

ist, durch das haufige Hinauf- und Hinuntergehen oft zu Tode

ermiidet wurde.

A. Wenn das der Punkt ist, auf den Sie am meisten

Gewicht legen, so kann ich Ihnen das Haus des Herrn M.

vorschlagen ;
es hat eine hiibsche Lage, sieht gut aus und hat

sehr bequeme Treppen.

B. Diirfte ich Sie bitten, mich Herrn M. vnr/.ustellen,

damit ich mit ihm liber den Verkauf verhandeln kann ?

A. Mit dem grossten Vergniigen. Mogen Sie den besten

Erfolg haben.
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C
, July 12, 1895.

Dear Cousin Mary :

As I told you on your last visit, mother and I have come to

the conclusion that it would be better for tis to move to Toronto,

although we like this pretty little town so much and have lived

in it so long. Last winter mother was troubled so very much

u'ith rheumatism that she was laid up for several weeks, and

our doctor said we should move away from the lake as soon as

possible. If we could find a suitable house in the northern

part of Toronto we would move in September. Do you know

of any small house which would be likely to suit us? If I

were not afraid of giving you too much trouble, I would ask

you to look around a little for us, but not further south than

Bloor street. We don't require a large or stylish house, but we

want one with good heating so that mother need not suffer from
the cold. We don't want to have to make on a fire in the grate

every day, as was the case in this house last winter. You see

what we want is a snug, warm house.

Should you happen to know of such a house, would you

kindly let us know the proprietor's address so that we may write

to him at once.

Yours as ever,

Anna.

28.

IMPERATIVE AND INFINITIVES.

Lehrer Was babe icli euch fur heute zu arbeiten aufgege-

ben, Fritz ?

Fritz Wir haben. zwei Seiten. zu lesen und eine Seite zu

schreiben.

L. Alle Schreibhefte aufgeschlagen ! Was willst du,

Wilhelm 1
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AVilh. Herr Schmidt, ineiu V;it<>r Hisst Sie bitten, mich zu

entschuldigen ;
ich habe mich gestern in den Finger ge-

sclmitten, und konnte meine Seite nicht schreiben.

L. Schon gut, aber sei in Zukunft geschickter ! Hans

Braun, schreibe nicht so dick, und halte dein Buch aucli

etwas sauberer ! Legt nun alle die Hefte weg, und schlagt

die Lesebiicher auf ! Wo ist dein Buch, Paul 1

Paul Bitte verzeihen Sie, Herr Schmidt, ich habe es

vergessen.

L. Das darf nicht wieder vorkommen ! Otto, lass Paul in

dein Buch einsehen ! Karl, den letzten Satz noch einmal

lesen ! Du musst die Endsilben besser aussprechen, und

nicht so leise und schnell lesen ! Jetzt, Paul, weiter.

Karl Herr Schmidt, Sie sagten gestern, dass wir heute alle

zusammen lesen sollten.

L. Gut, das wollen wir thun. Alle aufstehen ! Seid

vorsichtig ! Gut zusammengelesen ! (Sie lesen alle zusam-

men.) Das wird fur diesmal genugen ! Setzt euch jetzt hin !

Teacher Well, Charlie, what is your lesson for to-day ?

Ch. We had the poem on page 15 to read, to learn by heart

and repeat.

Teacher How many pages had you to write ?

Ch. The first two pages in the new copybook.

Teacher Open all copybooks I Fred, where is your book ?

Fred Will you please excuse me, Mr. Smith ? 1 lost mine

on the way to school this morning.

Teacher I'll excuse you this time, but don't be so careless in

Juture. . George Brown, sit up straight and stop sharpening

your pencil. Harry, don't write so badly next time or you shall

stay in after school. Now, put away all copybooks and open

your readers ! You may begin to read, Willie ; read as dis-

tinctly as you can and not too low. That will do. Percy, please
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continue ! Read that last sentence over again, you read too

fast. That is better. You should pronounce the final si///n/>/>^

more distinctly. Now we'll have some reading in concert. The

class please stand ! Be careful to pronounce the same word at

the same time ! That's fine ! Take your seats ! Now all

scholars may go and play.

29.

NOTB. This and the following German exercise have been translated

into English so that the student may be able to compare the differences

between English and German usage.

How TO TRANSLATE THE ENGLISH PARTICIPLES INTO GERMAN.

Da ich gehort hatte, dass mein Freund in einer benach-

barten Stadt zum Besuch war, und ein paar Wochen bleibeu

wollte, so schrieb ich an ihn und lud ihn ein, mich auch zu

besuchen. Wie erstaunt war ich dann eine Stunde spater,

nachdem ich den Brief auf die Post geschickt hatte, ihn vor

rair stehen zu sehen ! Er war mit der Absicht gekommen,
mich zu iiberraschen, und es war ihm gelungen. Unsere

Freude, als wir uns sahen, war gross, wie Sie es sich denken

kb'nnen, denn wir waren viele Jahre nicht zusammenge-
kommen. Nachdem wir eine Weile geplaudert batten,

machten wir einen Spaziergang iiach dem Boothause hinunter,

in der Hoffnung ein Boot zu miethen, um segeln zu gehen.

Da jedoch sehr wenig Wind war, so gingen wir zuriick, als

ein kleines Madchen uns erblickte, weinend auf uns zugelaufen
kam und uns bat, ihren Hut zu holen, welcher in das Wasser

gefallen war. Uberzeugt dass keine grosse Gefahr vorhanden

war, selbst fur jemand der nicht gut schwimmen kann, da

das Wasser nicht sehr tief war, war ich im Begriff hinein zu

springen. Ein Knabe, der am Ufer stand, war jedoch

schneller, ergriff den Hut und gab ihn dem kleinen Madchen,
die ihm mit strahlenden Augen dankte, und zu ihrer Mutter

lief.
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Hearing that my friend was visiting in a neighbouring town
a/nd was going to stay for a couple of weeks, I wrote inviting
him to visit me too. How astonished I was, then, an hour after

sending the letter to the post office, to see him standing before

me. He had come intending to surprise me and he succeeded.

Our rejoicing at seeing each other was great, as you may guess,

for we had not met for many years. Having talked for some

time, we took a walk down to the boathouse, hoping to hire a
boat and go for a sail. There being very little wind, however,
we were retracing our steps when a little girl, catching sight of
us, came running up, crying and begging us to get her hat,

which had fallen into the water. Convinced that there was no

great danger, even for one who could not sivim well, as the

water was not very deep, I was going to spring in. A boy,

standing on the shore, was, however, quicker and got the hat and

gave it to the little girl, who, with beaming eyes, thanked him
and ran away to her mother.

One morning in winter, it was the month of January, I was

sitting in my study, busied with my work, when I heard

a knock at the door. On opening it there stood before me
a little boy clothed in thin rags, looking half frozen and

famished. No kindhearted man can bear to see a child

suffering from hunger and cold, so I brought him into the

warm kitchen at once and, setting him before the fire to warm

himself, I ordered the servant to get him food. It was sad

to see the large brown eyes looking so eagerly at the meat

and other food she brought ; and still more, to see him

literally swallowing whole with a famished air all that was

set before him. After having eaten his fill he began to talk.

Born in Italy, his dark complexion and large brown eyes had

already betrayed that, he had come to America with his parents,

hoping like them to grow rich in that wonderful country. Not

long after arriving in New York, however, his father and
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mother took sick and died, leaving him alone and without money
in a strange city. He could play the violin and sing a few
Italian songs, but many others were doing the same thing, so he

could not earn much money. Then he started out begging.

How he longed to get back to sunny Italy ! His whole story was

told with such an air of innocence that I, fully convinced of its

truth, gave him a dollar to help him on his way, hunting up a

warm coatfor him as well. I had had a good long conversation

in Italian and felt I owed him something for that. Having by

this time got thoroughly warm, he went away, but not without

thanking me repeatedlyfor my help.

30.

DIFFERENCES IN IDIOMS.

Man sollte iiber die vielen Abenteuer nicht erstaunt sein,

welche eifrige Jager bestehen. Sie freuen sich so auf die

Jagdzeit, dass sie, erregt durch den Anblick von schonem Wild

mag es ein Reh oder ein Bar oder irgend etwas anders sein, iiber

alle Miihseligkeiten lachen, und sich vor Gefahren nicht warnen

lassen wollen, sondern kopfiiber hineinstiirzen, bis es fiir sie

so gut wie unmoglich ist, zuriick zu gehen. Man sieht sie oft

an den gefahrlichsten Stellen, wo ihre Kettung vom Tode fast

unmoglich erscheint. Aber sie sind reich an Hilfsmitteln,

und zeigen niemals Mangel an Geistesgegenwart, sondern

warten geduldig auf Hilfe, wenn nothwendig, und hoffen

immer das Beste. Man kann immer darauf rechnen, dass

sie niemals den Feigling spielen, sondern dass sie hart-

nackig auf irgend etwas beharren, was sie einmal unter-

nommen haben. Sie sind beriihmt wegen ihrer Fahigkeit zu

schwerer Arbeit, wegen ihrer Vorliebe fiir Sport, ihrer Freund-

schaft unter einander, und ihres Mitleids mit denjenigen,

welche gegen ihre Vergniigungen gleichgiiltig sind.

5
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People ought not to be surprised at the many ^//v//////v->- tfil

eager huntsmen go through. They look forward *<> i-ni/i'i-i;/ in

the shooting season that, excited at the sight of some fine g<n,i< -,

be it deer, bears or anything you like, they laugh at all hanlxh
!./>*,

will not be warned of dangers, but rush in headlong until it is

all but impossible for them, to retrace their steps. They are

often seen in the most dangerous places, where it would seem

almost impossible for them to be saved from destruction. But

they are rich ^n resource, never show any lack of presence of

mind, but patiently wait for relief where necessary, and always

hope for the best. They can always be counted on never to play
the coward, but to determinedly persist in whatever they once

undertake. They are noted for their capacity for hard work,

their love for sport, kindness to each other, and their pity for
those indifferent to their pleasures.

A. What are you laiighing at, myfriend ?

B. Laughing at you, of course, what else !

A. I'm sure, I hope it amuses you. But what is it all about,

pray ?

B. Well, do you remember joking over an old man in the

car on the way here ?

A. Well, what of it ? There is nothing to wonder at in that,

surely I He was a queer fish, wasn't he ?

B. Oh, I am not findingfault with you at all. Enl <lo
///>//

know who he is?

A. No, nor do I care. I don't want to trouble myselfabout

it. But whom do you take him for ? Somebody in high posi-

tion, doubtless, travelling incognito.

B. / know that he is somebody in high position as you

guessed.

A. One can always rely on you to discover something won-

derful or tell some fine story of what never happened.
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/>. limn-n-f tliat })/<!>/ bi>, I can see that you are dying of

curiosity to know who he in.

A. Well, I don't know that I did anything to be ashamed of.

But you might tell what you heard abmit him.

B. I really hope yon won't be worried abotit it when I do

tell you. But I warn you that you tvill be surprised ivhen you
learn the truth.

A. Well, I am glad that you have got something really good
this time. Too often your discoveries are very flat and you
know it. Don't make a long story of it, that's all.

A. But I would not like to be in your place. I think you'll

be more attentive to old men after this, for I am sure he saw you
were laughing at him.

A. Come, come, old fellow, I am getting tired of all f/iis

mystery I

B. Well, that old gentleman is a member of the government
and the very one who will have most influence in making tlie

appointment you are so longing for.

A. Good heavens ! That is bad ! What will become of me!

Pm afraid I have spoiled my chances altogether.

B. By no means ! He doesn't know you by name, and

when you visit him to apply personally for the position, be care-

ful not to show any embarrassment. He icill hardly remember

the circumstance and all will be ivell.
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GERMAN ANECDOTES

AND ENGLISH EXERCISES BASED THEREON.

Poems to be Committed to Memory.

31.

ftaijcr ftnb fcften.

Jtaifer 3"fept) II.
tiefj fid) auf feiner 9letfe burd) JpoUattb tints

in etuem fleinen tabtdjen etne portion (Sier feroiren. 2113

ber aftanrtfy fpatcr einen ganj unerfd)amten ^reis bafiir forberte,

metntc t>er ^atfer: ,,@iut) benn l)ier ju 2ante bte Ster fo felten?"

Der 2Ctrt() ycrtcugtc ftt^ tief unt> antroortctc: ,,Xie Sier nic^t/

9J?ajeftat, toM aber tie

EMPEROKS ARE SCARCE.

Many people think that those who can pay well should be

obliged to do so, no matter what may be the real worth of

what they have to sell. So when they have dealings with the

rich, or still more with those of high rank, they ask a most

exorbitant price for everything. An example of this is found

in an experience of Emperor Joseph II. Once, as he was on

a journey, he had to pass the night at the inn of a small town.

The next morning the host made out such a bill, especially

for the eggs the emperor had ordered for supper, that he, in

great astonishment, asked if eggs were so scarce in that part

of the country. The man was honest enough to answer that

eggs were certainly not scarce, but emperors very much so.

[71]
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32.

ficnnc.

Der beritfymtefte artenfunftler feiner geit, $. 3- Semie
1

, ftanb

etne3 <3onntag3 mit bent ammelteKer am Sluggang ber 3rieben$=

fird)e. @r roar unmittelbor sorter franf geroefen unb bad)te mefyr

an (eine Jtranffyeit, al^ an bag (Mbfammeln.

211^ bie ^onigtn @(ifabetb, bte ema^Hn griebrid) 2Gi(t)eIm IV.,

We $trd)e toerfit^, fragte fie ben atten artenfunftler tm

gefyen :

,,9lun, Senn^, ne^men @ie iel ein?"

,,9lur nod) SSfttneralroaffer, 50?ajefta t !

"
antroortete

LENNE.

The effect is often very comical when a man answers a

question according to what is in his own thoughts, instead of

considering what was probably the intention of the person

asking the question. One Sunday when Lenne", the horti-

culturist, was standing at the church door with the collection-

plate, he was asked by the queen whether he was "taking
much." Now the expression she used means in the German

language,
" Are you taking much medicine ?" as well as " are

you collecting much money ?" Lenne, who had just recovered

from a severe illness, was naturally thinking more of that

than of anything else. So when asked whether he was "
taking

much " he answered at once,
"
Only mineral water now, your

majesty."

33.

alantmc.

Sin 33ura,ermeti3ter fyatte einer $er$oa,in einen $a autfjufcrttgen.

Die $erjogin roar retd), ber 33urgermei(ter ftanb in ibvcn Xicnfren.

roar bie "Dame em roenig fofett, unb ber Siirgermeifter



ANECDOTES AND EXERCISES. 73

Beftrcbte fid) nad) $rdften, i()r 311 fdjmeid)etn. gum Unglitrf n>ar

tie ^)erjogtn einaugig, unb er ivufjite nid)t red)t, nne cr im $*affe

ifyre Slugen befd)reifcen [elite. 9?ad) Iitrjem Sebenfen fd)rieb er

folgenbermafjen : ,,2htgen bunfel, fd)6n, fanft, ait3brucf3$oH etn$

berfelben abtvefenb."

GALLANTRY.

The French are famous for their politeness, as everybody
knows. We find a good example of this in the story of the

mayor, who had to make out a pass for a countess, in whose

service he was. Now the countess had unfortunately lost an

eye in an accident some time before. How was the poor

mayor to describe her eyes so as to flatter instead of offending
the lady, for she was coquettish as well as rich and influential.

A bright thought struck him all at once, and the following
was written :

"
Eyes, light, large, beautiful, very, expressive,

one absent." As might be expected, even the countess had

to laugh at the clever idea of the polite mayor,

34.

^ricftcr utib bcr $auftnann.

befannte anjetrebner 3toh fttei} etne3 age3 in ein toupee,

in h>efd)em unter anberen SHetfenbeu aud) ein fitnger Jtaufmann fid)

fcefanb. er junge Sftann ftng fofort an, iiber ben 3efuitenpater

(id) luftig ju mad)en. ^SGtffen Sie fd)on, ^>od)tt>itrben," fagte er,

,,bafj in ^ari3 jebe^ SJJat, toenn ein 3efuit eintrtfft, ein (fel get)angt

iwirb?" 2ad)elnb ertvibcrte $)ater 9to^ : ,,9lun, mein ^reunb,

bann tjiiten @te fid) bod) ja, ntit nttr nad) ^ari^ ^n reifen."

@dmmtlid)e SK.ttretfenbe brad)en in ein fd)allenbe3 elad)ter au^.

THE PRIEST AND THE MERCHANT.

A good story is told of Roh, the celebrated Jesuit preacher,

who happened to be travelling towards Paris in the same
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railway-compartment with a young merchant. The latter

tried to make fun of the priest by reminding him of the Jesuit

persecutions in Paris, asking him if he knew that every time

a Jesuit appeared in the city an ass was hanged. The good
father smiled good-humoredly, and caused all of his fellow-

travellers to laugh heartily at his opponent by warning him

that, in that case, it was a very dangerous thing for him to

travel to Paris along with a Jesuit. As one may easily

imagine, the young man kept quiet after that, taking very

good care not to give the priest a second opportunity of making
him ridiculous.

35.

ut gennttoortct.

2>er efanbte etnrtcfy3 IV. on ^nfreicfy am fpantfdjen

$6nig3ljofe, err 23affompterre, erftattete feincm fomgltdjen errn

Script iiber feinen njua, in ^abrtb. 3nbem er a((c Sinjel^ettcn

erjafylte, fagte er : "3$ ritt bag ffetnfte gjtouftyter son ber SDelt."

>er .ftonta, 6ra<^ in ein fa^adenbeg UMa'cfyter au^ unb rtef : ,,D

bag ntuf ja etn ^oc^ft ergo^tttfter ^Inblicf getvefen fetn n>a^r^aftt ta,,

em Sfel auf einem 9JlauU()tere I" C^ne etne ^iene ^u wcrjieften,

rtitttvortete ber fi3efanbtc in ruMgem lone: ,,en?t^, (Sire, idj tvar ja

ber SSertreter Surer

A GOOD ANSWER.

M. Bassompierre, Henry IV. 's representative at the Spanish

court, was telling his master, after his return to France, all

the particulars of his journey to Madrid. Among other things,

he said he rode into the city on the smallest of mules. The

king, laughing loudly at his own wit, remarked that it must

have been a most amusing spectacle to see an ass riding on a

mule. Whereupon Bassompierre made him a deep bow, and
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answered that that was quite a matter of course, as he was

representing his Royal Highness. The perfect dignity and

respectful tone of this answer was a strong contrast to the

king's stupid, rude remark, and at the same time it punished
the royal joker as he deserved.

36.

oltor <&. ertjtett on etnem ^ranfen ttier "iJftarf tit einjelnen

Stiicfen
;

er ttatte fiinf enwartet. 23eim tleberretcfyeit lafjt er ime

aug SSerfeften ober UngefcfytcfHcfylett bte ^iiitjen fallen, fo bafji fie

auf ben Sejnnd) rotten. er patient fammelt fie attf unb iifcerreicfyt

fie. f,&3 ivaren fiinf!" facjt ber -Jlrjt : ,,9tetn ;

"
ermtbert ber ^ranfe.

,,etttp, e^ mitjfcn fiinf fein," bet^ettert ber Softer, {$ feate nnr

mer in ber Jpanb, etn ^arfftiicf mu it>eg^eroQt fein, feiyen <te

noc^ etnmal nac^."

patient merit enblicfy, mag ber Softer mill unb metnt, unb legt

bag fiinfte gu.

THE -FEE.

Customs differ in different lands, and it is often very difficult

for a foreigner to know just what to do under certain circum-

stances. In Germany, for instance, the doctor does not in

general send in his bill as is done in Canada, but the patient

pays according to his rank, as well as according to the reputa-

tion of the physician who has treated him. On one occasion,

it is reported that the doctor received only five thaler instead

of the six he had expected. He let the pieces fall by accident

as it were, and then kept on looking for a sixth piece so long,

that the patient was forced to take the hint and add it to the

five he had already handed the clever physician.
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37.

ttbnig Atari II. nun ($nglant> unti Jfltjdjof StHltngflcct.

,,2Bie lommt eS/'fragte eineS Sages ber .ftonig ben SMfcfyef, ,/tof

3fyr in mcincr fteinen JtapeUe Sure *prebtgten ftetS ablefet, n?afcrenb

3fyr in ben gropten ^irct>en meineS ,ftomgreid)e0 tinnier frei sortra*

get?" T>er 2Mfd)of antreortete ftierauf : ,,3n egenmart (Surer

^onigli^en 9J?ajeftat barf ein etnfa^er llntertftan nic^t tvagen, bie

Stugen aufjufd^Iagen. 2lber tt>e^l)alb lefen Sure ^ajeftat," fu^r

ber $ratat fort, ,,3t)re 3teben ftet^ a&?" Jacfeelnb enuiberte ^onig
^arl: ,,3cf) ^abe bie 2orbJ unb bie emeinen fd)on fo oft urn grofje

@ummen gebeten, bap id) gar nid)t me()r ben 9J?utf) i)abe, benfelben

fet)en."

CHARLES II. OP ENGLAND AND BISHOP STILLINGFLEET.

Charles II. of England seems to have been very much
inclined to joke with his subjects, if one is to believe all the

stories told of him, and they are certainly probable enough,

judging by his well-known good nature. It is said that he

one day asked a certain bishop why he always read his sermon

in his presence. To this the bishop answered that a subject

should always cast down his eyes modestly in the presence of

a king.
" And might I ask why your Majesty always reads

the speeches from the throne in the House of Commons?" said

the bishop, with a smile. Charles answered good liumoredly

and truthfully,
" I haven't the courage to look them in the

face any longer, after having asked them so often for such

large sums of money."

38.

@in djrHtfjcr Wrjt.

15r. oob fa eineg lageS ntit mc()reren tfotlegen beim

unb erjii()Ite on fiinfjelm $>attcntcn, bie cr nod) befiutcn miiffc.

Xabci madjte er aber feine Wiene, iveguigeben ;
tt unirbe fviit, nnb

beftellte nod) ein
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e3 jet nidjt 3tit, Softer/' mafynte ibn ein College, ,,nad)

ben ^ranfen 311 feben e3 imrb fya't!"

,,9>aV' fagte eob, ,,netm bason fcafcen etne fo fd)Ied)te $onftt-

tution, ba$ atle 2ler$te ber 2Be(t ifynen nirf)t mefyr fyelfen fonnen, unb

t>ie anbern fec^^ etne fo gitte ^onftttuticn, baf atle Slerjte bet SBelt

ftc nicfet itmbrtngen fonnen !

"

AN HONEST PHYSICIAN.

A good constitution is one of the greatest blessings anyone
can enjoy. Even doctors will admit that in many cases it is

not the medicine but the constitution that saves the patient's

life. Of course it would not do to neglect physicians altogether,

for every day the science of medicine is making advances, and

the advice of a skilled man cannot but be of use. A famous

English physician, sitting over his wine, was telling his col-

leagues the number of patients he had to visit yet before going
home. He kept on ordering bottle after bottle, however, until

one of his friends got anxious and asked him if he had not

better be looking after his sick. The doctor looked at the

clock, saw that it was pretty late, and said :
" It doesn't matter,

for some of them have such good constitutions that they do

not need me, and I couldn't help the others if I tried, their

constitutions are so bad."

39.

Offijicr unb Settler.

Sin in lumpen gefyitllter Settler bat etnes JageS in $aris etnen

Dfftjier urn ein 2Hmofen. 23arfd) ttne3 tfyn btefer at. ,,nabiger

.ipert," fagte ber- 33ettler, fatten Sie mir nicfyt etnft bag Sefcen

gerettet, fo tuare id) ntcfyt fo ttef gefunlen unb 6raud)te metn S3rot

nid)t oor ben Sfyitren 311 erfcettetn." Srftaunt rtef ber Dffljier:

/,3<^ 3f)Jten t><*3 Sefeen gerettet? <Sie irren ftcft, id) fefje @tc

ba erfte SJiat." Der Settler erfciberte : ,,@!3 ar in ber
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an ber .ftafcbad) ; ote era,riffen btc fthtcfet, id) folflte il)rcm SMfpid

unb entgtng fo ben mb'rbertfd)en ,$tua.dn. te ftnb atfo mew
SebenSretter." "Berbliifft gtng ber Officer yon batmen.

OFFICER AND BEGGAK.

Beggars who wander about the streets and ask for alms

have very often quite wit enough to earn an honest living if

they only had the inclination. At any rate, so much might
be said with certainty of the beggar who made up the follow-

ing clever story to punish an officer for his harsh repulse :

" You saved my life in battle ten years ago," commenced the

beggar. The officer, however, declared that he had never seen

the man until that day, and inquired how it had happened.
The beggar answered that he had followed the officer's ex-

ample, when he turned to run, and so had escaped with his

life. Another beggar asked a millionaire for alms, and the

rich man to get rid of him answered shortly that he hadn't

a penny. The beggar then produced a penny from some

mysterious hiding-place in his rags and offered it to the

millionaire, saying in a pitying tone,
"
Here, my friend, I

have two, and will share with you."

40.

2>er >citd)lcr

@in fpanifd}er 9tefrut ftettte jut taub unb roitrbe baraufMn

Idngere &it im ofpital son ben Slerjten beobadjtet

(>d)on foflte berfelbe au3 bent >tenft cnttaffen roerben, ate etiu-ei

age3 ein or tfym btc Sreppe fyinabfdjrettenber 2lrjt wic tin

(Selbftgefprad) auferte: ,,Der arme $ertift fo jufrieben unb bat

feme 2liwung bason, bap er fyeute
S

3ftorgen au3 s

#erfel)en ift

einna^m !
"
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Ta fdme frcr angcMid) Xaubc p(i>&Itd) auf uut faftte mit fceiben

nad) tern ^agen.

ie, 5vettbd)en," frtflte
ter 2Ir}t, ,,unb laffen Sic fid)

in bcr ^aferne fitted ein egengift geben."

THE HYPOCRITE.

Military service is not always a very pleasant thing, espe-

cially for the recruits. It seemed so dreadful to a certain young

Spaniard that he pretended to be deaf, in order not to be

compelled to serve. The doctor, suspecting that the deafness

was only pretended, ordered him to the hospital, and observed

him very closely for several days, but without being able to

quite convince himself of the fact. So he thought out a plan

to compel the recruit to show from fright that he could hear

perfectly well. On one of his morning visits to his patients,

he gave orders to the nurse to jsend the recruit down stairs

immediately after him on some message. The doctor was

descending slowly and with a very dejected air. As soon as

the recruit was close behind him, he shook his head and said as

if to himself,
" The poor fellow, I wonder if it would, after all,

be best to tell him that he took poison by mistake, he has only
a few hours to live." The yquiig fellow's cry of horror and

despair proved to him at once that his suspicion was well

grounded, and he told the pretender sharply that he would

find an antidote for the poison and a cure for his deafness,

too, at the barracks.

41.

Miinifl unb >iifltm]c.

$omg Shttwig XVI.
fafj ctnes JacjeS beim <Spte(, aU er mit

fetncm (ftefltter itber einen SSurf in <Streit gertetfy. !Der $imtg
jvotlte ben SBurf nid)t geltcn laffen, n?at)renti fetn egner benfelben

lebfyaft *>ertl)ett>igte. (5ammtlid)e Jpiiflinge fd)wiegen. 3 btefem



80 ANECDOTKS AM) EXERCISES.

2Uigenblicf trat raf rammont ein. ,,ur, bap Sic fommcn,"

rief ber Jtonig, ,,<3ie foden entfcfoeiben, tt?er on itns fcetben Unrest

fyat.'' Dfyne nmtereS anhuortete rammont : ,,9ftajefta t flnb ganj

gen?ip im Unrest" anj crftaunt fagte ber .ftonigj ,,2Ifcer, mein

Iteber raf, tine fb'nnen @ie fcefyaupten, baf icf) tm Unrest Bin,

roenn @te nic^t etnmal tt?ijyen, urn wag e3 ftc^ |>anbe(t ?
"

Sac^elnb

erwibertc raf tammont: ^ftajeftat, n?enn (ie auc^ niir ben

@d)etn etne^ 3tec^teg fiir ftcf) l)iitten, miirbe auc^ nic^t ein einjiger

oon biefen ^>erren ba

KING AND COURTIERS.

We rarely find a courtier so quick to decide against a king as

once happened with Louis XVI., king of France. He was very

fond of chess, and one day as he was playing with a courtier,

he got into a dispute with him about a move the latter made.

A certain Count Grammont entered the room just at that

moment and noticed the general silence as well as the excite-

ment of the monarch. " Here is Count Grammont, he shall

decide," said the king. Imagine the royal astonishment when

the count answered immediately, "Your Majesty is wrong."
" But you do not know what we are disputing about !

"
cried

the king.
"
Oh, that doesn't matter," replied Grammont. "How

in the world can you decide without knowing?" asked the

king.
"
Well," returned Grammont,

" does your Majesty sup-

pose for a moment that all these courtiers would say nothing

if you had the shadow of a right? Most assuredly not."

" You are a clever judge," was all the king said, and the play

went on.

42.

(ntn^t.

Ter engttfcfye 2lrjt, Dr. artfy, fcfyriefc
etneS 2age3 in eincm

ctnen SBrtef, argerte fidj babci afcer fehr iiber einen

unserfdjamtm S^a'ttber, ber am na'djften Sifdje fafj, tfym fort*
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iiber bte gutter fafj nub 2ltte3 Ia3, was er fdjrieb. Urn

ben 9Rnnn gebiifyrenber SBetfe gu beftrafen, fd)rieb artt) jiitn

@d)Iuj[e : ,,3d) miirbe >ir nod) mct>r mittfyetlen, aber btd)t Jjtnter

ttttr jtijt ein frcd)er jlerl, ber mir immer iiber tie (Sd)ufter ftefyt unb

9ll(e3 liejl, tt>a3 id) fd)rcibe." Der 3rtanbcr fprang tuut^enb auf

unt) rieft ,,2Ca3 benfen (Sic, mein err! taitben @te, ba id)

3()ren 33rief la*? ?" ,,9}?ein err," entgegnete ber 2lrjt unb bre()te

ftd) gelajjen urn, ,,id) fyabe ntd^t 311 3t)neit gefpro^en." ,,9?dn,

abcr @ic ^aben e3 niebergefdjrtebcn!" ,,?Jtetn Jperr, ba @ic nad)

3|rcr SBebauptung ntetnen S3ricf ntd)t gelcfen, ifl e3 unmoglid)

bap Sie bie^ imffen !"

CAUGHT.

A famous general, whose name I have just now forgotten,

was once sitting in front of an inn-door and was very much

annoyed at an old man who kept waiting up and down in

front of, arid staring hard at him. He had a strong desire to

punish the insolent fellow in some way, but finally concluded

to write some letters and not pay any more attention to him.

No sooner had he commenced one, however, than the man
went around behind him and began to read over his shoulder.

Here was his opportunity. He wrote :
" It is a very pretty

place where I am stopping, but the beauty of the place is by
no means so striking as the impudence of the inhabitants. One,

a stupid, ignorant-looking old man, has stared at me until I

really could not endure it any longer without having some

occupation for my own eyes, and now, if such impertinence

is at all credible to you, he is reading this letter over my
shoulder." After writing a few sentences more about his

journey hither, he glanced around to see how his letter had

pleased the old man, but the latter was nowhere to be seen.

6
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43.

(fine 3fobd.

Ueber ben Urfprung beg Xfyeeg ftnbet ftd) in einem groperen

cfyineftfcfyen @agemerfe fofgenbe l)iibfd)e gaM. 2ltg urn bag

3af)r 519 )aema, bcr <0it eineg tnbtfcfyen .ftontgg, nacfy Gfyina

fain, urn bort ben 23ubbbaigmug gu serbveiten, fiifyrte er etnen fo

ftrengen SBanbel, bafj er niir tton .ftrautern lefcte unb in Sofge

eineg elubb,eg niematg
fcfylief, fonbern bte 9?ac^te mtt 3Mracf)tiin*

gen itfeer bag gotttic^c 2Be(en ^inbrac^te. !Rad^ me^reren 3^ren
afoer gefi^a^ eg, ba i()n ber (Sc^Iaf iibermannte; er ertvac^te, unb

nnmutfyig iiber feine 2Bt((engfc^TOa'^e fcfynitt er ftc^ bie 2lugen*

immpern at> unb f(^Ieuberte fie jornig ^inweg. 2Bie erftaunte aber

ber fromme S3iier, atg er Jagg barauf bicfe tetben Slugenmimpern

in jltet ^flanjen eranbe(t fa(). (r foftetc baon unb merfte,

ba na<^ bem enu fein etft toiel regfamer luarb. Sr empfafyl

^terauf btefeg SJJittel fflnen SInbangern, unb fo begriinbete ftc^ ber

ebraud) beg X^eeg.

FABLES.

The Chinese fable given above is only one of a great number

of the kind to be found in Oriental collections. A good many
of them seem very improbable, and yet in each one there are

elements of truth. We know, for example, that people can

live on vegetables alone, for many do so. Whole nights may
be spent in reflection, but that any one could do so for years

without sleeping is not at all credible. It is doubtless true,

as well, that the use of tea was due to accident, for that has

been the case with many herbs and plants, as for example, the

use of the potato.

Krummacher tells the following pretty story of the origin

of the moss-rose. The angel who cares for the flowers and

drops the dew on them in the quiet night, was sleeping one

spring day in the shade of a rose-bush. When he awoke he
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\v;is very much refreshed, and said to the rose-bush,
" I thank

you for your sweet perfume and cooling shade. If you could

ask for something more for yourself how gladly I would grant
it to you." "Then adorn me with a new charm," begged the

genius of the rose-bush in answer. And the angel of the

flowers decked out the most beautiful of them all with simple

moss, and there stood in modest dress the grandest of her

class, the moss-rose.

44.

(Sin Unterfdjicb.

$6nig $arl XII. on Scfytveben fytelt ftrenge ^rteg^ucfyt in

feinem eere. Sine? Jageg fyatte ein olbat etnem IBauern ein

tje|tofylen, ber Saner serftagte ben $rieggmann bet bent

unt> btefer seturtfyeilte ben SSfttjfetftater fofort junt $obe.

trat ber SSerurtfyettte auf ben gitrften jn unb rief ntit jornbe^

benber (Stimme: ,,3d) foil jterfeen, meil ic^ bent SBaitern ba ein

Jpufen geftol)(en t)abe? 5lber ?07ajeftat ^aben ja bent errn btefeg

33auern ba^ gange Sanb cjenommen tuag tmrb Sfynen benn bafiir

ju Jfyeil?" Der ^ontg erbletc^te, fa^te ftdj jeboc^ fAnell unb

fagte rufytgen Jone^ : ,,^>er Unterf^ieb ift
nur bev, mein Jtefeer,

baf bu basJ geftofelene ^u^n fiir t)i(^ eranbt ^aft, itahrenb tdj

ba^ croberte ^)olen meinen cfyweben fc^enfe." ^)ierauf beja^Ite

^b'nig -ftarl bem Sauern bag geflo^fene tdw unb n?inftc bent

<5olbaten, ftcfe ju entfernen ;
er fyatte i^m bag ?eben gefc^enft.

A DlFFEKENCE.

A soldier in the army of Charles XII. was condemned to

death by the king, because he had stolen a chicken from a

peasant. The condemned man was very angry at this sen-

tence, and in a voice full of rage, accused the king of having
also committed a theft, and declared that as he had taken a

kingdom instead of merely a chicken, he was much more guilty.



84 ANECDOTES AND EXERCISES.

The king was very much confused at first by the soldier's accu-

sation, but quietly explained to him that there was a difference

between the two cases, inasmuch as he had taken possession

of Poland for the sake of his people, while the soldier had

taken the chicken from the peasant only for his own use.

That the king, however, recognized a degree of justice in the

man's comparison, is proved by the fact that he simply ordered

the soldier to withdraw and did not have him punished in any

way for his breach of discipline. This seems to indicate that

Charles XII. was a man of larger mind than Frederick the

Great, who once asked a physician how many people he had

removed from the world, and on receiving the answer,
" Less

than your Majesty and with less glory," was very much
offended.

45.

>icp() II. unto jeiu iWHmftcr.

^auni^ fyatte $atfer 3ofepfy einert efejjegsorfcfylag gemacfyt,

toelcfyer bent giir|ten auf bag tieffte mipftel. 2lera,erlid) fcfyneb er

unter bag 2Ktenjlii<f : ,,$aunt tfl em gfel. Sofepty II." 9H*

ber IJftinifter in bag Cabinet beg $atferg trat, iiberretcfyte tl)in btefer

bag 9lftenftucf mtt ber Slufforberung, bte ^rtttf beffelben laut or=

jutefen. $aitni|j f^iittelte mtt fetnem Sa^eln ben $opf unb

erroiberte, er fimne bic f^rtftltc^e 33emerfung beg ^atferg itnmog=

lic^ laut vorfefen. 5ltg 3ofept) II. ganj erflaunt na$ bent rttnbe

fragte, anttuortete ber 9fttmfter, er njitrbe jt^ babttrd) etner

?QJajeflatgbetetbigung fc^ulbig mac^en. 2lufg ^ocfcfie oerwunbert

befall je^t ber $atfer augbrucfttc^ feinem ^tnifter, bte son itim

felbjl gefi^rtefeene Senterfttng oor^ulefcn, unb ^aunt^ ta^, bem

Sefe^Ie ge^orfam: ,,,^aunt0 ifl etn Sfe(, 3ofep^ber 3eite.

^atfer bra^ in etn fc^aUenbeg ela^ter aug, in weld^eg ber

jler batb jogernb etnflimmte.
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JOSEPH II. AND HIS MINISTER.

The story of Joseph II. and his minister Kaunitz somewhat

resembles that of Louis XVI. and Count Grammont. In both

cases the servant was cleverer than the master. With Count

Grammont the cleverness consisted in reading from the silence

of the other courtiers the judgment they had made, and thus

deciding correctly without knowing the facts of the
dispute.^)

At the same time he ran less risk of offending his master than

as though he had decided against him after hearing all the

circumstances. There was also a certain subtle flattery in his

proof of how" greatly opinions and judgments are influenced

by the personalty of a king.

With Kaunitz the cleverness consisted in so reading and

accenting the emperor's written judgment that the latter could

not but see how ridiculous his criticism was. Of the two

Kaunitz was the bolder, and quite rightly, because Joseph
had been very foolish in his criticism. We can imagine how
astonished the emperor was at this striking example of how

entirely a change of accent may change the whole meaning of

a sentence, but he showed his real good, feeling and common
sense by laughing heartily. Another emperor of Austria

might have accused him of high treason.

46.

'4* oft or Wbttr unb Minim unit

23et ber erften
V

31uffut)ruu^ con SefftnijS ,,})ttnna tt

in Jpamtwrcj mar em Dfftjter oon bent titcfe berart entjucft, ba

er ben <3atirt!er Tiretej, metier neben tb/m fafj, nad) bent 5>erfaj[er

fragte. Sacfyemb ernnberte U)tn T^reier, $>aftor oe, ber Mattnte

ft)egner beS id)terg, fei ber 35erfaffer. SI'm nacfyften Sage begab ftd)

ber sDfftjier jit ofee itnb ftattete ifym feinen ^erjlid^ften T)anf fiir

ben iiberaus fd)6nen enu ab, >x'eld)en il)tn ba
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berettet fyabe. SButfyenb [prang ber fanatifdje $>aftor auf unb

gelettete ben sofltg tierblufften Dfftjier unter fetneSroegs fcfymeicfyeU

fyaften $ompKmenten jur Sfyiir fyinauS. >er Dfftjier erfannte

fofort, ba tfyn ber atirtfer jum 33eften gefyabt fyatte, unt> ate er

eine$ age3 reier in einem $affeeb,aufe [i^en fa|, trat er auf

benfelben 311 unb ga6 i^m o^nc iteitcreg cine SDftrfetge.

fprang auf, boc^ Dreicr Hieb ft|en unt) fagtc mit ru^igem

,,3l^a, <5ic ftnt> bort geroefen !"

PASTOR GOTZE AND MINNA VON BARNHELM.

Lessing's
" Minna von Barnhelm "

is one of the finest

comedies in the German language, and must have been a wel-

come surprise to the theatre-goers of that time. We may
well believe the story of the officer who was so pleased with

the soldier-piece that he tried to hunt up the author, to thank

him personally for the great pleasure he had experienced

when he saw the play performed. It must have been, there-

fore, a very great surprise to the officer when Pastor Gbtze,

who was Lessing's bitterest opponent, showed him out of the

door with no very complimentary words. Of course the officer

recognized at once that the friend, who told him Gotze was

the author, had been joking with him, and so determined to

punish him for it. The latter, too, doubtless took the officer's

box on the ear so very good-humoredly because he expected
some punishment for his joke and knew he deserved it as well.

All who were present must have expected a great scene, pro-

bably a challenge to a duel, so Dreier's quiet "Oh, you've been

there !

" must have been utterly incomprehensible to them.

47.

gtafclcr lUjrcn.

9tad) ben 3tetfe6ericbten aus bent tumgen 3af)r|junberte gingen

bie tlljren ber tabt 33afe! fammtlidj eine tunbe ju friify.
(ine
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metbet bariiber gofgenbe<J : 2H3 *or etrca 500 3a^en bte

Stabt belagert wurbe, kfcfytcffen bte getnbe, btefelbe anjugretfen,

tuann bte grope locfe bte erfte tunbe nad)
S

3)<ttternacfyt t>er!iinbe.

Durdj 3itfall erfufyr ein Ufyrmacfyer ben geplanten (Sturm unb

ftettte bie U()r fo, ba fte ftatt etna fofort jroei fcfyfug. Die geinbe

rou;ien fyterbuni) fo getaufcfyt itnb berart seninrrt, baf pe on ber

33etageritng aHicfen unb afejogen. 3 m Stnbenfen an btefe patrt=

ottfcfye Jt)at Hep man bte Uhr rutng fo Better fd)Iagen itnb ftedte

bte iibrtgen Uforen etne Stunbe toor. Dag toafyrre me^rere

tnburc^. Der $erfud) ber 33et)orben, bte ri^tige

3ett einjufii^rett, rief njteberfeolt eine Smporung ber Siirgerfc^aft

THE CLOCKS OF BASEL.

In many old towns in Europe are to be seen curious objects,

such as buildings, towers, walls, which do not seem to have

any connection with the life of to-day, but which, on investi-

gation, are found to be very interesting as relics of the past.

Now-a-days these old remains are being done away with, much
to the disgust of those who like to keep up a connection with

former times. Some curious customs are also to be explained

in the same way. How strange it would seem to us to visit a

town where all the clocks were an hour ahead of time ! And

yet we are told in old books of travel that this was the case

years ago in Basel. It happened as follows : Some five or

six centuries ago Basel was besieged by a large army and the

leader of the enemy decided to make the attack just when the

great town bell should strike one in the morning. A faithful

guard heard the bustle in the enemy's camp and also by acci-

dent the hour when the storming was to begin. What could

he do to prevent the attack ? Why, if the enemy should not

hear the clock strike one, of course they would not make the

attempt. So he at once set the clock so that it would strike

two. The plan succeeded perfectly : the enemy thoroughly
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deceived withdrew, and the town was saved. In memory of

this deliverance the clocks were always kept an hour too fast,

and moreover, a statue of the guard was set up in the market-

place.

48.

ie Sittcn unfcrcr SBoreltcrn.

Unferc SSorettern im Sftittelatter jlanben, ober, twe eg bamafg

fyiefj, ,,ftiegen" im ommer urn 4 Ufjr, im SBtnter or 6 Ufjr auf,

genoflen nad) bem 2ln!(etben erne (Suppe, gingen bann regelmafig

$ur griifymep itnb begannen algbann beg ageg Slrbett. Urn 10

tUjr wurbe orbentltc^ gefpetfl: ;
bag etgentli^e ^auptma^I erfotgte

tnbe urn 4 tlfyr 9la^mittagg. llnfere 3ungen fatten eg im

S^ittelatter toefenttid) unbequemer, alg je^t; fte mitten, ba bcr

c^ulunterrtc^t um 6 U^r fcegann, frii^ auffte^en. Urn 9 Utyr war

ber SSormtttaggunterricfyt 311 @nbe itnb eg trat Big 12 lU)r eine

$aitfe ein
;
banu rourbe tmeber big 3 llf)r gearbeitet iinb unter=

ric^tet. @o war alfo bte Drbnung beg Jageg bei 9teicfy unb 3trm.

Vim 7 Ufyr ober fpa'tefleng um 8 tlfyr gtng man im SBinter fd&Iafen.

llnb ba um 9 Ufyr beg Stbeubg in fcfyonfter <Sommer3eit alleg in

ben Setten war unb auf ben (Strafien 9iac6tru^e ^errfc^te, wirb

wieber^olt unb augbrucfUc^ be^eugt.

THE CUSTOMS OF OUR FOREFATHERS.

It is a very interesting study to compare the customs of

different peoples, and also to trace the changes in customs

among any one people from century to century. Even to-day

the little children who attend the schools for the poorer classes

in Germany have to be in their places at 7 a.m. In the uni-

versities, too, lectures are often given at the same hour,

though generally only in summer. Eight o'clock in winter is,

however, a regular hour for all university classes. In the

Middle Ages work began even earlier, as we learn from his-
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tory, and no one was allowed to lie in bed until eight or nine

o'clock in the morning, as so many do now-a-days. If scholars

had to go to six o'clock classes, they would of course have to

have their breakfast still earlier, and we are told that a light

breakfast was in fact eaten before six a.m., then a good meal

was taken about ten, and the principal one about four p.m.

These would then correspond to our breakfast, dinner and

supper. Getting up early and early meals compelled early

retiring, so that eight in the evening was quite late in the

opinion of our forefathers. Students who are fond of such

studies will also find plenty of interesting material to engage
their attention in the history of the theatre. For instance,

why is a matinee given in the afternoon 1 These and all such

questions belong to what the Germans call "
Xulturgeschichte"

the study of which is indeed very attractive.

49.

Tns Xtncr bc (f nrbinnle.

Sarbtnal 8efd), tor Cfyeim -ftapoleons I., lebte feftr ^ururfgejogen,

empftng nut roenige ^erfonen unb ivarf faum etnen SBtirf in bie

3eitungen. 2)rei= ober inermal im ^a^n gab er ein Seiner, jn

n>eld)em er bte (Sinlabungen felbfi efgcfyen Iie. elten fagte einer

ber elatenen 06, unt> nod) fcftener fam jemanb ju [pat. SBie

erftaunten bafyer fete afte, a(^ man etne3 Jage^ urn 6 ll^r nodj

nic^t jit SEifd^e ging. Snblic^ fragte einer ber elabenen ben

Sarbtnal, ob er noc^ a'fte envarte. Xte Slntwort lautete bejahenb.

SBieberunt yerflop etne ^atbe tunbe, unb ntemanb Ite^ fid) fehen.

(Snbltd) fprad) man bte 35ermut^nng au$, ber Srroartete mod)te

t>tefletd)t franf fein. ,,Da tfl nnmogftd)/' erwiberte gefd), ,,ber

^)err (Senator raf ^on 3?oin(Ie=Sevonr Biitte abfagen Iaj|"en."

,,3I6er Smtnenj, ber raf rn^t ja bereit^ fed) 3 donate im rabe!"

?ad)elnb fagte ber ^ird)enfurft : ,,2$trfHd), baf ift fd)abe ! 9?un,

bann iwollen totr fdjnett gn Jifd)e ge^en unb benlen, ber nwrbige

Jperr ft^e mitten nnter nn^."
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THK CARDINAL'S DINNER.

When a person in high position, such as a governor or

prince of the church gives a dinner, the invitation is generally

accepted, for it is almost equivalent to a command. Not only

is the invitation not declined, but it is necessary to appear

punctually at the hour named. No wonder then, that the

guests of Napoleon's uncle, Cardinal Fesch, wondered very
much one day when they were kept waiting a long time. At
last one ventured to ask the cardinal if other guests were

expected. The answer was in the affirmative. Of course

they tried to wait patiently, but at last some one suggested

that the expected guest must be ill or have met with an acci-

dent. The cardinal answered,
" Count Boville would send an

excuse in such a case." "
Oh, but, your eminence, Count

Boville has been dead six months." "
Why, that is really too

bad ! Let us go to dinner at once, and imagine that our

friend is in our midst."

How did the cardinal make that mistake ? Well, he lived

in retirement and never read a newspaper. Perhaps when

we think of the newspapers of those days, we will not blame

him.

50.

(vine uan"id)tiiK 28irt(jiit.

grtebrtd) ber roe ivodte auf [finer 3leifc nad) -pcllanb etnmal

tie beritfnnten fyoMnt>tfd)en ^aftetcn foftcn unto beaitftragte free*Mb
fetnen 9ft>jutantett, bet t>er 2Btrtlnn be3 aftljaufe*?, in U'cld)em ter

$imifl abgeftiegcn h>ar, cine ^aftete gu fceftetlen. Tie 3tMrtl)tn

fagte fitbt: ,,te tuoden eine $aftete? Tag
iffc gan$ fd)on.

2lber ^aben @ie aud) Welt>, 311 bejaftlen? Sine ^)aftcte foftct oiet

?ad)etnt) erunterte ber Stbjutant, fein .^crr fonne

,
ta er etn grower ^unftler fei unt) im niid)ften
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cine grofje Stnnafyme $u erjieten Ijoffe. ,,9htn, ba mufji id) ben errn

ei-ft felbft tyoren," meinte bie orftd)tige 2Birtl)in, begab ftd) in bas

3ttmer be3 $onig3 unb tebete biefen folgenberma/en an : ,,5Kcin

frerr, id) fyore, <Sie lonnen gut pfeifen. 3Mtte, pfetfen (Sic mtr

einmat etrcas &or !" 2)en groen ^lonig beluftigte bie 5Bitte ber

5rau ; Iiid)etnb ^oltc er feine glote ^eror unb fpielte meiftert)aft,

fo bap bic 2Birt^in gang tteritwnbert au^rief :
r/3a, ja, @ie pfeifen

fd)on unb tverben gemif oiel e(b bamit erbienen. 9iuu fotlen

@ie aud) cine ^)aj^ete befommeu \"

A CAREFUL LANDLADY.

The peasants in Holland are noted for their sharpness, and

the landlady mentioned in the preceding anecdote was no

exception. She made the pretended artist, who came to her

inn, prove to her that he was able to play the flute well

enough to earn money before she would consent to make him

the tart his servant had ordered from her. It would seem

that the king, for so he was, was travelling incognito, and it

is quite possible that the good woman had been cheated out

of her money by some unknown traveller, so that she was

unwilling to be deceived again. At any rate, for some reason

or other, she was very distrustful. It is said that the king
was greatly amused at her request, and he knew as well as

anyone how to appreciate her caution, for he had also learned

to try people before trusting them.

Princes and rulers have in all ages taken great pleasure in

travelling around disguised, and in this way getting the oppor-

tunity of laying aside the burden of court etiquette. Of no

one are more stories told in this regard than of the late

Emperor Frederick, who seems to have been the soul of kind-

ness and was always helping some unfortunate just at the right

moment, and without the latter knowing from whose hand

the help really came. It is therefore easy to understand why
" uuser Fritz

" was so popular among the people.
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51.

Sonnenachei/n und Bliitenduft,

Das ist ein Vergniigeii, !

Wann in blauer Maienluft

Iloch die Lerclien fliegen.

Wann des Baches Wellen sich

Dnrch die Blumen schmiegrn,

f 'nd die Schmetterlinge >>ich

Auf den Ilalmen wiegen.

Ach, wie ist es da so schon

Tiefim Gras zu liegen

Und zum Himmel aufzusehen !

Das ist ein Vergniiyen !

Reinick.

52.

2Botf)t auf !

Es ruft der Hahn :
" Wacht auf, wacht auf!

Bald geht die liebe Sonne auf ;

Und trifft ein Kind sie schlafend an,

Da hat sie keine. Freude dran.

Doch sprang ein Kind schon am dem Bett,

Hat sich gewaschen flink und nett,

Das llfibt sie recht aus fferzensgrund,

I'ml m icht es krdftig und gesund,

f~ii< I r/ii'bt ihm vieles, was ihin frommf ,

}\'<n'lif, auf, wacht au '\f Die Sontu- kmnmt !
"

*The succeeding ten selections are also taken from U<>l>ert Ituiuick's

Miirchen Leider und (Teschichteuhuch.
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53.

Cftcrn.

Ostern ist Morgen : nun Greta, mack schnell !

Bring uns die Eier nur hurtig zur StelV ;

Doss wir bemalt sie iin Garten verstecken,

Farbige Friichte in Biischen und Hecken !

Will uns der Friihling zum Schmaus nichts versorgen,

Miissen ivir selber ihm Friichte schon borgen.

54.

SHot.

Friihling, Friihling ubera

Bliiten allenthalben ;

fforch, wie rauscht der Bach inn Thai,

Sieh, schon Storch und Schwalben !

Ldmmer springen aufden Weiden,

Kinder singen voller Freuden,

Kuckuck ruft und NachtigaU ;

Friihling, Friihling iiberall !

55.

Ein Vogel, ein Vogel ! hort wie er singt,

Wie hell durch den Garten sein Stimmlein erklingt !

Er rufet :
" Ihr Kinder ! Ihr Ldmmer 1 heraus !

Ihr Kinder zum Spielen, Ihr Ldmmer zum Schmaus !
"

Und alles auf Erden und hoch in der Lu/t

Das lacht und erfreut sich an Bliiten und Duft :

Was Flossen hat, schunmmt, was Seine hat, sjrringt !

Was Fliigel hat, flicgt ; und wcr singen kann, singt.
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56.

2nmmcr.

Dem Sommer, clem bin ich

AbsonderJich gut,

An alt und an Jung
So viel Gutes er thnt.

Giebt Guten und Bosen

Ihr tagliches Brot,

Und trocknet viel Thriinen

Und stillt manche Not.

Und spricht zu den Kindern :

" Nun kommt 'mal und seht,

Was zwischen dem Korn ich

Fur ench hingesdt !

Die Kornblum' so blau

Und den yrellrothen Mohn,

Die pfluckt euch und macht euch

Ein Krdnzel davon !

Und wiinscht ihr noch recht

Etivas Lust' ges dazu,

Da schick ich die Schmetterliny',

Auch noch euch zu,

Und der Kuckuck soil rufen,

Die Frosch' sollen sc/irein,

Nun kommet und spielet

Und vertraget euchfein!"
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57.

(Srntc.

Der Hebe Gott mil milder Hand
Bedrckt mit Segen rings das Land :

Schon steht die Saat in voller Pracht,

Ein Zeuge seiner Gilt' und Macht.

Nun ernte Mensch, was du gesdt,

Seifroh und sjn'ich einfromm Gebet,

Und gieb von dem, was dir verliehn

Auch deinen armen Brudern hin.

So streust du neue Saaten aus,

Und ew'ger Segen bliiht daraus,

Dann wird dein fferz voll Sonnenschein,

Ein Erntefest dein Leben sein.

58.

3m

Seht, wie iiberall

Reif die Ahre schwellt,

Welche goldne Pracht

In dem weiten Feld !

Bundertfach erfiillt sich

Eines Kornes Saat ;

Tausandfach vergilt sich

Eine gute That.
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59.

JHHntcr.

Wohin man schaut, nur Schnee und Eis,

Der Himmel grau, die Erde weiss ;

Hei, wie der Wind so lustig pfeift !

ffei, wie er in die Backen kneift !

Doch meint er's mit den Leuten gut,

Erfrischt und stdrkt, machtfrohen Mut,
Ihr StubenJwcker, schdmet euch,

Kommt nur heraus, thut es uns gleich.

Bei Wind und Schnee auf glatter Bahn
Da hebt erst recht der Jubel an !

60.

SRcttcrlicb.

Herr Reiter, inein Reiter, nun reit Er 'mal aus

Und bring Er mir recht etwas Schones nach Haus ;

Aus Niirenberg Spielzeug, und Putz aus Berlin,

Und Biicher aus Leipzig, und Backwerk aus Wien.

Und kommt 'mal ein Wetter, un regnefs einmal,

Dafiihr' Er seiit Pferd nur nicht gleich in den Stall.

Ein Reiter wie Er muss kein Nestkiikel sein !

Durch Sturmtuind und Regen ! Geritten muss sein !

Herr Reiter, mein Reiter, und trink' Er mal gern ;

Am Weg steht ein Wirthshavs, am Thor hangt ein Stern.

Und isst er dort Braten, und trinkt er dort Wc.in

Auf meine Gesundheit I Sonst darfes nicht sein !

Herr Reiter ! und kommen Him Rduber entgegen,

Da grei/t Er nur gleich nach Pistohn und Degen.

Ein Reiter wie Er darfkein Hasenfuss sein,

Da mach Er nicht Flausen itnd sch f
ag Er darein.
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61.

JBcftroftcr >od)mut.

(Eine Fabel.)

Die Wespe summt dem Ross urns Ohr,
Das spricht :

" Hor' auf, sonst schlag' ich !
"

Die Wespe spricht :
" Versuck's, du Thor !

Dein Schlagen, das ertrag' ich.

Komm ! Statt zu drohen, kampfmit mir !
"

Da lacht voll Hohn das stolze Thier :

" Slender Wurm, nicht ziemt es mir,
Zu wechseln noch ein Wort mit dir !

"

Die Wespe aber fliegt, nichtfaul,
Dem Stolzen auf den Riicken,

Es iviehert, schnaubt, es schlagt der Gaul,
Sie hort nicht auf zu zwicken /

Siefliegt ihm endlich gar ins Ohr
Und sticht, und ruht nicht, bis der Thor,
Nachdem erfast vor Qual vergeht,
Den " Wurm "

zuletzt um Gnadejleht.

62.

8tcb beg

Es lachelt der See, er ladet zum Bade,
Der Knabe schlief em am griinen Gestade,

Da hort er ein Klingen,
Wie Floten so siiss

Wie Stimmen der Engel
Im Paradies.

Und wie er erwachet in seliger Lust,

Da spiilen die Wasser ihm um die Brust,
Und es ruft aus den Tiefen :

Lieb Knabe, bist mein !

Ich locke den Schldfer,

Ich zieh' ihn herein. Schiller.
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63.

I'icb bc

Es donnern die Hohen, es zittert der Steg,

Nicht yrauet dem tichiltzen anfschwindlichem

Er schreitet verweyen

AufFeldern von Eis ;

Da pranget kein Friihling,

Da griinet kein Reis ;

Und unter den Fiixsen ein neblichtes Meer ;

Erkennt er die Stddte der Menschen nicJd mehr ;

Durch den Riss nur der Wotken

Erblickt er die Weft,

Tiefunter den Wassern

Das griinende Feld.

Schiller.

64.

Bommmuidjt.

Nnn liegt die Welt im Traume,

Berauscht von Glanz und Duft
Kein Elatt regt sich am Baume,
Kein Voglein in der Luft.

Die miiden Sterne neigen

Zur Jtiih' schon ihren Lauf,

Dock mir im Herzen steiyen

Noch schbrire Sterne auf.

Was mir der Tag beschieden,

Ward sorglos nie vollbracht,

Doch selig ist der Frieden

Der stillen Jwiligen Nacht I

Bodenstedt.



POEMS. 99

66.

gjeibclbcrg.

Alt Heidelberg, dufeine,

Du Stadt an Ehren reich,

Am Neckar und am RJieine

Kein' andre kommt dir gleich.

Stadtfrohlicher Gesellen,

An Weisheit schwer und Wein
t

Kl<ir ziehn des Stromes Wellen,

Blauauglein blitzen drein.

Und kommt aus Undent Siiden

Der Friihling iibers Land,

So webt er dir aus Bliiten

Ein schimmernd Brautgewand.

Auch mir stehst du geschrieben

Ins Herz gleich einer Braut

Es klingt wiejnnges Lieben

Dein Name mir so traut.

Und stechen mich die Dornen,

Und wird mir's drauss zu kahl,

Geb' ich dem Ross die Spornen
Und reif ins Neckarthal.

Scheffel.
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FABLES AND EXTRACTS

FOR TRANSLATION INTO GERMAN.

66.

THE BAT AND THE WEASELS.

A Bat falling upon the ground was caught by a Weasel, of

whom he earnestly besought his life. The Weasel refused,

sajing, that he was by nature the enemy of all birds. The

Bat assured him that he was not a bird, but a mouse, and

thus saved his life. Shortly afterwards the Bat again fell on

the ground, and was caught by another Weasel, whom he

likewise entreated not to eat him. The Weasel said that he

had a special hostility to mice. The Bat assured him that he

was not a mouse, but a bird
;
and thus a second time escaped.

67.

THE FISHERMAN PIPING.

A Fisherman skilled in music took his flute and his nets to

the sea-shore. Standing on a projecting rock he played
several tunes, in the hope that the fish, attracted by his

melody, would of their own accord dance into his net, which

he had placed below. At last, having long waited in vain, he

laid aside his flute, and casting his net into the sea, made an

excellent haul of fish. When he saw them leaping about in

the net upon the rock he said :
" O you most perverse crea-

tures, when I piped you would not dance, but now that I have

ceased you do so merrily."
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68.

THE LION AND THE MOUSE.

A Lion was awakened from sleep by a Mouse running over

his face. Rising up in anger, he caught it and was about to

kill it, when the Mouse piteously entreated, saying :
" If

you would only spare my life, I would be sure to repay your
kindness." The Lion laughed and let it go. It happened

shortly after this that the Lion was caught by some hunters,

who bound him by strong ropes to the ground. The Mouse,

recognizing his roar, came up, and gnawed the rope with its

teeth, and setting him free, exclaimed :
" You ridiculed the

idea of my ever being able to help you, not expecting to

receive from me any repayment of your favour
;
but now you

know that it is possible for even a Mouse to confer benefits on

a Lion."

69.

THE SALT MERCHANT AND HIS Ass.

A Pedlar, dealing in salt, drove his Ass to the sea-shore to

buy salt. His road home lay across a stream, in passing
which his Ass, making a false step, fell by accident into the

water, and rose up again with his load considerably lighter, as

the water melted the salt. The Pedlar retraced his steps, and

refilled his panniers with a larger quantity of salt than before.

When he came again to the stream, the Ass fell down on

purpose in the same spot, and, regaining his feet with the

weight of his load much diminished, brayed triumphantly as if

he had obtained what he desired. The Pedlar saw through
his *trick, and drove him for the third time to the coast, where

he bought a cargo of sponges instead of salt. The Ass, again

playing the knave, when he reached the stream, fell down
on purpose, when the sponges becoming swollen with the

water, his load was vei-y greatly increased
; and thus his

trick recoiled on himself in fitting to his back a doubled

burden.



FABLES AND EXTRACTS. 105

70.

THE Fox AND THE GOAT.

A Fox having fallen into a deep well, was detained a

prisoner there, as he could find no means of escape. A Goat,

overcome with thirst, came to the same well, and, seeing the

Fox, enquired if the water was good. The Fox, concealing

his sad plight under a merry guise, indulged in a lavish praise

of the water, saying it was beyond measure excellent, and en-

couraged him to descend. The Goat, mindful only of his thirst,

thoughtlessly jumped down, when just as he had quenched his

thirst, the Fox informed him of the difficulty they were both

in, and suggested a scheme for their common escape.
"

If,"

said he,
"
you will place your fore-feet upon the wall, and

bend your head, I will run up your back and escape, and will

help you out afterwards." On the Goat readily assenting to

this second proposal, the Fox leapt upon his back, and steady-

ing himself with the Goat's horns, reached in safety the mouth

of the well, when he immediately made off as fast as he could.

The Goat upbraided him with the breach of his bargain, when
he turned round and cried out :

" You foolish old fellow ! If

you had as many brains in your head as you have hairs in

your beard, you would never have gone down before you had

inspected the way up, nor have exposed yourself to dangers
from which you had no means of escape."

71.

THE OLD WOMAN AND THE PHYSICIAN.

An old woman having lost the use of her eyes, called in a

Physician to heal them, and made this bargain with him in

the presence of witnesses : that if he should cure her blindness,

he should receive from her a sum of money ;
but if her in-

firmity remained, she should give him nothing. This agree-
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ment being entered into, the Physician, time after time,

applied his salve to her eyes, and on every visit taking some-

thing away, stole by little and little all her property : and

when he had got all she had, he healed her, and demanded the

promised payment. The old woman, when she recovered her

sight and saw none of her goods in her house, would give him

nothing. The Physician insisted on his claim, and, as she still

refused, summoned her before the judge. The old woman

standing up in the Court thus spoke :

" This man here speaks

the truth in what he says ;
for I did promise to give him a

sum of money, if I should recover my sight : but if I continued

blind, I was to give him nothing. Now he declares that I

am healed. I on the contrary affirm that I am still blind
;

for when I lost the use of my eyes, I saw in my house various

chattels and valuable goods : but now, though he swears I

am cured of my blindness, I am not able to see a single thing

in it."

72.

THE DOG AND THE COOK.

A rich man gave a great feast, to which he invited many
friends and acquaintances. His dog availed himself of the

occasion to invite a stranger dog, a friend of his, saying,
" My

master gives a feast; you will have unusually good cheer;

come and sup with me to-night." The Dog. thus invited went

at the hour appointed, and seeing the preparations for so

grand an entertainment, said, in the joy of his heart,
" How

glad I am that I came ! I do not often get such a chance as

this. I will take care and eat enough to last me both to-day

and to-morrow." While he thus congratulated himself, and

wagged his tail, as if he would convey a sense of his pleasure

to his friend, the Cook saw him moving about among his

dishes, and, seizing him by his fore and hind paws, bundled

him without ceremony out of the window. He fell with force
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upon the ground, and limped away, howling dreadfully. His

yelling soon attracted other street dogs, who caine up to him,

and inquired how he had enjoyed his supper. He replied,

"Why, to tell you the truth, I drank so much wine that I

remember nothing. I do not know how I got out of the

house."

Uninvited guests seldom meet a welcome.

73.

THE THIEF AND THE INNKEEPER.

A Thief hired a room in a tavern, and stayed some days, in

the hope of stealing something which should enable him to pay
his reckoning. When, he had waited some days in vain, he

saw the Innkeeper dressed in a new and handsome coat, and

sitting before his door. The Thief sat down beside him, and

talked with him. As the conversation began to flag, the

Thief yawned terribly, and at the same time howled like a

wolf. The Innkeeper said, "Why do you howl so fearfully?"

"I will tell you," said the Thief: "but first let me ask you to

hold my clothes, for I wish to leave them in your hands. I

know not, sir, when I got this habit of yawning, nor whether

these attacks of howling were inflicted on me as a judgment
for my crimes, or for any other cause

;
but this I do know,

that when I yawn for the third time, I actually turn into a

wolf, and attack men." With this speech he commenced a

second fit of yawning, and again howled like a wolf, as he did

at first. The Innkeeper hearing his tale, and, believing what

he said, became greatly alarmed, and rising from his seat,

attempted to run away. The Thief laid hold of his coat, and

entreated him to stop, saying,
"
Pray wait, sir, and hold my

clothes, or I shall tear them to pieces in my fury, when I turn

into a wolf." At the same moment he yawned the third

time, and set up a howl like a wolf. The Innkeeper, fright-
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ened lest he should be attacked, left his new coat in his hand,

and ran as fast as he could into the inn for safety. The Thief

made off with his new coat, and did not return again to the

inn.

74.

THE TOWN MOUSE AND THE COUNTRY MOUSE.

A Country Mouse invited a Town Mouse, an intimate

friend, to pay him a visit, and partake of his country fare. As

they were on the bare plough-lands, eating their wheat-stalks

and roots pulled up from the hedge-row, the Town Mouse

said to his friend,
"
you live here the life of the ants : while in

my house is the horn of plenty. I am surrounded with every

luxury, and if you will come with me, as I much wish you

would, you shall have an ample share of my dainties." The

Country Mouse was easily persuaded, and returned to town

with his friend. On his arrival the Town Mouse placed before

him bread, barley, beans, dried figs, honey, raisins, and, last of

all, brought a dainty piece of cheese from a basket. The

Country Mouse, being much delighted at the sight of such

good cheer, expressed his satisfaction in warm terms, and

lamented his own hard fate. Just as they were beginning to

eat, some one opened the door, and they both ran off squeak-

ing as fast as they could to a hole so narrow that two could

only find room in it by squeezing. They had scarcely again

begun their repast when someone else entered to take some-

thing out of a cupboard, on which the two Mice, more fright-

ened than before, ran away and hid themselves. At last the

Country Mouse, almost famished, thus addressed his friend :

"
Although you have prepared for me so dainty a feast, I must

leave you to enjoy it by yourself. It is surrounded by too

many dangers to please me. I prefer my bare plough-lands

and roots from the hedge-row, so that I only can live in safety,

and without fear."
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75.

MERCURY AND ThE WORKMEN.

A Workman, felling wood by the side of a river, let his axe

drop by accident into a deep pool. Being thus deprived of

the means of his livelihood, he sat down on the bank, and

lamented his hard fate. Mercury appeared, and demanded

the cause of his tears. He told him his misfortune, when

Mercury plunged into the stream, and, bringing up a golden

axe, inquired if that were the one he had lost. On his saying
that it was not his, Mercury disappeared beneath the water a

second time, and returned with a silver axe in his hand, and

again demanded of the workman if it were his. On the

workman saying it was not, he dived into the pool for the

third time, and brought up the axe that had been lost. On
the workman claiming it, and expressing his joy at its re-

covery, Mercury, pleased with his honesty, gave him the

golden and the silver axes in addition to his own.

The Workman, on his return to his house, related to his

companions all that had happened. One of them at once re-

solved to try whether he could not also secure the same good
fortune to himself. He ran to the river, and threw his axe

on purpose into the pool at the same place, and sat down on

the bank to weep. Mercury appeared to him just as he hoped
he would ; and having learned the cause of his grief, plunged
into the stream, and brought up a golden axe, and inquired if

he had lost it. The workman seized it greedily, and declared

that of a truth it was the very same axe that he had lost.

Mercury, displeased at his knavery, not only took away the

golden axe, but refused to recover for him the axe he had

thrown into the pool.
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76.

THE PORRIDGE-POT.

There was once a poor but good little girl, who lived alone

with her mother
;
and at last they had nothing left to eat.

One day the child went out into the wood, and there she met

an old woman who already knew her trouble. She gave her a

little pot, and told her that whenever she said " Little pot,

boil," it would at once boil a dish of good oatmeal porridge ;

and as soon as she said " Little pot, stop," then it would leave

off boiling. The little girl brought the pot home to her

mother and they were now rid of their poverty and hunger,

and had good porridge as often as they liked. One day, when

the little girl was gone into the wood, her mother went to the

pot and said,
" Little pot, boil." It began to boil at once, and

the old woman ate as much as she could. Then she wanted

the pot to stop, but she did not know the proper words. So

the pot went on boiling, and the porridge boiled over, and ran

down the sides
;
and still it boiled on until the kitchen and

the whole house were full; and after that the next house, and

then the street, as if the whole town had to be fed. And
there was a dreadful excitement, and people were at their wits'

end. At last, when there was only one house left, the child

returned home, and she only said " Little pot, stop," when it

stopped, and left off boiling. But whoever wanted to get

back into the town had to eat his way through the porridge.
Grimm.

77.

HAMLET AND His FATHER'S GHOST.

At the sight of his father's spirit, Hamlet was struck with

a sudden surprise and fear. He at first called upon the angels

and heavenly ministers to defend them, for he knew not

whether it were a good spirit or bad : whether it came for good
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or for evil : but he gradually assumed more courage : and his

father (as it seemed to him) looked upon him so piteously, and

as it were desiring to have conversation with him, and did in

all respects appear so like himself as he was when he lived,

that Hamlet could not help addressing him : he called him by
his name Hamlet, King, Father ! and conjured him that he

would tell the reason why he had left his grave, where they
had seen him quietly laid to rest, to come again and visit the

earth and the moonlight : and besought him that he would let

them know if there was anything which they could do to give

peace to his spirit. And the ghost beckoned to Hamlet, that

he should go with him to some more retired place, where they

might be alone : and Horatio and Marcellus would have dis-

suaded the young prince from following it, for they feared

lest it should be gome evil spirit, who would tempt him to the

neighbouring sea, or to the top of some dreadful cliff, and

there put on some horrible shape which might deprive the

prince of his reason. But their counsels and entreaties could

not alter Hamlet's determination, who cared too little about

life to fear the losing of it
;
and as to his soul, he said, what

could the spirit do to that, being a thing immortal as itself ?

And he felt as bold as a lion
;
and bursting from them, who

did all they could to hold him, he followed wheresoever the

spirit led him. Lamb.

78.

HAMLET SENT TO ENGLAND.

The unfortunate death of Polonius gave the king a pretence
for sending Hamlet out of the kingdom. He would willingly

have put him to death, fearing him as dangerous ;
but he

dreaded the people, who loved Hamlet
;
and the queen, who,

with all her faults, loved the prince, her son. So this subtle

king, under pretence of providing for Hamlet's safety, that he
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might not be called to account for Polonius's death, caused

him to be conveyed on board a ship bound for England, under

the care of two courtiers, by whom he despatched letters to

the English court, which at that time was in subjection and

paid tribute to Denmark, requiring, for special reasons there

pretended, that Hamlet should be put to death as soon as he

landed on English ground. Hamlet, suspecting some treach-

ery, in the night time secretly got at the letters, and skilfully

erasing his own name, he in the stead of it put in the names

of those two courtiers, who had the charge of him * * *

* * * then sealing up the letters, he put them into their

place again. Soon after the ship was attacked by pirates, and

a sea-fight commenced ;
in the course of which Hamlet, desir-

ous to show his valour, with sword in hand singly boarded the

enemy's vessel, while his own ship, in a cowardly manner,
sailed away, and left him to his fate. The two courtiers

made the best of their way to England, charged with those

letters the sense of which Hamlet had altered to their own
deserved destruction.

Lamb.

79.

LEAR AND CORDELIA.

A tender sight it was to see the meeting between this

father and daughter-: to see the struggles between the joy of

this poor old king at beholding again his once darling child,

and the shame at receiving such filial kindness from her

whom he had cast off in his displeasure for so small a fault;

both these passions struggling with the remains of his malady,

which in his half-crazed brain sometimes made him that he

scarce remembered where he was, or who it was that so kindly

kissed and spoke to him : and then he would beg the standers-

by not to laugh at him, if he were mistaken in thinking this

lady to be his daughter Cordelia ! And then to see him fall
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on his knees to beg pardon of his child
;
and she kneeling all

the while to ask a blessing of him, and telling him that it did

not become him to kneel, but it was her duty, for she was his

child, his true and very child Cordelia ! And she kissed him

(as she said) to kiss away all her sisters' unkindness, and said

that they might be ashamed of themselves, to turn their old

kind father with his white beard out into the cold air, when

her enemy's dog, though it had bit her, should have stayed by
her fire such a night as that, and warmed himself. And she

told her father how she had come from France with purpose
to bring him assistance ;

and he said, that she must forget

and forgive, for he was old and foolish, and did not know

what he did
;
but that to be sure she had great cause not to

love him, but her sisters had none. And Cordelia said, that

she had no cause, no more than they had. So we will leave

this old king in the protection of this loving child, where, by
the help of sleep and medicine, she and her physicians at

length succeeded in winding up the untuned and jarring

senses which the cruelty of his other daughters had so violently

shaken. Lamb.

80.

THE SANDMAN.

There is no one in the whole world who knows so many
stories as the Sandman ! He is a regular story-teller. To-

wards evening when the children are still sitting at the table

or on their chairs, the Sandman comes. He walks softly up
the stairs, for he goes in stocking feet, opens the doors quite

quietly and sprinkles little grains of sand in the children's

eyes ;
so fine, so very fine, but always enough so that they

cannot keep their eyes open and so see him. He slips up just

behind them and blows softly on their necks, then their heads

get heavy. But it doesn't hurt, for the Sandman's intentions
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are good, he only wants them to be quiet, and they are quiet

soonest when they have been put to bed
; they are to be quiet

that he may tell them stories. When the children are sleep-

ing, then the Sandman sits down on their beds. He is well

dressed, his coat is of silk material, but it is not possible to

say of what colour, for it shines green, red or blue according

as he turns around. Under each arm he holds an umbrella.

The one with pictures on he opens out over the good children,

and then they dream the most splendid stories all night : on

the other one is nothing at all, he opens it out over the

naughty children. Then they sleep, and in the morning when

they wake up they have not dreamed the least bit at all. Now
we shall hear how the Sandman came every evening in a week

to a little boy called Frederick, and told him something.

There are seven stories, for there are seven days in the week.

Andersen.

81.

THE SANDMAN'S MONDAY STORY.

"Just listen," said the Sandman in the evening when he had

put Frederick to bed. " Now I'll fix up the room." Then all

the flowers in the flower-pots became great trees, which

stretched out their long branches under the ceiling and along

the walls, so that the whole room looked like a splendid

summerhouse. All the branches were full of flowers
; every

flower was prettier than a rose and smelled lovely, and if any-

body wanted to eat them, they were sweeter than jam. The

fruit glistened like gold, and cakes were there which were

just bursting with raisins it was incomparably lovely. But

at the same time was heard a fearful wailing out of the table

drawer where Frederick's school books lay.
" What is that

1

?"

said the Sandman, and went to the table and opened the

drawer. It was the slate in which there was such a tearing

and tumbling, for a false figure had got into the sum, so that
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it, was very near falling to pieces ;
the pencil hopped and

jumped at its string, exactly as though it had been a little

dog, which would like to help the sum
;
but it couldn't!/ And

there was a wailing, too, in Frederick's writing book, oh, it

was ugly to listen to ! On each leaf down its whole length

stood the capitals, each with a little one at its side that was

the copy ;
beside them stood some other letters, which thought

that they looked just the same. These Frederick had written ;

they lay almost as though they had fallen over the lead-pencil

lines upon which they ought to stand. "
See, you ought to

hold yourselves like this," said the copy, "see, to the side, so,

with a decided slope."
"
Oh, we should like to," said Fred-

erick's letters,
" but we can't, we are so miserable !

" " Then

you must have some medicine," said the Sandman. " Oh no!"

they cried, and then they stood so gracefully that it was a

pleasure to see them. " There will be no story told now,"

said the Sandman,
" I must exercise them. One, two ! one,

two !

" And so he exercised the letters, and they stood so

neatly and beautifully, just like a copy. But when the Sand-

man was gone, and Frederick looked at them in the morning,
there they were just as miserable as before.

Ibid.

82.

THE SANDMAN'S SATURDAY STORY.

" Shall I get to hear some stories now ?
" asked little

Frederick as soon as the Sandman had put him to sleep.
"
To-night we have no time for that," said the Sandman, and

opened out his most beautiful umbrella over him. " Just look

at the Chinese !

" The whole umbrella looked like a great
Chinese dish with blue trees and pointed bridges, and with

little Chinamen on it, who stood there and nodded with their

heads. " We must have the whole world finely brushed up
for to-morrow," said the Sandman. " Tomorrow is Sunday,
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you know. I want to visit the church towers to see whether

the little church-elves are polishing the bells, that they may
sound pretty. I want to go out into the fields and see whether

the wind is blowing the dust from grass and leaves, and, what

makes me most work, I want to take down all the stars to

polish them. I take them in my apron : but first everyone
must be numbered and the holes in which they sit up there

must be numbered too, so that they may come in the right

spot again, otherwise they would not stick fast, and there

would be too many falling stars, while one after another was

tumbling down."
" Here ! do you know, Mr. Sandman?" said an old picture,

which hung on the wall where Frederick was sleeping,
" I am

Frederick's great-grandfather ;
I thank you for telling the boy

stories, but you must not spoil his ideas. The stars cannot

come down and be polished ! The stars are great globes just

like our earth, that is just what is fine about them." " Thank

you, thank you, old great-grandfather," said the Sandman,
"
you are of course the head of the family, you are the ancient

head, but I am still older than you ! I am an old heathen.

The Romans and Greeks called me the dreanigod. I have

gone into the most distinguished houses, and go yet. I know

how to get along with the small as well as the great. Now

you can tell !" And the Sandman went away and took his

umbrella along.
" Now one won't dare to tell his opinion any longer at all, I

suppose," grumbled the picture.

Then Frederick awoke. Ibid.

83.

THE LITTLE MATCH-SELLER.

It was terribly cold and nearly dark on the last evening of

the old year,
and the snow was falling fast. In the cold and
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the darkness, a poor little girl, with bare head and naked feet,

roamed through the streets. It is true she had on a pair of

slippers when she left home, but they were not of much use.

They were very large, so large, indeed, that they had belonged
to her mother, and the poor little creature had lost them in

running across the street to avoid two carriages that were

rolling along at a terrible rate. One of the slippers she could

not find, and a boy seized upon the other and ran away with

it, saying that he could use it as a cradle, when he had

children of his own. So the little girl went on with her little

naked feet, which were quite red and blue with the cold. In

an old apron she carried a number of matches, and had a

bundle of them in her hands. No one had bought anything
of her the whole day, nor had any one given her even a penny.

Shivering with cold and hunger, she crept along ; poor little

child, she looked the picture of misery. The snow-flakes fell

on her long, fair hair, which hung in curls on her shoulders,

but she regarded them not.

Lights were shining from every window, and there was a

savoury smell of roast goose, for it was New-year's eve yes,

she remembered that. In a corner, between two houses, one

of which projected beyond the other, she sank down, and

huddled herself together. She had drawn her little feet under

her, but she could not keep off the cold
;
and she dared not

go home, for she had sold no matches, and could not take

home even a penny of money. Her father would certainly

beat her
; besides, it was almost as cold at home as here, for

they had only the roof to cover them, and the wind

howled through the windows, although the largest holes

had been stopped up with straw and rags. Her little

hands were almost frozen with the cold. Ah ! perhaps a

burning match might .
be some good, if she could draw

it from the bundle and strike it against the wall,

just to warm her fingers. She drew one out "scratch!*
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how it sputtered as it burnt ! It gave a warm, bright light,

like a little candle, as she held her hand over it. It was

really a wonderful light. It seemed to the little girl as if she

were sitting by a large iron stove, with polished brass feet and

a brass ornament. How the fire burned ! and seemed so

beautifully warm that the child stretched out her feet as if to

warm them, when, lo ! the flame of the match went out, the

stove vanished, and sh& had only the remains of the half-burnt

match in her hand, f
She struck another match on the wall. It burst into a

flame, and where its light fell upon the wall it became as

transparent as a veil, and she could see into the room. The

table was covered with a snowy white table-cloth, on which

stood a splendid dinner service, and a steaming roast goose,

stuffed with apples and dried plums. And what was still

more wonderful, the goose jumped down from the dish and

waddled across the floor, with a knife and fork in its breast,

to the little girl. Then the match went out, and there re-

mained nothing but the thick, damp, cold wall before her.

She lighted another match, and then she found herself

sitting under a beautiful Christmas-tree. It was larger and

more beautifully decorated than the one she had seen through

the glass door at the rich merchant's. Thousands of tapers

were burning upon the green branches, and coloured pictures,

like those she had seen in the. show-windows, looked down

upon it all. The little one stretched out her hand towards

them, and the match went out.

The Christmas lights rose higher and higher, till they looked

to her like the stars in the sky. Then she saw a star fall,

leaving behind a bright streak of fire. "Some one is dying,"

thought the little girl, for her old grandmother, the only one

who had ever loved her, and who was now dead, had told her

that when a star falls, a soul was going up to God.
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She again rubbed a match on the wall, and the light shone

round her / in the brightness stood her old grandmother, clear

and shining, yet mild and loving in her appearance.
" Grand-

mother," cried the little one,
" O take me with you ;

I know

you will go away when the match burns out
; you will vanish

like the warm stove, the roast goose, and the large, glorious

Christmas-tree." And she made haste to light the whole

bundle of matches, for she wished to keep her grandmother
there. And the matches glowed with a light that was

brighter than the noon-day, and her grandmother had never

appeared so large or so beautiful. She took the little girl in

her arms, and they both flew upwards in brightness and joy

far above the earth, where there was neither cold nor hunger
nor pain, for they were with God.

In the dawn of the morning there lay the poor little one,

with pale cheeks and smiling mouth, leaning against the wall
;

she had been frozen to death on the last evening of the old

year ;
and the New-year's sun rose and shone upon a little

corpse ! The child still sat, in the stiffness of death, holding
the matches in her hand, one bundle of which was burnt.

"She tried to warm herself," said some. No one imagined
what beautiful things she had -seen, nor into what glory she

had entered with her grandmother on New-year's day.

Andersen.

84.

THE THREE SONS OF FORTUNE.

A father once called his three sons before him, and he gave
to the first a cock, to the second a scythe, and to the third a

cat.
" I am already aged," said he,

" and nay death is nigh, and

I have wished to take thought for you before my end
; money I

have not, and what I have now given you seems of little

worth, but all that is wanted is that you should turn it to
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account with good sense. Only seek out a country where

such things are still unknown and your fortune is made."

After the father's death the eldest went out with his cock,

but wherever he came the cock was already known
;
in the

towns he saw him from a long distance off sitting upon the

steeples and turning round with the wind, and in the villages

he heard more than one crow
;
no one would show any wonder

at the creature, so that it did not look as if he would make

his fortxine by it.

At last, however, it happened that he came to an island

where the people knew nothing about cocks, and did not even

Understand how to divide their time. They certainly knew

when it was morning or evening, but at night, if they did not

sleep through it, not one of them knew how to find out the

time.

" Look !

"
said he,

" what a proud creature ! it has a ruby
red crown upon its head, and wears spurs like a knight ;

it

calls you at night three times at fixed hours, and when it calls

for the last time the sun soon rises. But if it crows by broad

daylight, then take notice, for there will certainly be a change
of weather."

The people were well pleased ;
for a whole night they did

not sleep, and listened with great delight as the cock at two,

four, and six o'clock loudly and clearly proclaimed the time.

They asked if the creature were not for sale, and how much he

wanted for it.
" As much gold as an ass can carry," answered

he. " A mere trifle for such a precious creature !" they cried

out together, and willingly gave him what he had asked.

When he came home with his wealth his brothers were

astonished, and the second said,
"
Well, I will go out and see

whether I cannot get rid of my scythe as nicely." But it did

not look as if he would, for labourers met him everywhere,
and they had scythes upon their shoulders as well as he.
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At last, however, he chanced upon an island where the

people knew nothing of scythes. When the corn was ripe

there they took cannons out to the fields and shot it down.

Now this was rather an uncertain affair
; many shot right

over it, others hit the ears instead of the stems, and shot them

away, whereby much was lost, and besides all this there was a

terrible noise. So the man set to work and mowed it down

so quietly and quickly that the people opened their mouths

with astonishment. They Agreed to give him what he wanted

for the scythe, and he received a horse laden with as much

gold as it could carry.

Now the third brother wanted to find out the proper person

to buy his cat. It happened to him as to the others
;
so long

as he stayed on the mainland there was nothing to be done.

Every place had cats, and there were so many of them that

new-born kittens were generally drowned in the ponds.

At last he sailed over to an island, and it happened luckily

that cats were quite unknown there, and at the same time

the mice had got the upper hand so much that they danced

upon the tables and seats whether the master were at home or

not. The people complained bitterly of the plague ;
the King

himself in his palace did not know what to do ; mice squeaked
in every corner and gnawed whatever they could lay hold of

with their teeth. But now the cat began her chase and had

soon cleared a couple of rooms, and the people begged the

the King to. buy the wonderful beast for the country. The

King willingly gave what was asked, which was a mule laden

with gold, and the third brother came home with the greatest

treasure of all.

The cat made herself merry with the mice in the royal

palace, and killed so many that they could not be counted.

At last she got hot with the work and became thirsty, so she

stood still, lifted up her head and cried,
" Miou ! miou !

" The

King and all his people when they heard this strange cry were
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frightened, and in their terror ran all at once out of the palace.

There the King took counsel what was best to be done
;
at

last it was determined to send a herald to the cat and demand

that she should leave the palace, or if not to expect that force

would be used against her. The councillors said,
" Sooner will

we let ourselves be plagued with the mice, than give up our

lives to such a monster as this." A noble youth, therefore,

was sent to ask the cat " whether she would peaceably quit

the castle." But the cat, whose thirst had become still

greater, merely answered,
" Miou ! miou !" The youth under-

stood her to say
"
No, no !" and took this answer to the King.

"Now," said the councillors, "she must give way to force."

Cannon were brought out, and the palace was soon in flames.

When the fire reached the room where the cat was sitting, she

sprang safely out of the window
;
but the besiegers did not

leave off until the whole palace was shot away down to the

ground.
Grimm.

85.

RUMPELSTILTSKIN.

Once there was a miller who was poor, but who had a

beautiful daughter. Now it happened that he had to go and

speak to the King, and in order to make himself appear im-

portant he said to him,
" I have a daughter who can spin

straw into gold." The King said to the miller,
" That is an

art which pleases me well ;
if your daughter is as clever as

you say, bring her to-morrow to my palace and I will try

what she can do."

Now when the girl was brought to him he took her into a

room which was quite full of straw, gave her a spinning-wheel

and a reel, and said,
" Now set to work, and if by to-morrow

morning early you have not spun this straw into gold during

the night, you must die." Thereupon he himself shut up the



FABLES AND EXTRACTS. 123

room and left her in it alone. So there sat the poor miller's

daughter, and could not tell what to do for her life
;
she had

no idea how straw could be spun into gold, and she grew more

and more miserable, until at last she began to weep.

But all at once the door opened, and in came a little man,
and said,

" Good evening, Miss Miller
; why are you crying

so 1
" "

Alas," answered the girl,
" I have to spin straw into

gold, and I do not know how to do it."
" What will you give

me," said the manikin,
"

if I do it for you ?
" " My necklace,"

said the girl. The little man took the necklace, set himself

down in front of the wheel, and whirr, whirr, whirr, three

turns, and the reel was full
;
then he put another on, and

whirr, whirr, whirr, three times round and the second was full

too. And so it went on until the morning, when all the straw

was spun, and all the reels were full of gold. By daybreak
the King was already there, and when he saw the gold he was

astonished and delighted, but his heart became only more

greedy. He had the miller's daughter taken into another

room full of straw, which was much larger, and commanded

her to spin that also in one night if she valued her life. The

girl knew- not how to help herself, and was crying when the

door again opened, and the Little man appeared, and said,
" What will you give me if I spin the sti-aw into gold for

you ?
" " The ring on my finger," answered the girl. The

little man took the ring, again began to wind the wheel, and

'by morning had spun all the straw into glittering gold.

The King rejoiced beyond measure at the sight, but still he

had not gold enough ;
and he had the miller's daughter taken

into a still larger room full of straw, and said,
" You must

spin this, too, in the course of this night ;
but if you succeed

you shall be my wife." " Even if she be a miller's daughter,"

thought he,
" I could not find a richer woman in the whole

world."

When the girl was alone the manikin came again for the
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third time, and said, "What 'will you give me if I spin the

straw for you this time also 1" "I have nothing left that I

could give," answered the girl. "Then promise me, if you
should become Queen, your first child." "Who knows whether

that will ever happen 1" thought the miller's daughter; and

not knowing how else to help herself in this strait, she pro-

mised the manikin what he wanted, and for that he once more

spun the straw into gold.

And when the King came in the morning, and found all as

he had wished, he took her in marriage, and the pretty miller's

daughter became a Queen.

A year after she had a beautiful child, and she never gave
a thought to the manikin. But suddenly he came into her

room, and said,
" Now give me what you promised." The

Queen was horror-struck, and offered the manikin all the

riches of the kingdom if he would leave the child. But the

manikin said,
"
No, anything living is dearer to me than all

the treasures in the world." Then the Queen began to weep
and cry, so that the manikin pitied her. " I will give you
time for three days," said he

;

"
if before then you find out my

name then shall you keep your child."

So the Queen thought the whole night over all the names

that she had ever heard, and she sent a messenger over the

country to inquire, far and wide, for any other names that

there might be. When the manikin came the next day, she

began with Caspar, Melchior, Balthazar, and said all the"

names she knew, one after another
;
but to every one the little

man said,
" That is not my name." On the second day she

had inquiries made in the neighbourhood as to the names of

the people there, and she repeated to the manikin the most

uncommon and curious. "
Perhaps your name is Shortribs, or

Sheepshanks, or Laceleg 1
"
but he always answered,

" That is

not my name."

On the third day the messenger came back again, and said,
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" I have not been able to find a single new name, but as I

came to a high mountain round the end of the forest, where

fox and hare bid each other good night, there I saw a

little house, and before the house a fire was burning, and

round about the fire quite a ridiculous little man was jiimping :

he hopped upon one leg, and shouted

" '

To-day I bake, to-morrow brew,

The next I'll have the young Queen's child.

Ha ! glad am I that no one knew
That Rurnpelstiltskin I ana styled.'

"

You may think how glad the Queen was when she heard the

name. And when soon afterwards the little man came in,

and asked,
"
Now, Madam, Queen, what is my name ?

"
at first

she said, "Is your name Conrad 1" "No." "Is your name

Harry?" "No."
"
Perhaps your name is Rumpelstiltskin ?

"

" A witch has told you that ! a witch has told you that !

"

cried the little man, and in his anger he stamped with the

right foot so hard on the ground that his whole leg went in
;

and then in rage he pulled at his left leg so hard with both

hands that he tore himself in two.
Grimm.

86.

THE BRAVE TIN SOLDIER.

There were once five-and-twenty tin soldiers, who were all

brothers, for they had been made out of the same old tin

spoon. They shouldered arms and looked straight before

them, and wore a splendid uniform, red and blue. The first

thing in the world they ever heard were the words, "Tin

soldiers !" uttered by a little boy, who clapped his hands with

delight when the lid of the box, in which they lay, was taken

off. They were given him for a birthday present, and he
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stood at the table to set them up. The soldiers were all

exactly alike, excepting one, who had only one leg ;
he had

been left to the last, and then there was not enough of the

melted tin to finish him, so they made him to stand firmly on

one leg, and this caused him to be very remarkable.

The table on which the tin soldiers stood was covered with

other playthings, but the most attractive to the eye was a

pretty little paper castle. Through the small windows the

rooms could be seen. In front of the castle a number of little

trees surrounded a piece of looking-glass, which was intended

to represent a transparent lake. Swans, made of wax, swam
on the lake, and were reflected in it. All this was very

pretty, but the prettiest of all was a tiny little lady, who
stood at the open door of the castle

; she, also, was made of

paper, and she wore a dress of clear muslin, with a narrow

blue ribbon over her shoulders just like a scarf. In front of

this was fixed a glittering star, as large as her whole

face. The little lady was a dancer, and she stretched out

both her arms, and raised one of her legs so high that the tin

soldier could not see it at all, and he thought that she, like

himself, had only one leg.
" That is the wife for me," he

thought ;

" but she is too grand, and lives in a castle, while T

have only a box to live in, five-and-twenty of us altogether;

that is no place for her. Still I must try and make her

acquaintance." Then he laid himself at full length on the

table behind a snuff-box that stood upon it, so that he could

peep at the little delicate lady, who continued to stand on one

leg without losing her balance. When evening came, the

other tin soldiers were all placed in the box, and the people of

the house went to bed. Then the playthings began to have

their own games together, to pay visits, to have sham fights,

and give balls. The tin soldiers rattled in their box
; they

wanted to get out and join the amusements, but they could

not open the lid. The nut-crackers played at leap-frog, and
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the pencil jumped about the table. There was such a noise

that the canary woke up and began to talk, and in poetry too.

Only the tin soldier and the dancer remained in their places.

She stood on tiptoe, with her arms stretched out, as firmly as

he did on his one leg. He never took his eyes from her for

even a moment. The clock struck twelve, and, with a bounce,

up sprang the lid of the snuff-box
; but, instead of snuff, there

jumped up a little black goblin ;
for the snuff-box was a toy

puzzle.

" Tin soldier," said the goblin,
" don't wish for what does

not belong to you."

But the tin soldier pretended not to hear.

"
Very well

;
wait till to-morrow, then," said the goblin.

When the children came in the next morning, they placed

the tin soldier in the window. Now, whether it was the

goblin who did it, or the draught, is not known, but the win-

dow flew open, and out fell the tin soldier, heels over head,

from the third storey, into the street beneath. It was a

terrible fall
;
for he came head downwards, his helmet and his

bayonet stuck in between the flag-stones, and his one leg up in

the air. The servant-maid and the little boy went downstairs

directly to look for him
; but he was nowhere to be seen,

although once they nearly trod upon him. If he had called

out,
" Here I am," it would have been all right ;

but he was

too proud to cry out for help while he wore a uniform.

Presently it began to rain, and the drops fell faster and

faster, till there was a heavy shower. When it was over, two

boys happened to pass by, and one of them said,
"
Look, there

is a tin soldier. He ought to have a boat to sail in."

So they made a boat out of a newspaper, and placed the tin

soldier in it, and sent him sailing down the gutter, while the

two boys ran by the side of it, and clapped their hands. Good

gracious, what large waves arose in that gutter ! and how fast
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the stream rolled on ! for the rain had been very heavy. The

paper boat rocked up and down, and turned itself round some-

times so quickly that the tin soldier trembled
; yet he remained

firm
;
his countenance did not change ;

he looked straight be-

fore him, and shouldered his musket. Suddenly the boat shot

under a bridge which formed part of a drain, and then it was

as dark as the tin soldier's box.

" Where am I going now ?" thought he. " This is the

black goblin's fault, I am sure. Ah, well, if the little lady
were only here with me in the boat, I should not care for any
darkness."

Suddenly there appeared a great water-rat, who lived in the

drain.

" Have you a passport?" asked the rat,
"
give it to me at

once." But the tin soldier remained silent and held his

musket tighter than ever. The boat sailed on and the rat

followed it. How he did gnash his teeth and cry out to the

bits of wood and straw,
"
Stop him, stop him

;
he has not

paid toll, and has not shown his pass." But the stream

rushed on stronger and stronger. The tin soldier could

already see daylight shining where the arch ended. Then

he heard a roaring sound quite terrible enough to frighten

the bravest man. At the end of the tunnel the drain

fell into a large canal over a steep place, which made

it as dangerous for him as a waterfall would be to

us. He was too close to it to stop, so the boat rushed on, and

the poor tin soldier could only hold himself as stiffly as pos-

sible, without moving an eyelid, to show that he was not

afraid. The boat whirled round three or four times, and then

filled with water to the very edge ; nothing could save it from

sinking. He now stood up to his neck in water, while deeper
and deeper sank the boat, and the paper became soft and

loose with the wet, till at last the water closed over the
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soldier's head. He thought of the elegant little dancer whom
he should never see again, and the words of the song sounded

in his ears
" Farewell warrior ! ever brave,

Drifting onward to thy grave.
"

Then the paper boat fell to pieces, and the soldier sank into the

water and immediately afterwards was swallowed up by a great

fish. Oh how dark it was inside the fish ! a great deal darker

than in the tunnel, and narrower, too, but the tin soldier con-

tinued firm, and lay at full length, shouldering hia musket.

The fish swam to and fro, making the most wonderful move-

ments, but at last he became quite still. After a while, a

flash of lightning seemed to pass through him, and then the

daylight appeared, and a voice cried out,
" I declare ! here

is the tin soldier." The fish had been caught, taken to the

market and sold to the cook, who took him into the kitchen

and cut him open with a large knife. She picked up the

soldier and held him by the waist between her finger and

thumb, and carried him into the room. They were all anxious

to see this wonderful soldier who had travelled about inside a

fish ; but he was not at all proud. They placed him on the

table, and how many curious things do happen in the

world ! there he was in the very same room from the

window of which he had fallen, there were the same children,

the same playthings standing on the table, and the

pretty castle with the elegant little dancer at the door;

she still balanced herself on one leg, and held up the other,

so she was as firm as himself. It touched the tin soldier so

much to see her that he almost wept tin tears, but he kept
them back. He only looked at her, and they both remained

silent. Presently one of the little boys took up the tin soldier,

and threw him into the stove. He had no reason for doing so,

therefore it must have been the fault of the black goblin who

lived in the snuff-box. The flames lighted up the tin soldier,
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as he stood, the heat was very terrible, but whether it pro-

ceeded from the real fire or from the fire of love he could not

tell. Then he could see that the bright colours were faded

from his uniform, but whether they had been washed off

during his journey, or from the effects of his sorrow, no one

could say. He looked at the little lady, and she looked at

him. He felt himself melting away, but he still remained firm

with his gun on his shoulder. Suddenly the door of the room

flew open, and the draught of air caught up the little dancer, she

fluttered like a sylph right into the stove by the side of the

tin soldier, and was instantly in flames and was gone. The

tin soldier melted down into a lump, and the next morning,
when the maidservant took the ashes out of the stove, she

found him in the shape of a little tin heart. But of the

little dancer nothing remained but the star, which was burnt

black as a cinder.
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Keferences in figures are to the exercises.

The declensions of the nouns are indicated as follows :

/ means weak feminine, sf. strong feminine which all have umlaut and e in iiom. plur.,

excepting Mutter and Tochter.

gin. indicates masculines with e in nom. plu., but no umlaut, sin.* masculines with both

e and umlaut in the plur. In both these cases the student knows ihat nouns in el,

em, en, er, are without endings in the plural and therefore will not be misled by
the signs, tm.(er) indicates those masculines which have the ending er in the

plural. As they umlaut whenever possible, there was no need of indicating its

presence, wm. stands for weak masculine.

sn. indicates strong neuters with the ending e in the plural. Umlaut is indicated

wherever it occurs ; sw.(er) has the same force as in the corresponding masculines.

The masculines and neuters of the mixed declension are designated mm. and inn.

respectively, but without distinction of the subdivisions which the student is to

get from the grammar.

a, an, ein
; not , kein

; (a certain)

ein gewisser, (price) der.

aboard, an Bord ; all , einsteigen,

able, fiihig, im Stande sein
; be ,

kdnnen.

about, prep, um, iiber, an (82), adv.,

umher, herum, (nearly) ungefahr ; to,

im Begriffe.

above, adv., oben, nach oben ; prep.

iiber ; all things, vor alien Dingen.

absent, abwesend.

accent, Betonung, /. ; v. betonen.

accept, annehmen.

accident, Ungliick, sn. (tor plur. use

Ungliicksfalle), Unfall, sm.,* (chaiuv)

Zufall, sm.*
; due to ,

dem Zufall zu

verdanken ; by , zufiillig, zufiilliger-

weise, durch Zufall.

accord, of one's own, von selbst.

according (to), nach ; as, je

nachdem.

account, Rechnung, /. ; on no ,

keineswegs; call to , zur Rechenschaft

ziehen.

accusation, Anklage,/.

accuse, anklagen, beschuldigen (#.);

(impeach) verklagen.

accustom, gewohnen (an, a); be
ed, pflegen, gewohnt sein.

ache, schmerzen.

acquaint, bekannt machen ; ed,

bekannt; to be ed with, kennen;

ance, Bekannte, win. ;Bekanntschaft,/.

across, tiber, (motion) heriiber, hin-

iiber.

active, regs&m, (lively) munter, (busy)

thiitig.

actually, wirklich.

adapted for, sich eignen zu, passend

zu.

133
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add, zulegen, hinzufiigen.

addition, in to it, noch dazu.

address, Adresse, /. ; v. anreden ;

make an ,
eine Rede halten.

admit, zugeben, gestehen.

ado, Larm, m., Aufsehen, sn.
; with-

out more , ohne weiteres, ohne Urn-

stande.

adorn, schmiicken.

advance, Fortschritt, sm.; in, im

voraus ; (of clucks) zu friih gehen.

advance, v. vorriicken, Fortschritte

machen.

advantage, Vortheil, sm.

adventure, Abenteuer, sn,

advice, Rath, sm. (pi. Rathe, coun-
cillors), Rathschlag, sm.*

advise, rathen (d.).

affair, Sache,/., Gelegenheit, /.

affirm, behaupten.

affirmative, in the, bejahend.

afraid, to be, sich fiirchten (vor, d.)

after, prep, nach, hinter ; conj. nach-

dem ; adv. nachher, darauf ; that,
nachdeiu ; (with verbs of longing, aiming

at, etc.), nach.

afternoon, Nachmittag, sin., Nm.

afterwards, spater, nachher
; soon

, bald darauf.

again, wieder, nochmals, von neueni.

against, gegen.

age, Alter, sn. ; a good old , ein

hohes Alter.

aged, alt.

ago, vor, her ; ten years , vor

zehn Jahren ; long , lange her; some
time , schon liingst.

agree, With, (health) bekommen

(d.); verabreden (21); to do, sich

bereit erklaren zu thun (84).

agreement, Ubereinstimmung, /.

ahead, im voraus, (of clocks) vorge-

hen, zu friih gehen.

aim, Ziel, sn.

air, Luft, /., (appearance) Schein,

sm., Aussehen, wt., Hiene, /.

alarm, erschrecken
; become ed,

in Angst gerathen.

alas, leider.

all, all, ( whole ) ganz, sammtliuh,

(every) all, jeder ; after , doch, wohl,

jedoch ; at , (ganz und) gar ; but,
fast ; it's very well to say (18), es

lasst, sich leicht sagen.

allow, (permit) erlauben (d.), (be

valid) gelten lassen, (let) lassen
; be

ed, diirfen.

almost, fast, beinahe.

alms, Almosen, sn.

alone, allein ; let , gut sein, In

Ruhe lassen.

along, bin, her ; prep, langs, (with)
ii lit

;
<i ilr. entlang.

aloud, laut.

already, schon, bereits.

alright, schon, nun gut ; now it is

, nun ist es gut (13).

also, auch, gleichfalls.

Alster basin, Alsterbassin.

alter, iindern, verandern.

although, obgleich, wenn auch.

altogether, zusammen, (wholly) ganz
und gar, im ganzen (8).

always, immer, stets.

A.M. Vormittags, Vm.

ambassador, der Gesandte (part.

with adj. inflection).

amiss, verkehrt ; to take , iibel

nehmen, verdenken (d.).

among, unter, zwischen
; other

things, unter anderem ; from , aus

heraus.

ample, reichlich.

amuse, amiisiren, belustigen.

amusement, Unterhaltung, /., Ver-

gnligung,/., Vergniigen, sn.
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amusing1

, amiisant, unterhaltend.

ancient, alt ; head (82), Urhaupt,

*.(er).

and, mid.

anecdote, Anecdote, /

angel, Engel, sm.

anger, Zorn, sm. Arger, sm. ; in ,

zornig.

angry, zornig (iiber, a.), (vexed) arger-

lich
; get , sich iirgern (iiber, a.).

ankle, Knochel, am.

annoyed, iirgerlieh ; get , argerlich

werden, sich argern (iiber, a.)

another, ein andrer.

answer, Antwort,/.;in to, darauf;

make to, Antwort geben auf, (a.).

answer, v. antworten (d. pers.; auf.

a., </mi(;),erwidern(d.), (letters, questions),

beantworten (.), antworten, (auf, a.);

to, entsprechen (d,).

ant, Ameise,/.

antidote, Gegengift, mi.

anxious, angstlich, bange, besorgt,

(dcsiruus) begierig.

any, ein, irgend ein, etwas, welche ;

not , kein ; (partitive w. noun) un-

translated
; at rate, jedenfalls ;

way, irgendwie ; more, noch niehr ;

under circumstances, af alle

Falle.

anyone, jemand ; not ,
niemand.

anything, (irgend) etwas
; else,

sonst etwas, noch etwas.

apiece, das Stiick (1).

appear, (put in an appearance) er-

scheinen, (seem) scheinen, vorkoniiuen,

(arrive) eintreffen.

appearance, Schein, sm., (looks)

Aussehen, sn., Ansehen, sn.

apple, Apfel, sin.*

apply (to), sich wenden (an, a.), an-

legen, auflegen ; one's self to, sich

beschaftigen (init), sich widinen (d.) ;

< for, bewerben (urn).

appoint, (fix ti?ne)festsetzen, bestim-

men, (nominate) ernennen.

appointment (30), Ernennung (zu

der Stelle).

appreciate, schiitzen.

approach, nahen, (sich) niihern.

apron, Schiirze, /.

arch, Bogen, sm.(*)

aright, recht.

arise, (revolt, spring up) sich erheben,

(get up) aufstehen, (ascend) aufsteigen.

aristocratic, vornehm.

arithmetic, Rechnen, sn.

arm, Arm, sm.; s(86), Qewebr, sn.;

Shoulder ,
Gewehr schultern.

army, Heer, sn., Annee, /.

around, um ( . . . . herum), umher, in

der Kane.

arrangement, Einrichtung, /.

arrival, Ankunft, sf.

arrive, ankommen (in, a.).

art, Kunst, sf.

artist, Kiinstler, sm.

as,als,wie; SO (to),iim ; well,
auch ; well ,

sowohl aid, sogut wie ;

soon , sobald als ; if, als ob, als

wenn ; ....
,
so .... als ; (since) da ;

(while)indem; yet, noch.

ascend, (hinauf)steigen, tr. besteigen.

ashamed, beschamt, verschiimt
; be

, sich schiimen (gen. or iiber, a.).

ashes, Asche,/.

Asia, Asien, n.

aside, ab, bei Seite.

ask, fragen, (request, bey) bitten (um),

(demand)(ordern, verlangen ; a ques-
tion, eine Frage stellen ; for a per-
son, fragen (nach).

asleep, eingeschlafen ; fall , ein-

schlafen.

ass, Esel, sm.

assembly, Versammlung, /.

assent, billigen (a.), zustimmen.
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assert, behaupten.

assist, helfen, beistehen(d.).

assistance, Hiilfe, /., Beistand, sm.

assume, annehmen ; courage
(77), Muth fassen.

assure, versichern, (d.).

assuredly, gewiss, bestimint ; most
>

, ganz bestimmt.

astonish, verwundern, in Erstaunen

eetzen ; be ed, erstaunen (fiber, a.).

astonishment, Erstaunen, sn., Ver-

Wunderung, /. ; in , erstaunt.

at, an (81) ; Toronto, in T. ;

noon, zu Mittag ; my house, bei

mir
; 4 o'clock, urn 4 Uhr ; (with

verbs, nouns and adjs. expressing joy,

surprise, shame) liber (a.); (with verbs of

aim) nach ; (with others such as play and

look) untranslated.

attack, Angriff, sm., Anfall, sm.,*

(of a fortress) Erstiirmung, /.

attack, v. angreifen.

attempt, Versuch, sm.

attempt, v. versuchen, probiren.

attend, (school) besuchen, (be present

at) beiwohnen (d.), (treat) behandeln
;

auf der Universitat studiren (18).

attention, Aufmerksamkeit, /.

attentive, aufmerksam.

attract, anziehen
; ive, anziehend.

aunt, Tante, /.

Austria, Osterreich.

author, Verfasser, sm.

autumn, Herbst, sm.

avail one's self of, benutzen.

avenge, riichen.

avoid, vermeiden.

awake, adj., wach ; v. tr. wecken, auf-

wecken, intr. aufwachen, Jiff, erwachen.

away, weg, fort, (absent) abwesend.

awkward, linkisch, ungeschickt ;

ness, Ungeschicklichkeit, /.

axe, Axt, sf.

B.

back, Riicken, sm.

back, zuriick ; and forth, hin

und her ; (returned) zuriickgekehrt.

bad, schlecht, biise, (harmful, MM-

fortunate) libel, schlimm ; too , schade.

baggage, Gepack, sn.

bake, backen.

balance, im Gleichgewicht halten,

balanziren ; n. Gleichgewicht, sn.

ball, Ball, sm.,* (of guns, etc.) Kugel,/.

bare, nackt, bloss ; foot, barfuss.

bargain, Handel, sm.,* Vertrag, sm.*

bark, bellen ; at, anbellen.

barley, Gerste, /.

barracks, Kaserne,/.

basket, Korb, sm.*

bat, Fledermaus, sf.

bath, Bad, sn.(er).

battle, Schlacht, /., Kampf, sm.*

bayonet, Bajonet, sn.(te).

be, sein, (become) werden, (indefinite

existence, Fr. il y a) geben, (remain)
bleiben ; I am to, ich soil

; how are
you ? wie geht's Ihnen, wie beflnden Sie

sich ? that is (means), das heisst
; (run)

lauten
; as it were, wie es schien.

beaming, strahlend (28).

bean, Bonne, /.

bear, Bar, win.

bear, tragen, (su/er) ertragen, (en-

dure} aushalten
; up under, bekani-

pfen ; a child, gebiiren.

beard, Bart, sm.*

beast, Thier, sn.

beat, schlagen.

beautiful, schiin, hiibsch, (grand)
herrlich, prachtig.

beauty, Schonheit.

because, da, weil ; of, wegen.

beckon, winken.

become, werden, (change into) zu
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werden, (sitit) passen, gut stehen

(d.), (propriety) gebiihren, sich schioken

fur

bed, Bett, mn. ; room, Schlafzim-

mer, sn. ; put to ,
zu Bett bringen ;

go to ,
zu Bett gehen.

before, prep., vor ; adv. (place) vorn,

(motion) voran, (time) vorher, friiher,

eher, schon ; conj., ehe, bevor.

beg, betteln (urn), erbetteln, (request)

bitten (uni), erbitten (a.) ; pardon,
um Verzeihung bitten.

beggar, Bettler, sm.

begin, anfangen, beginnen.

behind, adv. hinten, zuriick, nach

hinten ; prep, hinter ; from ,
hinter

hervor.

behold, sehen.

belief, Glaube, mm.

believe, glauben (d. of pers. ; in, an,

.).

bell, Schelle,/., Glocke, /.

belong, gehdren (d. of pers. , zu, to a

thing).

below, adv. unten, nach unten, hin-

unter ; prep, unter.

beneath, see below.

bend, biegen, beugen.

benefit, Vortheil, sm., Wohl, sn. ;

confer on, helfen, nutzen (d.).

berry, Beere,/. ; straw, Erdbeere.

beseech, ersuchen, erflehen.

beside, neben, (over and above)

ausser.

besides, ausserdem, iiberdies.

besiege, belagern.

besieger, Belagerer, sm.

best, see good ; made the of
their way, eilten so viel wie moglich

(78) ; do the one can, Alles mog-
liche thun.

betray, verrathen (d.).

between, zwischen.

beyond, weiter ; measure, iiber

die Massen.

Bible, Bibel,/.

bicycle, Zweirad, sn.(er).

bid, befehlen, (offer) bieten, (invite)

einladen ; goodnight, gute Nacht

sagen.

big, gross; boned, starkknochig.

bill, (bird) Schnabel, sm.,* (account)

Rechnung, /., (money) Schein, sm.,

Banknote, /. ; to put in the ,
auf

die Rechnung setzen.

bind, binden (an, a.).

bird, Vogel.'sw.*

birth, Geburt, /; day, Geburtstag,

sm. ; day present, Geburtstagsge-

schenk, n.

bishop, Bischof, sm.*

bit, (small piece) Stiick, sn. ; a little

, ein bischen, ein klein wenig ; the
least ,

das Geringste.

bite, beisseu.

bitterly, bitterlich.

black, schwarz ; board, Schultafel,

/., Schwarzbrett, m.(er); Black forest,

Schwarzwald, sn.(er).

blame, tadeln ; I am to ,
ich bin

daran schuld.

bless, segnen ; ing, Segen, sm.

blossom, Bliithe, /.

blossom, v. bliithen.

blow, blasen, pusten.

blue, blau.

board, Brett, s?i.(er) ; on Ship, an

Bord eines Schiffes ; v. entern.

boarding school, place, Pen-

sion, /.

boast, sich riihmen (<;.), prahlen.

boat, Boot, .(*), Kahn, sm.,* Nachen,
sin.

boil, kochen, sieden.

bold, (brave) tapfer, kiihn, (not afraid,

impudent) keck, dreist; brave and
, kiihn und mutig.
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book, Buch, sn.(er); of travel,

Reisebuch ; seller, Buchhiindler, sw.

boot, (top), Stiefel, sm.

borrow, borgen.

both, beide ; and, sowohl

als auch.

bottle, Flasche, /.

bounce, Sprung, sm.*

bound (for), dahin reisen (22);

nach. . . . bestimmt (78;.

bow, (salute) Verbeugung, /.

bow, v. sieh verbeugen.

box, Kiste, /., Hasten, sm.; on the

ears, Ohrfeige, /.

boy, Knabe, wm., (young one) Junge,

wm., Freund, sm., (errand boy) Bursche,

win.

boyish, knabenhaft, jugendlich.

bracelet, Armband, sn.(er).

brain, (sense) Verstand, sin.; s,

Gchirn, m.

branch, Ast, sm.,* Zweig, sm.

brandy, Branntwein, sm., Cognac.

brass, Messing, sn.

brave, tapfer, (good) brav.

bray, yanen, schreien.

breach, Bruch, sm.*

bread, Brot, sn.; and butter,
Buttcrbrot.

break, brechen, zerbrechen,

breakfast, Fi-uhstuck, sn.

breakfast, v. friihstiicUen.

breast, Brust, s/.

breath, Athem, sm.; out of ,

ausser Athem.

brew, brauen.

brick, Backstein, am.

bridge, Briicke, /.

bright, hell, (shining') gliinzend, klar,

(cheerful) munter, heiter, (clever) klug ;

colored, bunt ; eyed, hellaugig.

brightness, Glanz, sm., Heiterkeit,

/., Klugheit,/.

bring, bringen, mitbringen, (fetch)

holen ; up, (educate) erziehen.

broad, breit ; by day, am hellem

Tage.

brooch, Broche, /.

brook, Bach, sm.*

brother, Bruder, sm.*

brown, braun.

brush, biirsten ; up, aufputzen.

build, bauen ; ing, Gebaude, sn.

bullet, Kngel,/.

bundle, Bundel, sn., (matches) Bund,

sn.

bundle, . packen.

burden, Last,/., Biirde, /.

burglar, Dieb, sm., Spitzbube, wm.,

Einbrecher, sm.

burn, brennen.

burst, bersten, platzen ; to just
with raisins, vor lauter Rosinen

platzen (81) ;
- - from, sich losreissen

(77) ; into flame, aufflammen.

busied, beschaftigt.

business, Geschaft, sn., Beschafti-

gung, /. ; man, Geschaftsmann, SHI.

(er) ; have on hand, etwas vorhaberi

(27) ; a fine piece of ,
eine schone

Gesohichte.

bustle, Larm, sm.

but, conj. aber, after a negative (ad'

versatioe) sondurn, (supplementing) al-

lein, (only) nur, (excei/t) ausser; no-

thing ,
nichts als ; cannot ,

nicht

uin'iin konnen.

batter, Butter,/.

buy, kaufen ; from, abkaufen.

by, prep, (near) bei, (alnmjuide) an,

(beside) neben, (agent) von, durch, (by

means of) durch, (according to) nach,

(measure) urn, (iveiyht) nach, (jiaxt) an,

an . . . \ orl)ei, voriiber ; day, am Tage ;

night, bci Nacht, with verbs express-

ing action of the senses, an, (reason) aus,

n'fw. dabei, daneben, (jHtsf) vorbei,

voriiber ; and ,
nach und nach,

alhuahlig.
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c.

cab, Droschke,/.

cabin, (vessel) Kajiite, /., (hut)

Hiitte, /.

cake, Kuchen, am.

Call, (name) nennen, heissen ; be ed,
heissen ; ed, Namens, mit Namen,

genannt, (cry), rufen, ausrufen (nach) ;

on, (tnstt)besuchen, aufsuchen; for

(a person), abholen, (order) gebieten ;

in, vorsprechen bei (15) ; in ( pli >/*!-

eian), holenlassen; together, zusain-

menrufen ; upon, auffordern, anrufen.

calling, Beruf, sin.

calmly, ruhig, gelassen.

camp, Lager, m.

can, konnen.

canal, Kanal, sm.*

canary, Kanarienvogel, sm.*

candidate, Kandidat, win.

candle, Licht, sn.(er).

cannon, Kanone,/.

capable, fahig (zu).

capacity, (ability) Fiihigkeit, /.

capital, adj. vorzuglich; n., (letter)

grossur Buchstabe, mm.

car, Wagen, sm.(*)

cardinal, Kardinal, sm.*

care, Sorge,/., (heed) Sorgfalt, /.

care, v. (see to, for), sorgen fiir,

(nurse) pflegen, (be cautious) vorsichtig

sein, (be anxious about) sich kumniern

(um), (guard against) sich hiiten(vor, d.),

sich in Acht nehnien, (uj thin/js) aufbe-

wahren, (like) used mostly negatively,

fragen (nach), Gefallen finden (an, d.) ;

for all I , meinetwegen.

Careful, (cautious) vorsichtig, (Amf-

ful)sorgta.\tig, (clever) geschickt.

careless, nachliissig ; ness, Nach-

lassigkeit, /.

cargo, Fracht, /., Ladung, /.

carpet, Teppich, sm.

carriage, Wagen, sm-.(*)

carry, tragen ; on, (occupation)

treiben.

case, Fall, sm.*; in , falls.

cast, werfen ; down, (in spirits)

niederschlagen ; off, verstossen (79).

castle, Schloss, sn.(er).

Cat, Katze, /.

catch, fangen ; up, (seize) ergrei-

fen.

cause, Ursache,/., Grund, sm.*

cause, v. veranlassen, verursachen ;

to be (S(i), inachen, (order) lassen.

caution, Vorsicht, /.

cautious, vorsichtig.

cave, Hohle, /.

cease, aufhoren (mit), anhalten.

ceiling, Decke, /.

celebrate, feiern ; d, beriihmt,

(wegen).

centre, Mitte, /., Mittelpunkt, sm.*;

in the Of, mitten in, im Innern.

century, Jahrhundert, sn.

ceremony, Feier, /. (mplur., Feier-

lichkeit, /.), without further ,

ohne Umstande, ohne weiteres.

certain, gewiss, sicher
; a , ein

gewisser ; ty, Gewissheit, /.

certainly, ja, gewiss, wirklich, in

der That.

certificate, Zeugniss, sn.

chair, Stuhl, sm.*

challenge, Herausforderung, /.

chance, Zufall, sm.* ; by ,
zu-

fiillig, (opportunity) Gelegenheit, /.,

(fortune) Gliick, sn.

chance, v. geschehen, aufstossen (d).

change, Anderung, Veriinderung, /.,

Wechsel, sin., (money) Kleingeld, sn.

change, v. (alter) andern, veran-

dern, (transform) vervvandeln, (exchange)

tausechen, (money) wechseln, (clothes)

wechseln, umziehen, (move) ziehen
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(nach), umziehen, (countenance) Miene

verziehen.

chapel, Kapelle, /.

chapel, Kapitel, sn.

character, Character, sm., (in a

play) Rolle, /. ; principal , Haupt-

rolle, /.

charcoalburner, Kohlenbrenner,

sm.

charge, (entrust) beauftragen, (ac-

cuse) anklagen.

charm, Reiz, sm. ing, reizend ;

ed, entziickt (von, iiber, a.).

chase, Jagd, /. (nach, auf, a.).

chat, plaudern.

Chattels, Sachen.

cheat, betriigen (uin).

cheek, Backe, Wange, /.

Cheer, Speise, /. ; be of good ,

guter Dinge sein.

Cheerful, heiter, frohlieh, munter.

cheese, Kiise, sin.

cherish, (foster) hegen.

Chess, Schach, m.

Chicken, Hiihnchen, Kiichlein, sn.

Child, Kind, sn.(er) ; like, kiridlich
;

ish, kindisch.

Chinese, n. Chineseu; adj. chine-

sisch.

Choose, wahlen, auswiihlen.

Christmas, Weihnachten, /. plur. ;

tree, Weihnachtsbaum, sm.*

Church, Kirche, /. ; door, Kirchen-

thiir, /. ; elves, Kirchenkobolde
;

tower, Kirchenthurm, sm.*

cigar, Cigarre, /.

Cinder, Kohle, /.

circle, Kreis, sin.

circumstance, Umstand, sm.*

citizen, Burger, sm., (plur. collect-

ively) Burgerschaft, /.

City, Stadt, /.

Claim, Anspruch, sm.,* Recht, sn. ;

lay to, Anspruch machen auf
(a.).

claim, v. beanspruchen,(tafre)nehnien.

clap, klatschen ; hands, ap-
plaud, in die Hiinde klatschen.

class, Klasse, /. (society), Stand, sin.,*

(race) Geschlecht, sn.(er).

clean, rein, sauber, {clear) klar ;

liness, Reinlichkeit, /.

Clear, klar, (bright) hell, (pure) rein,

(tli'stim*) deutlich, (transparent) durch-

sichtig ; ness, Klarheit, /.

clear, v. (empty) leeren ; out,
sich aus dem Staube machen.

c'.ever, (sharp) klug, (handy) ges-

chickt, gewandt

cleverness, Klugheit, Geschicklich-

keit, Gewandtheit,/.

Cliff, Klippe,/.

climb, klettern, (a mountain) bestei-

gen.

clock, Uhr, /. ; -what o' , wie viel

Uhr ; at 4 o' ,
urn 4 Uhr.

Close (near), nah, neben, an, bei,

(narrow) eng, (stingy) sparsam, geizig,

(exact) genau ; behind, dicht hinter.

close, v. zumachen, schliessen, be-

schliessen, (86) zusammenschlagen, -koni-

men.

Clothe, kleiden, bekleiden ; d in

rags, in Lumpen gehiillt.

Clothes, Kleider; ing, Kleidung, /.

coal, Kohle, /.

coast, Kiiste,/.

coat, Rock, sm.*; of arms, Wap-

pen, sn.

COCk, Hahn, sm.*^
coffee, Kaffee, % ; house, Kaffee-

haus, >i.(er).

coin, Miinze,/.

cold, adj. kalt ; n. Kiilte, /. ; catch
, sich erkitlten ; be , frieren.

colleague, Kollege, win.

collect, sammeln, (take in, yet) ein-

nehmen ; ona's self, sich (assen, sich

zusamuiennebmen (20).
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collection, Sammlung, /.; plate,

Sammelteller, sm.

colloquial (language), Umgangs-

sprache, /.

colour, Farbe, /. ; ed pictures,
bunte Bilder.

come, kommen, (arrive) ankommen ;

about, zustande kommen ; and
go, aus- und ein-gehen.

comedy, Lustspiel, sn.

comfortable, bequem, behaglich.

comical, komisch.

command, befehlen, gebieten (d.) ;

have ofa language, einer Sprache

machtig sein.

commence, anfangen, beginnen ;

ment, Anfang, sm.*

commission, Auftrag, sm.,* v. be-

auftragen.

commit, begehen.

common, gemein, (general) allge-

mein ; in , gemeinsam, gemeinschaft-

lich
; (usual) gewohnlich; sense,

gemnder Menschenverstand.

commons, the, die Gemeinen.

companion, Geselle (12), Gefahrte,

wm.

company, Gesellschaft, /., (escort)

Begleitung, /.

comparatively, verhaltnismassig,

ziemlich.

compare, vergleichen ; ison, Ver-

gleich, sin.

compartment, Abtheilung, /., Zim-

mer, sn., (of a car) Koupee, /.

compel, zwingen, nothigen; be ed,
mtissen.

complain, klagen, sich beklagen

(iiber, a.), beklagen (d.).

complete, vollig, vollstandig, (entire)

ganz, (finished) vollendet, (perfect) voll-

kommen.

complete, v. vollenden, zu Ende

bringen, beendigen.

complexion, Gesichtsfarbe, /.

complimentary, schmeichelhaft.

comprehend, begreifen, fassen.

comrade, Kamerad, wm., Geselle,

wm.

conceal, (ver)hehlen, (hide) verber-

gen, versteckea.

conceive, (think of) sich (d.) denken,

(imagine) sich (d.) vorstellen.

concert, Konzert, sn.; in
,
zusam-

men.

conclude, schliessen, (decide) sich

entschliessen, beschliessen.

condemn, verurtheilen ; the ed,
der Verurtheilte.

conduct, fiihren, leiten.

confess, gestehen, bekennen.

Confused, verwirrt, betroffen (14),

verblufft.

congratulate, gratuliren (d.).

conjure, beschworen.

connection, Verbindung, Zusam-

meuhang.

conquer, siegen, besiegen, (a lafld)

erobern.

consent, einwilligen (in, a.).

consequence, Foige, /.

- consider, (reflect on) uberlegen, (take

for, as) halten fiir, (think) meinen (10),

flnden (23).

considerably, bedeutend.

consist, in, bestehen in (d.); of,

bestehen aus.

constitution, Konstitution,/.

consul, Konsul, m.

contemptible, veriichtlich.

content, zufrieden
;

v. befriedigen.

contest, Streit, sm. (um); Kainpf,

sm.*

continue, fortfahren, forsetzen.

contrary, entgegengesetzt, (un-

favourable) ungiinstig, (headstrong)

starrkopfig ; on the , im Gegentheil.
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contrast, Gegensatz, sm.*

contrast, v. entgegenstellen (d.), ab-

etechen (gegen, von).

conversation, Gespriieh, m., Unter-

haltung, /.

convey, (a sense of) (72), zeigen.

convince, (sich) uberzeugen.

COOk, Koch, sm.,* Kochin,/.

cool, kiihl ; ly, gelassen.

COOl, v. kiihlen.

copy, Vorschrift,/., (of a book) Exem-

plar, sn.

coquettish, kokett.

cordial, freundlich ; in the most
fashion, aufs freundlichste.

Corn, Getreide, M., Korn, sn. (er).

corner, Ecke,/., W'inkel, sm.

corpse, Leiche, /.

correct, richtig.

correspond (to), entsprechen (d.).

cost, kosten.

council, Bath, sm.*; lor, Rath-

geber, sm. Rathe, pi.

counsel, Rath ; take , Rath halten.

Count, zahlen, rechnen ; upon,
rechnen auf (a.).

countenance, Gesicht, sn. (e, er),

Antlitz, mi.

country. Land, sn. (er), Landschaft,

f. ; in the (not out of it), im Lande
;

in the (not town), auf dem Lande ;

my , Vaterland ; mouse, Land-

mans, sf. ; fare, Landspeise, /., ein-

faches Essen ; man, Landsmann, am.

(er).

couple (a), ein paar ; of days, ein

paar Tage.

courage, Muth, sm. ; take , Muth

fassen, sich ermannen.

course, Lauf, sm.* ; of , naturlich ;

a matter of , selbstverstandlich, das

versteht sich ja von selbst.

Court, Hof, sm.,* (ofjustice) Gericht,

sn. ; etiquette, Hofetikette, /. ;

eous, hoflich ; esy, Hoflichkeit, /.

ier, Hotting, sm.

cousin, Vetter, mm. Cousine, /.

cover, Decke, f. ; . decken, bedecken,
verdecken.

coward, Feigling, sm. ly, feige s

cradle, Wiege,/.

cram, einpauken.

create, schaffen, erschaffen ; new
ed, neuerschaffen.

creature, Geschopf, ., Thier(lO),
sn. Ding (11), sn.

Credible, glaublich, zu glaUben.

creep (up), herbeischleichen ;
-

away, fortschleichen.

crime, Verbrechen, sn., (sin) Sun-

der, /.

criticism, Kritik, /., (jttdr/nient)

Urtheil, sn.

crow, krahen.

crowd, Menge, /., Gedrange, SM.

crown, Krone, /. ; Imperial ,

Kaiserkrone, /.

cruelty, Grausamkeit, /.

cry, Schrei, sm. (forplur. use Geschrei).

cry, v. schreien, (call out) rufen,

ausrufen, (weep) weinen.

cunning, schlau, listig.

cup, Becher, sm. ; board, Schrank,
sm.*

cure, (remedy) Mittel, sn. (gegen).

cure, v. heilen, kiiriren.

curiosity, Neugier, m.

curious, (strange) seltsam, (peculiar)

eigenthiimlich, (prying) neugierig.

curls, Locken (/. plur.) ; to hang
in ,

locken .

cushion, Kissen, sn.

Custom, Sitte, /., (use) Gebrauch,

sin.*; ary, gewohnlich, gebriiuchlich.

Cut, schneiden, (wound) verletzten ; I

my finger, ich schnitt mich in den

Finger ; off, open, ab-, aufschneiden.

CUte, klug, hiibsch.
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D.

daily, taglich.

dainty, adj., kostlich; n., Leckerbis-

sen, sin.

damp, feucht.

dance, tanzen ; into, hineintan-

zen, (offish in a net) zappeln.

dancer, Tiinzer, tin., Tanzerin,/.

danger, Gefahr, f. ; -OUS, gefahr-

lich.

dare, wagen ; ing, kiihn.

daresay, I, wohl (21), ich meine.

dark, dunkel ; pitch , finster
;

in tb.6 ,
im Dunkeln ; ness, Dun-

kelheit, J., Finsternis, /.

darling, Liebling, sm.

daughter, Tochter, /. ; in-law,

Schwiegertochter.

dawn, Dammerung, Morgenrtijnime-

rung, /.

day, Tag, sm. break, Tages-

anbruch, sm., Sonnenaufgang, sin. ;

light, Tageslicht, *w.(er) ; for s,

tagelang.

dead, tot
; ly enemy, Todfeind,

sm.

deaf, taub ; ness, Taubheit, /.

deal, Theil, sin., (quantity) Menge, /.,

a good (great) , recht viel, sehr

viel ; ing, Geschaft, sn., Handlung, /.

deal, v. theilen, austheilen, (trade)

handeln, Handel treiben.

dear, theuer, (loved) theuer, lieb ;

Oh ! O, we.i ! .

death, Tod, sm. ; ly pale, tot-

blass ; put to , toten.

deceive, tausehen, betnigen, (dis-

appoint), enttauschen.

decide, entscheiden, (resolve) sich

entschliessen ; ed, bestimmt, entschie-

den, kraftig (81).

'

deck (out), schmiicken.

declare, (explain) erklaren, (main-

tain') behaupten ; I ! fiirwahr.

decline, (refuse) abschlagen, absagen.

decorate, schmiicken, aufputzen.

deed, That, /.

deep, tief.

deer, Reh, an., (game) Wild, sn.

defend, vertheidigen, (protect) schiit-

zen (vor).

defy, trotzen (d.).

degree, Grad, sm.

dejected, niedergeschlagen.

deliberate, iiberlegen, (take counsel)

Rath halten.

delicate, zart, fein, (weak) schwach-

lich.

delight, Freude, /., Entzucken, sn. ;

ed, entziickt (von, ilber, o.) ; be
ed, sich freuen (iiber, a.) ; fill, ent-

ziickend, ergotzlich.

deliverance, Befreiung, /.

demand, Aufforderung, /.

demand, v. fordern, (desire) verlan-

gen, (agk) fragen.

democratic, demokratisch.

demonstrate, beweisen.

depart, abreisen, abfahren.

depend, abhangen (von), ankomnien

(auf, a.), (rely on) sich verlassen (auf, a.).

deprive, berauben (y.).

descend, hinuntersteigen, herabstei-

gen.

describe, beschreiben.

deserve, verdienen.

desire, Lust, */. ; v. wiinschen, (will)

wollen
; OUS; begierig (nach).

despair, Verzweiflung /. ; ing(ly),

verzweifelt.

despatch, (hurry) Eile, /., (sending)

Absendung, /.

despatch, v. eilen, absenden, ab-

schicken.

destruction, Verderben, sn.

detain, (zuruck)halten.
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determination, Entschluss, sm.,

Entschlossenheit, /.

determine, sich entschliessen, be-

schliessen, entscheiden.

deuce, the I Donnerwetter ! Potz-

tausend 1

develop, (as of buds) sich entfalten,

entwickeln.

dew, Thau, sm. ; the is falling,
es thaut.

dictionary, Worterbuch, sn.(er).

die, sterben (an, d.) ; ofcuriosity,
vor Neugier platzen (30).

differ, verschieden sein, sich unter-

scheiden, (opinion) anderer Meinung
sein ; ent, verschieden ; ence, Un-

terschied, sm.

difficult, (qiiantitative)soTn\rer, (quali-

tative) schwierig, (troublesome) miihsam
;

y, Schwierigkeit, /. Miihe, /.

dignity, Wurde,/.

diligent, fleissig.

diminish, vermindern.

dine, (zu)mittag essen, speisen.

dinner, Mittagessen, sn., (gala)
Diner ; at , bei Tisch ; come to ,

zu Tisch kommea (sit at the table = am
Tisch sitzen).

direction, Richtung, /., (guidance)

Leitung, Fuhrung, /.

directly, (immediately) sogleich.

disappear, verschwinden.

discipline, Disciplin, (Kriegs)ziicht,

f.', breach of , Bruch, Ubertretung
des Kriegszucht.

disconcert, verbluflen.

discovery, Entdeckung.Erflndung,/

disguise, verkleiden.

disgust, Arger, sm., Ekel, sm.

dish, Schliissel, /.

displease, missfallen (d.) ; d at,

ungehalten iiber (a. ).

displeasure, Missfallen, m.

dispute, Streit (urn), sm.

dispute, v. streiten (urn, iiber, a.\
bestreiten.

dissuade, abrathen (von).

distance, Entfernung, f. from a
long , aus weiter Entfernung ; t,

entfernt, fern.

distinct, deutlich.

distinguish, unterscheiden ; ed,

(noble) vornehm (82), (excellent) aus-

gezeichnet.

distress, Noth, sf.

district, Gegend,/., Bezirk, sm.

distrust, misstrauen (d.); ful,

misstrauisch (gegen).

disturb, in Unordnung bringen, (in-

terrupt) storen.

ditch, Graben, m.*

dive, tauchen.

divide, theilen, (o/tMe)eintheilen.

divine, gcittlich.

do, thun, (be busy at) machcn ; how
do you do ? wie geht's Ihnen

; that
will hardly ,

das ist kauin rathsaiu,

das wird kaum gehen ; that will

(suffice) geniigen ; away with, ab-

schaffen ; SO I (29), ich auch ;
-

without, entbehren.

doctor, Arzt, sm.,* Doktor, mm.

dog, Hund, sm.

doll, Puppe, /. ; carriage, Puppen-

wagen.

dollar, Dollar. (The German Thaler

is worth three marks, or about 75 centn.)

double, doppelt.

doubt, v. zweifeln (an, d.), bezweifeln.

doubt, n. Zweifel, tm. ; in , im

Zweifel; less.ohne Zweifel, zweifellos,

zweifelsohne ; ful, zweifelhaft.

down, adv., unten, hinunter, hinab,

herab, heruntcr ; stairs, hinunter ;

up and , avif und ab.

drain, Abzug, sm.*

draw, ziehen, (drag) schleppen,

(sketch) zeichnen, (attract) auziehen.
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drawer, Schuhlade, /.

dread, Furcht,/., Schrecken, sin.

fill, schrecklich.

dread, v. sich fiirchten vor.

dream, Traum, sm.* ; god, Traum-

gott, sm. (er) ; v. traumen.

dress, Kleid, m. (er) ; well ed, gut

gekleidet.

dress, v., ankleiden, anziehen.

drift (onward), forttreiben.

drink, trinken.

drive, fahren, treiben ; about,
umherfahren.

drop, Tropfen, sm. ; v. traufeln, (let

fall) fallen lassen.

drown, tr., ertrauken, intr., ertrinken.

dry, trocken ; v. trocknen.

du.6, schuldig, (seeming) gebiihrend ;

to zu verdanken (d.).

duel, Duell, sn. , Zweikampf , sin.*

dust, Staub, sm.

duty, Pflicht,/.

dwell, wohnen; ing, Wohnung, f.;

inghouse, Wohnhaus, sn.(er).

. E.

each (one), jeder ; other, einan-

der (also expressed by reflex, pron.).

eager, (zealous) erfrig, (desirous) be-

gierig ; hungrig (29).

ear, Ohr, rnn., (of corn) Ahre, /.

early, friih.

earn, verdienen, gewinnen.

earnest, Ernst, sm. ; ly, ernst.

earth, Erde, /., Welt, /.

easy, leicht.

East, Osten, sm.

eat, essen, (of beasts) fressen, auffres-

sen, (dine) speisen ; to one's fill, sich

satt essen.

edge, Rand, sm.(er); to the very
,
zum Rande selbst.

education, Bildung, Erziehung, f.

10

educated, gebildet.

effect, Wirkung, (impression) Ein-

druck, sm.,* (result) Folge, /.

effort, Anstrengung, /., (trouble) Be-

miihung, /.

egg, Ei, sn.(er).

eh ? nicht wahr ?

either, pron. einer, jeder ; con;*.

or entweder oder, auch nicht.

elder, alter ; ly, altlich.

elegant, elegant, fein.

element, Element, sn.

else, anders, sonst; anything ,

sonst etwas, etwas anders; no one ,

niemand anders.

embarrass, verlegen machen ;

ment, Verlegenheit, /.

Eminence, (title) Eminenz, /.

Emperor, Kaiser, sm.

emphatically, nachdrucklich, (ex-

pressly) ausdriicklich.

Empire, Reich, sn., Kaiserreich.

enable (73), in den Stand setzen.

encourage, ermutigen, (advise) rath-

en (d.).

End, Ende, mn., (purpose) Zweck, *?.,

(of life) Ende, Absterben, sn.

end, v. endigen, beendigen, zu Ende

bringen ; come to an , zu Ende kom-
men

; put an to, ein Ende machen.

endure, ertragen, vertragen, (abide)

aushalten.

enemy, Feind.

energetically, energisch, (lively)

lebhaft.

engage, (excite) erregen.

England, England, sn.; lish, eng-

lisch.

enjoy, geniessen, mogen (22), sichun-

terhalten; he ed his supper, das

Abendessen schmeckte ihm.

enough, genug ; be good ,
die

Giite haben (5), so gut sein.
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enter, treten (in, a.), eintreten, betrc-

ten ; into, (an arrangement) einge-

hen in (a.), sich cinlassen auf (a.).

entertainment, Fest, sn., Festlieh-

keit, /.

enthusiasm, Begeisterung, /.,

(gush) Schwarmerei, /.

entirely, giinzlich.

entrance, Eingang, sm.,* Einzug,

sm.*

entreat, ersuchen ; y, ernstliche

Bitte.
*

equal, gleich ; to be (like), glei-

ehen.

erase, auskratzen.

erect, aufrecht.

escape, entkommen, entgehen.

especially, besonders.

establish, festsetzen, (found) griin-

den, begriinden.

esteem, sohatzen.

etc., u. s. w., u. s, f. (=und so weiter,

ferner).

eternal, ewig.

etiquette, Etikette, /.

even, selbst, sogar.

evening, Abend, sin. ; in the , am

Abend, Abends ; -when came, als

es Abend wurde.

ever, je, jemals, (always) immer ;

for ,
auf immer ; lasting, ewig,

dauemd.

every, jeder ; body, jedennann ;

thing, alles ; 'Where, uberall ;

day, jeden Tag, alle Tage, tagtaglich ;

time, jedesmal.

evil, Ubel, sn. ; doer, Missethiiter,

sm. ; for good or for ,
zum Heil

oder Unheil.

evil, adj., bose, ubel.

exact, genau ; ly, gerade, eben,

genau.

examination, Exaiuen, sn., PFU-

fung,/.

example, Beispicl, sn., (model) Mus

ter, xn.

excellent, nusgczeichnet, vortrt-lliich.

except, ausser, init Ausnahnie ;

one, ausser einem, einen ausgenonnnen.

exception, Ausnahme, /.

exchange, Borse, /.; v. wechseln.

excitement, Aufregung, /.

exclaim, ausrufen.

excuse, entschuldigen ; w., Entschul-

digung, /.

exercise, Aufgabe, /., (motion) Bewe-

gung (19) ; v. exerciren.

exertion, Anstrengung, /.

exorbitant, unverschamt.

expa.nd, erweitern, ausbreiten.

expect, erwarten.

experience, Erfahrung, /.; v. er-

fahren, empflnden ; d, erfahren.

explain, erklaren, (put before) vor-

stellen (21).

explore, forschen (21), erfoi'schen.

expose (one's self to), sich aus-

setzen (d.), ausstellen.

express, ausdriicken, Ausdntck geben

(d.), (thanks) Dank abstatten ; ive,

ausdrucksvoll, ausdriicklich ; ion, Aus-

druck, sm.*

extempore, frei (vortragen), aus dein

Stegreif (stirrup) reden.

extend, ausdehnen, ansbreiten.

extraordinary, ausserordentlich.

extravagant, verschwenderistih, (ex-

cessive) iiberinassig.

eye, Auge, HIM.; lash, Augen-

wimper, /. ; lid, Augonlid, .s//.(er) ;

lose the use of the s, blind wer-

den ; be attractive to the -
, in -lie

Augen fallen, (blind) in one -
,
auf

einem Auge.

F.

fable, Fabel, /.

face, Gesicht, ,(e, er).

fact, Thatsache, /.
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fade, welken, verwelken, (of colors)

Verbleichen.

fail, (want) fehlen, mangeln (an d.),

(in examination) durchfallen.

fair, hell, schon, gelb (83).

faith, Glaube (an, a.) mm., (trust)

Vertrauen (an, a.) ; ful, tre&, gewissen-

haft.

fall, fallen, abfallen, (tumble) stiirzen,

hinfallen ; to the lot of, zu Theil

werden (d.).

fame, Ruhm, am. ; ous, beriihmt

(wegen).

family, Familie, /.

famished, verhungert.

fancy, Phantasie, /; v. (think)meinen.

far, weit, entfernt ; and wide,
weit und breit.

farewell, lebewohl.

farm, Gut, Bauerngut, sn.(er).

fast, schnell, rasch, (of rain) stark,

(firm) fest ; on (16), feat angewachsen.

fasten, fest machen.

fate, Schieksal, *i., Los, sn.

father, Vater, sm.*; grand , Gross-

vater ; (priest) Pater
; land, Vater-

land.

fatigue, Miidigkeit, /.

fault, Fehler, sm.
; less, -y, fehler-

frei, -haft ; find with, tadein (a.).

favour, Gefallen, sm., Gunst, /. (for

plur. use Gunstbezeigungen) ; to do a
, (einem)einen Gefallen thun.

fear, Furcht, /., (anxiety) Besorgnis;

r>. sich fiirchten (vor, d.), fiirchten (a.) ;

ful, furchtbar, fiirchterlich.

feast, Fest, sn., Schmaus, sm.*

feature, Z\ig, sin.* ; s, Gesicht

sn.(er).

fee, Honorar, sn.

feed, fiittern ; to be fed, zu fCittern.

feel, fiihlen ; well, sich wohl be-

finden, sich wohl fiihlen ; ing, Gefiihl,

sn.

fell, fallen.

fellow, Kerl, sm., Bursche, win., in

cpds., Hit-.

ferry (over), iibersetzen ; man,
Fahrniann, m.(er).

fetch, holen, hervorholen.

few, a, wenige, einige, ein paar.

field, Feld, n.(er), (tilled) Acker, sm.*

fig, Feige, /.

fight, fechten, kiimpfen.

figure, Ziffer, /.

filial, kindlich.

fill, fallen.

final, endgiiltig ; ly, endlich.

find, flnden, suchen.

fine, schon, elegant, klein (80), gut (82).

finger, Finger, sm.

finish, beendigen, zu Ende bringen,

fertig machen.

fire, Feuer, sn.
; place, Kanrin, sm.

firm, fest.

first, erst ; at , zuerst, anfangs (26).

fish, Fisch, sm. ; erman, Fischer,

sm. ; queer , seltsamer Kerl (30).

fish, v. fischen.

fit (for), geeignet zu ; be ted for,

sich eignen zu ; n. Anfall, sm.* ; &
second (73), zum zweiten Male.

fit, . anpassen, auflegen (69).

fix, anheften, befestigen ; up, auf-

putzen (81).

flag, naehlassen.

flagstone, Fliesstein, sm.

flame, Flamme,/.

flash (of lightning), Blitz, gm.

flat, flach, platt, (common) gemein,

geschmacklos.

flatter, schmeicheln(d.); y, Schmei-

chelei, /.

flee, fliehen, sich fliichten (vor, d.).

flesh, Fleisch, sn.

flood, Flut, /.
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floor, Boden, Fussboden, #n.*

flower, Blume,/.; pot, Blumentopf,
sm.*

flute, Flote,/., v. floten.

flutter, flattern.

fly, fliegen.

foe, Feind, m. Feindin, /.

fogT, Nebel, sm.

folk, Volk, sn.(er), Leute (plur.).

follow, folgen (d.), (succeed) folgen

(auf, a.), nachfolgen (d.); . behind,
hinter . . . . herfahren ; as 8, folgender-

massen
; the ing, das folgende, folgen-

des.

follower, Anhanger, sm.

fond, liebevoll, ziirtlich
; be of,

lieben ; like to (hear, read, etc.), gerne

(horen, lesen, u. s. w.).

food, Speise, Nahrung, /.

fool, Thor, Narr, wm. ; ish, thoricht.

foot, Fuss, sm.; on ,
zu Fuss; (paw)

Pfote, Pfotchen.

for, prep, fiir, (cause) wegen, (ex-

change) fur, um ; in expressions oj time

not translated, lang, iiber or hindurch

may follow the accusative used. With
some verbs, nach (can generally be ex-

plained as motion), with others, um (an

object about which there is a dispute).

for, conj., denn.

force, zwingen ; n. Kraft, sf. Macht,

sf. Gewalt, /.

forefathers, Voreltern, pi.-

forefoot, Vorderfuss, sm.,* Vorder-

pfotchen, sn.

foreigner, Auslander, sm., Fremder

(adj. decl.).

forenoon, Vormittag, Vm.

forest, Wald, m.(er).

fork, Gabel, /.

forget, vergeesen (a. or p.).

forgive, vergcben, verzeihen (d. pers.).

form, Gestalt,/., Form,/., Wuchs, sm. ;

v. bilden.

former, vorig ; ly, friiher.

fortunate, gliicklich.

fortune, Gluck, sn.

fox, Fuchs, sm.*

France, Frankreich.

free, frei ; v. befreien.

freeze, frieren, erfrieren.

French, franzosisch ; the man,
der Franzose.

fresh, frisch; nice and , recht

frisch.

friend, Freund, sm.; less, freund-

los; ship, Freundschaft ; ly, freund-

lich.

fright, Schrecken, sm. ; en, er-

schrecken, wk.\ take ,
scheu werden

(vor d.), scheuen ; fill, schrecklich,

fiirchterlich, gewaltig (5).

from, von, aus ; with verbs of depriv-

ing, removing, etc., use dative alone.

front, Vorderseite, /. ; in of, vor.

fruit, Obst, sn., Frucht, */.

full, voll.

fun, Spass, sm.,* (joke) Scherz, sm.;

make of, sich lustig machen uber(a.),

zum Besten haben.

furiously, wiithend.

further, weiter ; something ,

weiteres (7).

fury, Wuth,/.

future, Zukunft, /. ; ad;', kiinftig, zu-

kiinftig.

G.

gain, gewinnen.

gallery, Gallerie,/.

game, Wild, sn., (play) Spiel, sn.

garden, Garten, sm.*
; zoological

8, Thiergarten ; er, Gartner, sm.

gather, sammeln, (pick) pflucken,
lesen.

general, allgemein ; in ,
im All-

gemeinen, inderRegel; ly, iiberhaupt.

general, n., General, sm.*
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genius, (r/ood or evil) Genius, m. (plur.

ien), (good) Schutzgeist, s?.(er).

gentle, sanft, freundlich.

genuine, echt

German, deutsch ; in, aufdeutsch ;

y, Deutschland, n. ; a , ein Deutscher

(adj. inflection).

get, (becoine) werden, (receive) be-

kominen, erhalten, (fetch) holen, (cause)

lasscn, (find) flnden; there (23\
dahinrathen ; out, herauskommen

;

through With, beendigen ; along
with (people), umgehen (mit) ; at
(a piece of work), sich machen an (a.),

aussuchen (77) ; up, (rise) aufstehen ;

in (carriage), einsteigen ; off,

davonkommen ; through (examina-

tion), durchkommen.

ghost, Geist, SJn.(er).

gift, Gabe, /., Geschenk, tn.

girl, Madchen, sn. ; ie, Madel, sn.

give, geben, (present) machen, (quote,

cite) angeben, anfiihren ; in, nach,

geben, sich fiigen, (a report) erstatten,

(a task) aufgeben (28) ; up, aufgeben.

glad, froh, erfreut ; be , sich freuen

(ttber a.) ; be to, gern.e.gr. ; I shall
be to do it, ich werde es gem
thun ; ly, gern.

glance, blicken.

glass, Glas, n.(er) ; door, Glas-

thiir,/.

glisten, gliinzen, schimmern.

glitter, glanzen, funkeln.

globe, Kugel, f.

glory, Herrlichkeit, /., (fame)
Ruhm, sm* ; ious, herrlich.

glow, gliihen, leuchten ; n. Gluth, /.

gnash, knirschen.

gnaw, nagen.

go, gehen, (ride) reiten, (tn a car-

riage) fahren, (travel) reisen
; on,

(contim(e) fortsetzen ; up (S3), eiu-

porsteigen ; by, (pass) vorbeigehen,

(of time) verfliessen ; too fast,

slow, (of clocks) vor-, nachgehen ;

out, ausgehen, (of lights) erloschen.

goat, Ziege, /.

goblin, Kobold, sin.

God, Gott, sm.(er).

gold, Gold, sn. ; en, golden.

gone, weg, fort (15).

good, gut ; be (useful), von Nut-

zen sein ; do , (einem) gut thun ;

deal, recht, ziemlich viel ; bye,
Adieu, Lebewohl ; bye till my next
(7), Adieu bis ich wieder schreibe ; for

or for evil, zum Heil oder Unheil ;

for ness sake, um des Himmels
willen ; hearted, gutherzig ;

-

humored, gutmiithig ; nature,
Gutmuthigkeit, /. ; Friday, Chartrei-

tag.

goods, Waaren, Sachen, /. plur.

goose, Gang, sf.

govern, regieren ; ment, Kegie-

rung, / ; or, Gouverneur, sm.

graceful, anmuthig, schlank.

gracious (good), Potztausend ! du
lieber Hinimel !

gradual, allmiihlig.

grain, Korn, sn.\er), (collectively) Ge-

treide ; of sand, Sandkornchen, sn.

grammar, Grammatik, /.

grand, gross, grossartig, herrlich
;

eur, Herrlichkeit, f. ; mother,
Grossinutter, sf.

grant, gewahren, (give) geben.

grass, Gras, sn.(er).

grate, (fireplace) Kamin, sm.

grateful, dankbar ; itude, Dank-

barkeit, f.

grave, Grab, s?t.(er).

great, gross ; a many, sehr viele,

eine Menge, /. ; ly, sehr ; grand-
father, Urgrossvater, sm.*

greedy (85), goldgierig.

Greek, der Grieche (adj. inflection);

adj., griechisch.
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green, grim.

greet, griissen, begriissen ; ing
1

,

Gruss, sm.*

grief, Kummer, sm., Gram, gm.

groan, stohnen.

ground, Boden, grn.,* (earth) Erde,

(reason) Grund, sm.*; ed, Grund

haben.

grow, wachsen, (become) werden.

grumble, brummen, inurren.

guard, (protect) schiitzen, (watch)

bewachen ; n. Wachter, sm.

guess, (er)rathen, (think) meinen.

guest, Cast, sm.*

guilty, schuldig.

guise, Aussere(s) (adj. inflection).

gun, Flinte, /.

gushing, schwarnierisch.

gutter, Rinnstein, sm.

H.

habit, Gewohnheit, /.; to be in the

of, pflegen.

hair, Haar, sn.

half, Halfte, f.; adj.halb; crazed,
halbverriickt.

ham, Schinken, gm.

hand, Hand, sf., (side) Seite, /. ; y,

bequem ; at ,
zur Hand ; on ,

vor-

rathig ; on the one ,
einerseits ; on

the other , andrerseits ; to get the

upper , Oberhand nehmen.

hand, v. reichen (d.) ; over, iiber-

reichen, herausgeben.

handsome, schon, hubsch.

hang, hjingen, aufhangen, behangen,

anhangen.

happen, geschehen, vorkommen (28);

he ed to be travelling, er relate

zufallig; do you to know? Wissen

Sie vielleicht ?

happy, glucklich, frohlich, heiter.

hard, hart, tiicbtig (23), (study) fleis-

sig, (difficult) schwer, (severe) treng

ly, kaum.

hare, Hase, inn.

harsh, rauh, barsch, (rough) derb.

harvest, Erntc, f. ; time, Erntc-

zeit,/.

haste, Eile, /. ; make , eilen,

beeilen ; ily, eiligst.

hat, Hut, sm.*

hate, Hass, sm. ; fill, hasslich.

haul (offish), Zug, sm.*

have, haben ; to, (be obliged) mils-

sen, (as auxiliary) haben or sein (see

Grammar), (receive) bekommen, (order)

lassen.

head, Kopf, sin.,* (poetic and chief)

Haupt, sw.(er), Oberhaupt; ache,

Kopfschmerzen, sn., Kopfweh, sn. ;

long, heels over , kopfiiber, Hals

iiber Kopf ; downwards, Hals viber

Kopf.

heal, heilen.

health, Gesundheit, f. ; y, gesund.

hear, horen, zuhoren.

heart, Hens, mn. ; by , auswendig;

with my whole ,
von ganzem

Herzen ; ily, herzlich.

heat, Hitze,/. ;
- ing, Heizung, f.

heathen, Heide, win.

heaven, Hiinmel, sm. ; ly, himm-

lisch ; good S ! du lieber Himiuel !

heavy, schwer, (of rain) stark.

hedge, hedgerow, Hecke, /.

heed, Acht, /.; v. Aoht geben(auf, .).

heir, Erbe, win.

helmet, Helm, sm.

help, helfen (d.) herausholen (23) ; he
cannot seeing, er kann nicht um-

hin zu sehen.

help, n: Hiilfe,/. ; ful, hulfreich;

less, hiilflos.

herald, Hurold, sm.

herb, Kraut, sn.(er), Pflanze,/.
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here, hier, (of this place) hiesig ;

upon, hierauf.

hidden, verborgen.

hide, verbergen, verstecken
; ing-

place, Versteck, sm., n.

high, hoch
; treason, Hochver-

rath, sm. ; ness (title), Hoheit, /.

hill, Hiigel, sm.

hind-, Hinter-, hinter-
; paw,

Hinterpfote.

hinder, hindern, (stop) verlr.n.lorn.

hindrance, Hindernis, sn.

hint, Wink, n.
; take the , den

Wink verstehen.

hire, miethen.

history, Geschichte,/.

hit, treffen, schlagen.

hither, hierher
; and thither,

hierhin und dorthin.

hold, halten, (consider) halten (fiir).

hole, Loch, sw.(er).

holiday, Feiertag, 87ft. ; B, Ferien.

Holland, Holland.

home, (land, etc.) Heimat, /., Heim,
sn. ; at ,

zu Hause ; go -, nach

Hause gehen.

honest, ehrlich ; y, Ehrlichkeit,

Aufrichtigkeit, /.

honor, Ehre, /. ; to do one the ,

einein die Ehre anthun.

hop, hiipfen.

hope, _ hoffen ; n. Hoffnung, /. ;

fill, hoffnungsvoll ; I (expletive),

hoffentlioh.

horizontal, horizontal,

horn, Horn, s.(er) ; of plenty,
Fiillhorn, vollauf genug.

horrible, entsetzlich, gewaltig (.
r
)),

schrecklich.

horror, Entsetzen, w. ; struck,
entsetzt.

horse, Pferd, an.

horticulturist, Gartenkiinstler, sm.

hospital, Hospital, s.(er).

host, Wirth, sm., Gastwirth, (a great

number) Schaar, /., (army) Heer, sn. ;

ility, Feindlichkeit (gegen).

hot, heiss.

hotel, Hotel, sn. (plur. -s).

hour, Stunde, /. ; for S, stunden-

lang ; for (of) several s, mehrstun-

dig ; what is the ? was ist die Zeit,

wie viel Uhr ist es ?

house, Haus, s.(er) ; keep , den

Haushalt fiihren.

how, wie ; to, (with verbs of kninv-

ing, understanding, learning) zu.

howl, heulen, pfeifen (83).

huddle (together), . (sich) zusammon-
kauern (83).

hunger, Hunger, sm.
; die of ,

verhungern.

hunt, jagen (naoh) ; up, aufsu-

chen ; er, Jager, mn. ing season,
Jagdzeit, /.

hurrah, hurra ! v. (shout) jubeln.

hurry, Eile, /. ; in a , eiligst ; v.

eilen, (drag) schleppen (25).

hurt, (pain) weh thun (d.), (wound)
verletzen (19).

husband, Mann, ?M.(er), Ehemann,
Gatte, wm.

hypocrite, Heuchler, sm.

I.

idea, (thought) Gedanke, mm., (com-

prehension) Begriff, sin., (suspicion) Ah-

nung, /., (midden) Einfall, sm.*

idealist, Idealist, wm.

if, wenn, (ivhether) ob ; as , als ob.

ignorant, unwissencl
; looking,

unwissend aussehend.

ill, (xick) krank ; ness, Krankheit, /.

imagine, sich (d.) vorstellen, einbilden.

immediately, gleich, sogleich ;

before, unmittelbar vorher.

immortal, unsterblich.
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imperial, kaiserlich, (incpds.) Kaiser-;

crown, Kaiserkrone.

impertinent, frech, unverschamt ;

C6, Frechheit, Unverschiimtheit, /.

important, wichtig.

impossible, ummo'glich.

improbable, unwahrscheinlich.

impudent, frech, unverschamt.

in, in ; German, auf deutsch ;

the opinion, nach der Meinung ;

the shape of, als ; asmuch,
(since) da, weil.

incline, neigen ; ation, Neigung,/.

incognito, incognito,

incomparably, unvergleichlich.

incomprehensible.unverstandlich,
unbegreiflich.

increase, mehren, vennehren, (grow)

wachsen, zunehmen.

indeed, in der That, zwar, freilich.

indicate, hindeuten (auf, a.), anzeigen.

indifferent, gleichgultig (gegen).

indulge (in), sich(d.)erlauben ; in

praise, sich erlauben zu loben.

industrious, fleissig.

infirmity, Krankheit, Schwache, /.

inflict, auferlegen.

influence, Einfluss (auf, a.) sin. ;

tial, einflussreich.

influence, v. beeinflussen.

inform, benachrichtigen, berichten ;

ation, Nachricht, /.

inhabit, wohnen, bewohnen ; ant,

Einwohner, Bewohner, sm. ; aat of,

(often expressed by adj. in -er) Berliner,

Schwarzwalder, etc.

injure, (wound) verletzen.

inn, Gasthaus, sn.(er) ; keeper,
Gastwirth, ttm.

innocence, Unschuld, /. ; cent,

unschuldig.

inquire, fragen, wissen wollen, sich

erkundigen (nach).

inside, inwendig, iin Innern, innen.

insist, bestehen (auf, a.).

insolent, frech, keck, dreist.

inspect, (examine) untersuchen.

inspiration, Begeisterung, /.

instance, Beispiel, sn. ; for , (e. g.)

zum Beispiel (z. B.).

instead, dafiir ; of, anstatt, statt

(g.) ; (with verbal nouns use anstatt and

infinitive with zu).

instruct, unterrichten
; ion, Un-

terricht, sm.

intend, beabsichtigen, gedenken ; be
ed to, sollen (86).

intention, Absicht, /. ; his s are
"

good, er meint es gut.

intercourse, Verkehr, sm., Gemein-

schaft (28), /.

interesting, interessant.

intimate, vertraut, intime.

introduce, einfuhren, (present) vor-

stellen.

introduction, Einfiihrung, Vorstel-

lung, /. ; letter of, Empfehlungs-
brief.

invent, erfinden.

investigation, Untersuchung, /.

invitation, Einladung,/.

invite, einladen.

iron, Eisen, sn. ; adj., eisen.

island, Insel, /.

issue, ergehen lassen.

J.

jacket, Jacke,/.

jam, Eingemachtes (adj. inflection).

jar, schwirren.

Jesuit, Jesuit, wm.

John, Johannes ; St. 's church,
St. Johanneskirche, /.

join, sich anschliessen (an, a.), (enter)

eintreten (26) (in, a.), einstinuuen ;
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the amusements, mit bei dem Spiele

sein.

joke, scherzen (mit), zum Besten

haben ; n. Scherz, sm. ; r, Witzling,

sm.

journey, Reise, /., Fahrt, /. ;

around the world, Weltreise ; by
sea, Seereise.

joy, Freude, /.

judge, mittheilen (nach); n., Richter,

sm. ; ment, Urtheil,?k, Bestrafung,/.

jump, Sate, sm.* ; v. springen ; in,

hineinspringen (29) ; out, hinaus-

springen ; up, aufspringen.

just, gerecht ; doch, einmal; eben,

nur gerade ; erst.

justice, Gerechtigkeit, /.

K.

keep, (hold) halten, (retain) behalten,

(keep back) zuriickhalten, (preserve) auf-

bewahren, (remain) bleiben, sich ver-

halten ; quiet, schweigen, (used
with a progressive force, such as kept

doing) that, noeh iminer that, immer zu

that, fuhr fort zu thun
; an hour in

advance, eine Stunde vorgchen lassen.

kill, toten, umbringen.

kind, Art ; of all S, aller Art, aller

Sorten ; ness, Giite, /. ,
Freundlich-

keit, /. ; soul of ness, die Giite

kind, adj., freundlich ; ly let us
know (27), S*eien Sie doch so gut, uns

wissenzulassen; hearted, gutherzig.

kindle, ziinden, streichen.

king1

, Konig, sin. ; dom, Konig-

reioh, Reich, sn.

kiss, kiissen.

kitchen, Kuche, /.

kitten, Katzchen, sn.

knave, Schelm, sm., Schalk, sm.* ;

ry, Schelmerei, Unehrlichkeit, /.

knee, Knie sn.

kneel, knieen.

knife, Messer, sn.

knight, Ritter, sm.

knock, (strike) schlagen, (far ad-

mittance) klopfen, anklopfen.

know, (a thing) wissen, (a person)
kcnnen

; how, wissen.

known, bekannt
; make , ver-

kiinden, bekannt machen.

L.

labour, Arbeit,/.; er, Arbeiter, sm.

lace, Spitze, /.; v. schniiren; leg,
Schniirbein, sn.

lack, Mangel, sm.* (an, d.).

lade, laden, beladen.

lady, Dame, / , (wife) Fran, Gemah
lin,/.

laid up, to be, zu Bette liegen (27).

lake, See, mm.

lame, lahm.

lament, klagen, beklagen.

lamp, Lampe, /.

land, Land, sn.{er); v. landen ; lord,

lady, Wirth, sm. ; Wirthin,/. ; scape,
Landschaft, /. ; main , Festland.

language, Sprache, /.

large, gross, \veit.

last, superl. letzt
; at , endlich,

zuletzt ; evening, gestern Abend ;

Of all, allerletzt ; to the , bis zum
letzten.

last, v . dauern, ausreichen (72).

late, spat, (deceased) selig, verstorben ;

be (sich) verspaten (9); too , ver-

spatet ; be for, versaumen ; ly,

kiirzlich, neulich, vor kurzem ; at the
est, spatestens (7).

latter, letzterer, dieser.

laugh, lachen (ubef, a.); to one's
self sick, sich tot lachen

; ter, Ge-

liichter, sn. ; break out in loud ter,
in ein schallendes Gelachter ausbrechen.

lavish, verschwenden ; adj. verschwen-

derisch, freigebig, ubermassig.
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law, Gesetz, sn.
; ful, gesetzlich.

lay, legen ; aside, ablegen, bei

Seite legen ; hold of, anfassen, ergrei-

fen (84).

lazy, faul, trage.

lead, Blei, sn.; pencil, Bleistift,

sni.

leader, Ftihrer, gin.

leaf, Blatt, sn.(er).

lean, adj. diinn, mager ; v. lehnen

(an, a.).

leap, springen ; about, umher-

springen.

leapyear, Schaltjahr, sn.

learn, lernen, (hear) erfahren.

least, (superl.) kleinst, geringst ; at ,

wenigstens ; not in the ,
nieht iin

geringsten.

leave, lassen, (quit) verlassen, (travel)

abfahren, abreisen ; off, aufhoren at>las-

sen ; alone, gut sein lassen ; in Euhe
lassen ;

n. (permission) Erlaubnis, /.,

(farewell) Abschied, sm.

lecture. Vorlesung, /., Vortrag, sm.*;

give S on, Vorlesungen iiber (a.)

halten.

left, link ; on the , links ; to the

,
nach links.

leg, Bein, sn.

legend, Sage, /.

lemontree, lime tree, Citrone, f.

lend, leihen, borgen (/am.).

length, Lange, /. ; at full , so lang

er war (86) ; at , (at last) endlich.

less, weniger, geringer.

lesson, Lection,/.,(hour ofinstruction)

Stunde, /. , (task) Aufgabe,/. , (instruction)

Unterricht, sin.

lest, conj. dass, -daunt nicht.

let, lassen, darf ich Sie bitten (73).

letter, (of alphabet) Buchstabe, wm.,

(i-ji'ixtii') Brief, nm.; of introduction,

Empfehlungsbrief ; a, Litteratur,/.

liberator, Befreier, sm.

lid, Deckel, sin.; eye , Augenlid

sw.(er).

lie, liegen ; down, sich hinlegen,

niederlegen.

life, Leben, sn., (course of life) Wan-

del, sm.

lift, heben.

light, adj. hell, (weight) leicht ; n.

Licht, w.(er), Glanz, gin.*; v. anziinden ;

up, beleuchten.

like, gleich (rf.) ; adv. wie ; v. (leiden)

rnogen, gern haben ; I to do, ieh thue

ern ; (meat, tea), gern essen, trinken ;

I coffee better, I prefer coffee,
ich trinke lieber Kaffee, ich ziehe Kaffee

vor
; as often as you , so oft wie Sie

wollen (wiinschen) ; to keep up a
connection (47), gern in Verbindung
bleiben ; wise, gleichfalls, ebenso.

limb, Glied, m.(er), (branch) Ast.sm.,*

Zweig, sm.

limp, hinken.

line, Linie,/.

lion, Lowe, wm.

listen, horchen, zuhoren.

literally, buehstiiblich, wortlich.

little, klein, gering ; by , nach

und nach.

live, leben, (dwell) wohnen; ing,

Leben, sn. ; adj. lebendig ; ingroom,
Wohnzimmer, sn.; lihood, Unterhalt,

sm.

load, Last, /. ; v. laden.

locomotive, Lokomotive,/.

long, adj., lang; adv., lange ; er,

langer; no er, nicht mehr; live

the king, der Konig lebe hoch ; ago,
vor langer Zeit, lange her.

long, v. sehnen (nach) ;
wie gern

wollteer (29), so wiinschen (30).

look, schauen, sehen, blicken, (ap-

pear) aussehen, sich ausnehmen (27),

scheinen ; after, sehen (nach); --

around, (sich) umsehen ;
- at,

ansehen (a.), (examine) besehen ;
-

down, herabschauen ; for, (seek)
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suchen (a. or nach), (expect) erwarten ;

forward to, sich freuen auf (a.) ;

in the face, ins Gesicht schauen ;

on (a boolc), einsehen in (a.) ; up,
down, die Augen auf

, niederschlagen ;

like, ahnlich sehen (d.).

look, n., Blick, sm:, (appearance)

Aussehen, an.
; inter}, sieh(e) ! on er,

Zuschauer, sin. ; ing glass, Spiegel,

sm.

loose, los, (texture) locker ; v. los-

machen.

lose, verlieren ; one's way, sich

verirren.

loss, Verlust, sm.

lot, Theil, sm.., n., (fate) Los, sn.,

Schicksal, sn.
; fall to one's , einem

zu Theil werden.

loud, laut.

love, Liebe, (preference) Vorliebe (30),

/. ; v. lieben ; in with, verliebt, ver-

narrt in (d.) ; ly, wunderschon, lie-

blich.

low, niedrig.

luck, Gliick, sn. ; ily, gliicklicher-

weise.

lump, Klumpen, sm.

luxury, Luxus, sin.
; every ,

allerlei Luxus.

M.

machine, Maschine, /. ; oil, Ma-

schinenol, s-n.

mad, (insane) wahnsinnig, (crazy)

oil, (angry) wiithend, zornig.

madam, Frau, /.

maintain, (claim) behaupten, be-

theuern.

mainland, Festland, s?i.(er).

majesty, Hajestat, /.

make, maqhen, (cause) lassen, veran-

lassen (79), inachen dass ; up, (invent)

erflnden, erdenken ; out, (a pass)

ausfertigen, (a bill) einreichen ; oft,

sich davon, aus dem Staube inachen ;

a report, einen Bericht erstatten.

malady, Krankheit, /.

man, Mann, sm.(er), (human being)

Menseh, win., (contemptuously) Kerl,

sm. ; ojtennotto be translated, e.g., der

Reiche, der Alte ; of honour, Ehren-

mann ; ikin, Mannlein, sn. ; kind,

Menschengeschlecht, sn.(er), Slenschen

(plur.).

manner, Art, Weise, /.

many, viele ; people, viele ; a,

mancher
; a good , viele, recht viele ;

n. Menge, /.

mark, (money) Mark, /., (sign)

Zeichen, sn.

market, Markt, sin.*
; place,

Marktplatz, sm*

marriage, Hochzeit, /. ; take in ,

Hochzeit halten init.

master, Herr, win., Meister, sm.,

(teacher) Lehrer, sin.

Match, Streichholz, Ziindholz, Schwe-

felholz, *.(er); seller, das Madchen

mit den Streichholzern.

material, Stoff, sin., Material, win.

matinee, Nachmittagsvorstellung, /.

matter, (affair) Sache, /., (contents)

Inhalt, sm., (subject) Gegenstand, sin.*; a
of course, selbstverstiindlich ; no ,

schadet nichts, es ist ganz gleich (5); it

doesn't , es schadet nichts, es thut

keine Noth ; what is the ,
was gibt's,

was ist los ? what is the with

you, was fehlt dir.

may, mogen, (can) k6nnen v permis-

sion) dtirfen ; often expressed by the sitb-

jmiMive alone.

mayor, Bin-germeister, sm.

meal, Mahl, sn., Mahlzeit, /.

mean, adj. gemein, niedrig, (middle)

mittler; (in the) time, mittlerweile,

indessen, unterdessen ; by no 8, kein-

eswegs, durchaus nicht ; by all 8, auf

alle Fiille.

mean, v. nieinen, bedeuten, (u'Ul,

wish), wollen ; s, n. Mittel ; sn. ing,

Bedeutung, /.
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measure, Mass, *n. ; beyond ,

iiber Massen, iibermiissig.

meat, Fleisch, m.

medicine, Medizin, Arznei, /.

meet, begegnen (d.), treffen (a.), (by

appointment) zusammenkommen ; he
met with an accident, em Unfall ist

ihm begegnet ; a 'Welcome, will-

komnien sein ; n., --ing, Versammlung,

/., Zusammenknuft, sf.

melody, Melodie,/.

melt, schmelzen ; away, ver-

schraelzen.

member, Glied, sn.(er), (of a society)

Mitglied.

memory, Gedachtnis, m., (remem-

brance) Andenken (an, a.), sn.

mention, erwahnen, (suggest, give)

angcben.

merchant, Kaufmann, sm. ver), (plur.

also Leute).

merely, nur, bloss.

merit, n. Verdienst, sn. ; v. verdienen.

merry, lustig, frohlich.

message, Botschaft, /., Auftrag.swi.*

messenger, Dote, wm.

method, Methode, /.

middle, Mitte, /. ; adj. mittler;

Ages, Mittelalter, sn.

midst, Mitte, /.; in our ,
mitten

unter uns.

mild, mild.

military, militarisch; service,

Militardienst, sin.

milk, melken ; n. Milch, /.

mill, Muhle, / ; er, Miiller, sm.

millionaire, Millionar, sm.

mind, (spirit) Geist, sm.(er), (disposi-

tion) Sinn, sm., Gemiith, w.(er), (heart)

Herz, mn. (feeling) Gefuhl, sn., (reason,

sense) Verstand, sin., (purpose) Absicht,

./'., (inclination) Ncigung, /., (memory)

Geduehtnis, sn.; make up one's ,

sich entschliessen ; v. (care for) sich kum-

mern (um) (S), (pay attention to) Acht

geben auf (a.) ; never , es thut nichts ;

ful, eiugedenk (y.).

mineral, Mineral, mn. (plur. -ien);

water, Mineralwasser.

minister, (member of government)

Minister, sm., (messenger) Bote, .wm.,

(preacher) Geistlicher, (adj. infleetwit)

Prediger, sm.

minute, minute,/., (moment) Augen-

blick, sm.

miou, miau.

misdoer, Missethater, sm.

misery, Elend, sn. ; the picture of
, sehr elend ; able, elend.

misfortune, Ungluck, sn., Unfall,

sm.,* Ungliicksfall.

miss, n. Fraulein, sn. ; v. verpassen,

versaumen.

mistake, Versehen, sn. (fault) Fehler,

sm. ; by , aus Versehen
; be n, sich

irren ; make a ,
einen Fehler begehen.

mister, Mr., Herr, wm.

mistrust, mistrauen (d.).

model, Muster, sn.

modest, bescheiden.

moist, feucht.

moment, Augenblick, sm. ; at the
earliest possible , sobald wie

moglich.

monarch, wm.

money, Geld, sn.(er).

monster, Ungeheuer, mi.

month, Monat, sm.

moon, Mond, sm.; light, Monrt-

licht, M., Mondschein, m.

moral, sittlich ; ist, Moralprediger

sm.

more, mehr, (additional) noch ;

another (
= one more) noch ein

; once
,
noch t-ininal ; and , immer mehr ;

over, ausscrdeni, iiberdies ; some-

thing ,
noch etwas.

morning, Morgcn, sm.; good ,
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guten Morgen ; in the , morgens, am

Morgen ; the next , den nachsten

Morten ; this ,
heute Morten ; to-

morrow , Morgen friih; visit,

Morgenbesuch, sm.

mortal, sterhlich ; n. (human being)

Mensch, win.

moss, Moos, sn. ; rose, Moos-

rose, /.

most, (superl.) meist ; ly, meistens;

at , hochstens ; make the of,

sich finden in (a.), in adv. comparison,

recht, iiusserst, u.s.w.

mother, Mutter, */. ; tongue,
Muttersprache, /.

motion, Bewegung, /. ;
v. zuwinken.

mountain, Berg, sm.

mouse, Maus, /.

mouth, Mund, sm.(e, er), (of beasts)

Maul, sn.(er), (jaws) Rachen, sm., (of a

river) Miindung, /., (openin-i) Offnung

(70), /. ; open the with aston-

ishment, den Mund vor Erstaunen

aufsperren.

move, (in chess) Zug, sm* ; ment,
Bewegung,/.

move, v. bewegen, (stir) riihren, (ex-

cite) an- , aufregen, (from a house, etc.)

ausziehen, (cjiange houses) umziehen, (

to) hinziehen (nach) ; about, aich be-

wegen.

mow, mahen.

much, viel, sehr ; to my joy, zu

meiner grossen Freude.

mule, Maulthier, sn.

murder, Mord, sm. ; ous, mor-

derisch.

museum, Museum, n. (plur. -en).

music, Musik, /. ; ian, Musikant,

wm.

musket, Flinte,/.

muslin, Mousseline, /.

must, niussen.

mysterious, heimlich ; y, Heim-

lichkeit,/.

N.

naked, nackt, bloss.

name, Name, !<-m. ; by , Namens,
mit Namen ; my is, ich heisse

name, v. nennen, (call) heissen,

(cite) angeben ; be , heissen ; d, ge-

nannt, geheissen, Namens, (appointed) be-

stimmt, festgesetzt.

narrow, eng, schmal.

nation, Nation,/., Volk, sn.(er).

natural, natiirlich.

nature, Natur, /.; by ,
von Natur.

naughty, unartig.

near, nahe (an, a.), in der Nii.be ; go,
come ,

sich niihern ((/.); prep, bei, an;

ly, nahe (dabei, daran); he ly step-

ped on him, er war nahe daran, auf

ihn zu treten.

neat, nett, schon, sauber.

necessary, notig, notwendig.

neck, Hals, sm.,* (back of neck) Nack-

en, sm. ; lace, Halsband, ?i.(er) ; up
to his , bis zum Hals.

need, Noth, sj., (necessity) Nothwen-

digkeit, /. ;
v. nothig haben, brauchen,

bediirfen.

neglect, vernachliissigen; ful.nach-

negotiate (27), verhandeln, unter-

handeln.

neighbour, Nachbar, mm. hood,
Nachbarschaft, Gegend, Umgebung, /.;

ing, benachbart.

neither, keiner von beiden ; ....

nor, weder. . . .noch.

nephew, Neffe, wm.

net, Netz, sn.

never, nie, niemals ; more, nie

wieder.

new, neu ; s, Nachricht, Neuigkeit,

/.; spaper, Zeitung,/.; year, Neu-

jahr, sn. ; born, neugeboren ; what's
the S ? was gibt's ?

next, nachst.
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nice, nett, niedlich, (exact) genau,

(taste) fein ; and fresh, reeht frisrh ;

and quiet, recht (schon) ruhig; ly,

(advantageous) (84), vortheilhaft, giinstig.

niece, Nichte, /.

nigh, nah.

night, Nacht, sf. ; at, by , bei

Nacht, zur Naoht, Nachts, in der Nacht ;

to , heute Nacht, heute Abend ; every
, jede Nacht, alle Nachte.

no, nein ; pron. kein ; body, Nie-

mand
; thing, nichts ; -where?

nirgends ; for thing, umsonst.

noble, adelig, (inspirit) edel; man,
Edelmann, sin.(er).

nod, nicken.

noise, Larin, sm., Spektakel, sm.

noon, Mittag, sin..
; at day, am

hellen Tage.

nor, noch, und auch nicht.

north, Norden, sm. ; erly, nord-

lich.

nose, Nase, /.

not, nicht ; withstanding, un-

geachtet (g.).

noted, beriihmt (wegen).

notice, bemerken ; take , merken.

novel, Roman, sm. (Novelle - story).

now, jetzt, nun
; just , soeben ;

adays, heutzutage ; ...., bald

. . . .bald ; and then, dann und \vann.

number, Zahl, /. ; a of, eine An-

scahl, viele, eine Menge, /. (83) ; v. zahlen.

numerous, zahlreich.

nurse, Aufwarterin, /., Kindermad-

chen, gn. ; ry, Kinderstube, /.

nut, Nuss, /. ; cracker, Nuss-

knacker, sm.

O.

Obedient, gehorsam.

object, Gegenstand, sm.*; ion,
Binwand sm.* ; he has no ion, er

hat nichts dagegen.

oblige, (compel) zwingen ; be d to,

mussen, gezwungen werden.

Observe, beobachten.

obtain, erlangen, bekommen, ge-

winnen.

occasion Gelegenheit, /., (cause)

Veranlassung, /. ; on one , eininal.

occupation, (employment) Besc'hiifti-

gung, /.

o'clock, Uhr, /.

of, von ; out , aus, (about) iiber ;

sign of genitive.

Off, weg, fort ; be to, reisen (hach).

offend, beleidigen.

offer, anbieten.

office, Amt, sw.(er).

officer, OfHzier, sm.

often, oftmals, hiiuflg.

old, alt^ age, hohes Alter; man,
Greis, sm.

on, (of position, parallel to, along-

side of, etc.), an ; (of position, upon,

perpendicular to, etc.), auf, (f<n-ir/n-ii)

fort, weiter, (in advance), voran ; live

, leben von.

once, einmal ; upon a time,
einmal, einst ; at , gleich, sogleich ; all

at , auf einmal, plotzlich ; more,
noch einmal.

one, ein ; not ,
kein (einziger) ;

by ,
einzeln ; another, einander.

only, nur, allein
; not but

also, nicht nur sondern auch.

open, offen, frei, (public) offentlich;

v. offnen, (a book) aufschlagen, (of a

door) aufgehen (85), (an umbrella) auf-

spannen ; wide, aufsperren.

opinion, Meinung, Ansicht,/.

opponent, Gegner, sm.

opportunity, Gelegenheit, /.

or, oder.

orange, Apfelsine, /. ; peel, Apfel-

sinenschale, /.

order, Bestellung, /., Ordnung, /. ;
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of the day, Tagesordnung ; 8,

Befehl, mn. ; in to, um zu.

order, v. bestellen, lassen, befehlen.

Oriental, morgenlandisch.

origin, Ursprung, sm.*

ornament, Schmuck, sm.,* Aufsatz,

sm. *

other, ander ; an ,
ein andrer, (one

more) noch ein ; among things,
unter anderm ; wise, sonst.

ought, sollte ; to have (= should

have), hatte sollen.

out, draussen.

over, prep, iiber ; adv. (remaining)

ubrig, (pant) vorbei, voriiber, (yonder)
driiben ; again, nochmals (28), noch

einmal ; the wine, beiiu Wein.

overcome, iibermannen.

owe, schuldig sein, verdanken.

own, eigen ; v. besitzen, (confess)

gestehen, bekennen.

OX, Ochs, iinn.

P.

pace, Schritt, sm., (gait) Gang, gin.*

pack (up), ein packen.

page (of a book), Seite, /".

pain, Schmerz, mm.

palace, Palast, sm.,* (castle) Schloss,

st.(er).

pale, bleich, blass ; grow ,
erblei-

chen
; as a ghost, deathly ,

totblass.

pannier, Tragkorb, sm.*

paper, Papier, sn., (newspaper) Zei-

tung, /. ; castle, Schloss von Papier.

pardon, verzeihen; ask one's ,

einen um Verzeihung bitten.

parents, Eltern (plur.).

park, Park, m. (plur. s).

part, Theil, sm., (share) Theil, sn.;

for my , meinerseits, meinea Theils,
was mich betrifft ; take , Theil nehnien

(an, a.); ly, theilweise
; in that of

the country, da zu Lande.

part, v. theilen, (separate) scheiden,

trennen.

. partake of, (ei.joy), geniessen, (eat)

essen.

particular, besonder, genau ; 71.

Einzelheit ; ly, besonders, ins beson-

dere.

pass, gehen, etc., (happen) geschehen,

(go by) vorbeigehen, voriibergehen; fahren

(86), (throuyh) durchgehen (69), (time)

zubringen, verbringen, (examination)

bestehen, durchkonimen ; the time
es, die Zeit vergeht.

passage, (across) Uberfahrt, /.

passenger, Passagier.sra., Reisender

(adj. inflection).

passion, Leidenschaft,/., Leiden (79).

pass(port), Pass, am.*

past, adv. vorbei, voriiber ; n. Vergan-

genheit,/.

pastor, Pastor, mm.

patient, geduldig ; n. der Kranke,

(adj. inji.) Patient, wm.

patriot, Patriot, wm.; ic, patrio-

tisch.

pattern, Muster, sn.

paw, Pfote, /.

pay, bezahlen, sich lohnen ; (thanks,

etc.)abstatten, (visits) machen, abstatten
;

attention, Acht geben (auf, a.).

peace, Friede, mm., (quiet) Ruhe ;

give , beruhigen ; able, friedlich.

peasant, Bauer, mm.

pedlar, Hausierer, sm.

peel, Schale, /. ; v. schalen.

peep, gucken ; at, begucken.

penitent, Biisser.

penny, Pfennig, sm.

people, Volk, n.(er), (the public)

Leute, /. plitr. ; say, man sagt ;

many say, viele sagen.

perfect, vollkoramen, ganz.

perform, thun, leisten, verrichten,
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(of plays) auffiihren, spielen, (carry out)

ausfiihren.

perfume, (offlowers) Duft, sm.*

perhaps, vielleicht.

permission, Erlauhnis, /.

permit, erlauben (d.).

perplex, verwirren, verlegen machen ;

ity, Verwirrung, Verlegenheit, /., (op-

pression, distress) Noth, sf.

persecution, Verfolgung, /.

persist, boharren (auf, a.), bestehen

(auf, a.).

person, Person, /. ; al, personlich ;

ality, Personlichkeit, /.

persuade,, iiberreden.

perverse, verkehrt.

physician, Arzt, sm.*

pick, picken ; up, auflesen, aufhe-

ben, aufnehmen, (collect) sammeln,

(pluck, gather) pfliicken.

picture, Bild, sn.(er) gallery,
Bildergallerie, /.

piece, Stuck, sn. ; to S, in Stiicke,

(in cornpd. verbs), zer-
;
auseinander (81).

pious, fromm.

pipe, pfeifen ; n. Pfeife,/.

pirate, Seerauber, sm.

piteously, klaglich, traurig, jamnier-
lich.

pity, Mitleid, sn. (init), (mercy) Erbar-

men, sn. (mit) ; ing
1

, mitleidig ; it's a
, es 1st schade ; v. Mitleid (mit). . . . ha-

ben, bedauern.

place, Platz. sm.,* (locality) Ort, sm.

(e, er), (spot, passage) Stelle, /., (seat)

Sitz, sm. ; v. setzen, stellen, legen ;

take , stattflnden.

plague, plagen ; n. Plage, /.

plainly, (clearly) deutlieh, (simply)
einfach.

plan, Plan, sm.* v. entwerfen, Plane

machen, vornehmen.

plant, Pflanze, /.

play, Spiel, sn., (of the stage) Sohau-

spiel, (in a game of chance) Wurf, sm.* ;

things, Spielzeug, sn. ; v. spielen,

(on the stage) auffiihren.

pleasant, angenehm, freundlich.

please, gefallen (d.), (satisfy) be-

friedigen, (delight) entziicken, (pray)
bitte ; it s me here, es gefallt mir

hier.

pleased, vergniigt ; with, erfreut

iiber (a.).

pleasure, Vergniigen, sn.,-Vergmi-

gung, /., (enjoyment) Genuss, sm.*

plenty, Fulle, /. ; adj. reichlich,

genug ; the horn of , vollauf genug.

plight, Zustand, sm.*

plow, Pflug sm.*; v. pfliigen ;
-

lands, Acker, sm.*

pluck, pfliicken ; to be ed, (fail

in examination) durchfallen.

plum, Pflaume, /.

plunge, (in water) tauchen, hinein-

springen.

P.M., Nachmittags, Nm.

pocket, Tasche, /. ;
v. einstecken,

beistecken.

poem, Gedicht, sn.

poetry, Dichtkunst, sf. ; in too,
zwar in Versen.

point, Punkt, sm., (sharp enri)Spitze,

/. ; ed, (sharp) spitz.

poison, Gift, sn. ; v. vergiften.

polish, poliren.

polite, hoflich, sralant; ness, Hof-

lichkeit, Galanterie, /.

political, politisch.

pond, Teich, SOT.

pool, Pfuhl, sm., Pfiitze, /., (pond)

Teich.

poor, arm (an, d.).

popular, beliebt.

porridge, Haferbrei, sm. ; pot,

Breitopf, Haferbreitopf, sm.*

position, Stellung, /.
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positively, unbedingt (24).

possess, besitzen ; one's self

of, sich bemachtigen(<7.) ; or, Besitzer,

sin. ; ion, Besitz, sm. ; take ion

of, Besitz nehmen von.

possible, moglich.

postpone, aufschieben, verscKieben ;

hinausschieben.

pot, Topf, sm.,* TSpfchen, sn.

potato, Kartoflel, /.

pound, Pfund, sn.

power, Kraft, sf., (strength) Starke,

/., (might) Macht, /. ; ful, machtig,

kriiftig, stark, einflussreich.

practical, praktisch.

praise, Lob, sn. ;
v. loben.

pray, beten ; (expletive) denn, doch

(73), (please) bitte.

preacher, Prediger, sm., Pater, Kan-

zelredner, sm.

preceding, vorig.

precious, kostbar, werthvoll, theuer.

prefer, vorziehen.

preparation, Vorbereitung,/.

prepare, (sich) vorbereiten (auf, a.),

bereiten.

presence, Gegenwart, /. ; of

mind, Geistesgegenwart.

present, Geschenk, sn. ;
v. schenken,

Geschenke machen
; adj. jetzig ; be ,

zugegen, anwesend sein ; ly, bald.

pretence, Vorwand, sm.*

pretend, vorgeben, sioh stellen ;

to be deaf, sich taub stellen ; ed,

angeblich, vorgeblich ; er, Heuchler,

sm.

pretty, hiibsch, schon
;
adv. ziemlich.

prevail, herrschen.

prevent, verhindern.

price, Preis, sm.

prick, stechen
; up the ears,

die Ohren spitzen.

priest, Priester, sm.

11

prince, Fiirst, win., Prinz, win. ;

Of the church, Kirchenfiirst.

principal, Director, mm., in compds.

Haupt-.

prison, Gefiingnis, sn. ; er, Gefan-

gener (adj. infl.) ; take er, gefangen

nehmen.

probable, wahrscheinlich.

proceed, weitergehen, (arise) her-

riihren (von).

p r o C 1 a im, ankiindigen, (make

knovni) verkunden.

prodigal, verschwenderisch.

produce, (bring forth) hervorbringen.

professor, Professor, mm.

project, hervorragen, vorspringen

(83).

promise, versprechen ; n. Verspre-

chen, sn. ; keep a ,
ein Versprechen

halten ; ing, hoffnungsvoll.

pronounce, aussprechen.

proof, Beweis, sm.

proper, (correct) richtig, ordentlich,

(suitable) passend ; that is not , das

schickt sich nicht ; ty, Eigenthum,

sji.(er), (possession) Besitzthum, sn.(er).

proposal, Vorschlag sm.*; v. e,

vorschlagen.

protect, schutzen, beschiitzen, (vor,

d., gegen) ; ion, Schutz, sm.

proud, stolz (auf, a.).

prove, beweissen.

provide, (care) sorgen (fiir).

province, Provinz, /.

provoked, gereizt, unmutig.

pull, ziehen ; up, ausziehen.

punctually, piinktlich.

punish, strafen, bestrafen ; ment,
Strafe, Vergeltung, /.

purpose, Absicht, /. ; on , mit

Absicht, absichtlich ;
v. die Absicht haben.

put, thun, (set) setzen, (place) stellen,

(away) hinthun (22) ; on, (dress) auzie-
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hen ; out, (eye) ausstecken ; to

death, toten, back again, wieder

weglegen (81).

Q
quantity, Quantitat, /.

quarrel, Streit, Zank, m. (in plur.

use Streitigkeiten, Zankereien); v. zan-

ken, streiten (urn.)

quarter, Viertel, sm., viertel ; a
of an hour, eineViertelstunde.

queen, Konigin, /.

quench, (thirst) stillen, (fire) loschen.

question, Frage, /. ; ask a ,
eine

Frage stellen ; the is, es handelt sich

um.

quick, schnell, flink, geschwind.

quiet, still, ruhig ; keep ,
schwei-

gen ; ly, ruhig, (composedly) gelassen ;

in all ness, in aller Stille (10).

quit, verlassen.

quite, ganz, vollig.

R.

race, Geschlecht, s7i.(er),Stamm, sm.*

racket, Spektakel, sm.

raftsman, Flosser, sm.

rag, Lumpen, sm.

rage, Wuth,/., (anger) Zorn, sm.

railway, Eisenbahn, /. ; train,

Zug,*m.*; compartment.Koupee.n.

rain, Regen, sm. ; v. tegnen ; y,

regnerisch.

raise, heben, aufheben, emporheben.

raisin, Rosine, /.

rank, (of soldiers) Reihe, /., (society)

Stand, sm.,* (grade) Rang, sm.*

rapid, schnell, rasch.

rare, selten.

rate, at any, jedenfalls ; at a ter-

rible ,
schrecklich schnell.

rather, lieber, (more correctly) viel-

uiehr, zienilich.

rattle, rasseln, klappern.

reach, reichen, (arrive at) erreichen.

read, lesen ; aloud, to a per-
son, vorlesen, (d.); off, abli^en :

er, ingbook, Lesebuch, ,s7i.(er).

ready, fertig, bereit, echneH ;
-

money, baares Geld ; ily, (ivillingly)

bereitwillig.

real, wirklich, (genuine) echt, (true)

wahr, wahrhaft, (essentially) wesentlich.

realization, Verwirklichung, /.

reason, (faculty) Vernunft, /. , (com-

mon sense) Verstand, sm. , (cause) Ursache,

/., (ground) Grund, sm.*; for some
or Other, aus irgend einem Grunde ;

by Of, wegen, (g.).

receive, bekommen, erhalten, em-

pfangen.

reckoning, Rechnung, /.

recognize, erkennen, (admit), ge-

stehen, anerkennen, (knorc) gleich wissen

(15).

recoil (69), zuruckprallen.

recollect, sich erinnern (g. or an a.).

recommend, empfehlen.

reconcile, versohnen ; lation,

Versohnung.

recover, wieder gewinnen, sich er-

holen (von), (in health) genesen ; finden,

holen (75) ; y (75), turn by, sie wieder

zu bekommen.

recruit, Rekrut, wmr

red, roth.

reel, Spule, f.

refill, wieder fiillen, voll machen.

reflect, (think) nachdenken (iiber, a.),

(consider) uberlegen, (of liyht) /uriick-

werfen ; to be ed in it, sich darin

abspiegeln ; _ ion, (thouyht) Betrach-

tung.

refresh, erfrischen.

refuse, verweigen, sich weigern, ab-

sagen, abschlagen.

regain, wiedergewinnen ; one's
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feet, \vieder auf die Beine koinmen, atif-

stehen.

regard, (nund) achten (auf, a.) ; as
s myself, was mich betrifft ; n. Hin-

sioht.

regular, regelmassig, ordentlich.

rein, Zugel, sm.

rejoice, sich freuen, erfreuen, Freude

machen ; ing, Freude, /.

relate, berichten, erzahlen, sich be-

ziehen (auf, a.).

relative, (relation), Verwandter (adj.

infl.).

release, entlassen (aus), freisetzen.

relic, Uberbleibsel, sn.

rely, sich verlassen (auf, a.).

remain, bleiben, verbleiben (17), zu-

riickbleiben ; Standing, stehen blei-

ben ; in one's place, auf der Stelle

bleiben
; ing, (rest of) ubrig ; s,

Uberbleibsel, Reste.

remark, Bemerkung, /. ; able,

bekannt, beriihnit, merkwiardig ; v. be-

merken.

remedy, Mittel (gegen).

remember, sich erinnern (ff.).

remind, erinnern (an. a.), mahnen

(an, .).

remove, entfernen, (weg)schicken.

repast, Essen, n.

repay, vergelten (68) ; ment, Ver-

geltung, /.

repeat, wiederholen, (recite) her-

sagen ; edly, wiederholt.

reply, versetzen, antworten (d. of

person, auf, a. to a question), erwidern.

report, Bericht, sm. ; v. berichten,

melden, Bericht machen, erstatten ; it is

ed, man berichtet, sagt.

represent, darstellen, (take the place)
vertreten ; ative, Vertreter, n.

repulse, Abweisung, f.

reputation, Ruf, s?., fame) Ruhm,
sm.

request, Bitte, /., Verlangen, sn.

require, verlangen, (demand) for-

dern.

rescue, retten ; n. Rettung, /.

resemble, gleichen (d.), ahnlich sein.

resolve, beschliessen, sich entschlies-

sen (zu).

resound, ertonen.

resource, Hiilfsmittel, sn.

respect, Hinsicht, Riicksicht, Ach-

tung,/. ; v. achten ; ful, hoflich, ehrer-

bietig ; fully (yours), (Ihr) Ergebenst,

Hochachtungsvoll.

rest, Ruhe, /. ;
v. ruhen, ausruhen ;

of, iibrig ; lay to , begraben (77).

result, Resultat, sn., (consequence)

Folge, /.

retire, zuruckziehen, (for sleep) zu

Bette geheu, schlafen gehen ; d, in

ment, zuriickgezogen ; d, (concealed)

verborgen.

retrace, one's steps, zuriickgehen.

return, Riickkehr, Wiederkehr, /. ;

v. zuriickkehren, (answer) erwidern.

revert, zuriickfallen (an, a.).

revolt, Emporung, /. ,
Aufstand, sm.,*

Abfall, sm.*

rheumatism, Rheumatismus, sm.

ribbon, Band, i.(er).

rich, reich (an, d.) ; es, Reichthum,

sn.(er).

rid, befreien (von) ; adj.,los, (g. or a.).

ride, reiten.

ridicule, spotten (iiber, a.), verspot-

ten ; ous, lacherlich.

right, aufrecht, zurecht stellen
;

n.

Recht, sn. ; adj. recht, (correct) richtig ;

he is , er hat Recht ; adv. recht, (just)

gerade ; to the , (nach) rechts, zur

Rechten.

ring, Ring, sm. ; v. klingeln, schellen,

(bells) lauten.

ripe, reif.

rise, steigen, (of the stars) aufgehen,
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(get up) aufstehen, (wind) sich erheben ;

up, aufspringen (68).

rise, n. Steigen, sn., Aufstehen, sn.,

Aufgang, am.*

risk, Gefahr ; run ,
Gefahr laufen.

rival, Gegenkandidat, wm.

river, Flusa, sm.,* Strom, sm.*

road, Weg, sm.

roar, (beasts) briillen, (water) rau-

schen ; of laughter, schallendes

Gelachter, sn.

roast, braten ; n. Braten, sm.

rob, rauben, berauben.

rock, Pels, mm., Felsen, sm.

rock, v. schaukeln, (cradle) wiegen.

roll, Rolle, /. ;
v. rollen ; away,

wegrollen, daherjagen (83).

Romans, die Romer.

roof, Dach, sn.(er).

room, Zimmer, sn., Stube, /.

root, Wurzel, /.

rope, Seil, sn. (Band).

rose, Rose, / ; bush, Rosen-

trauch, sm.*

rough, rauh, (of manner) barsch.

round, prep, um
; adj. rund ; adv.

umher, herum.

royal, koniglich.

rub, reiben, streichen (83).

ruby (red), rubinroth,

rude, (impolite) unhoflich, grob.

rule, Regel, /. ; as a ,
in der Regel ;

v. regiren, herrschen; r, Herrscher,

inn.

run, laufen, rennen, (
= be) lauten;

away, davonlaufen, durchgehen;

around, herumlaufen ; to and
fro, hin und herlaufen ; up and
down, hinauf und hinunter gehen, stei-

gen.

rush, rauschen, (run) stiirzen, (wind)

sausen, (drive) Jagen ; by, vorbeisau-

sen (23) ; on, weiterjagen, rauschen.

S.

sad, traurig.

safe, sicher (vor a.) ; and sound,
frisch und gesund ; ty, Sicherheit, /. ;

in , in Sicherheit, gliicklich (70).

sail, Segel, sn.; boat, Segelboot;

v. segeln ; go for a , segeln gehen ;

or, Matrose, wm.; he is a good
or, er ist seefest.

sake, for the of, wegen, um
willen.

sale, Verkauf, sm.*; for ,
zu ver-

kaufen.

salt, Salz, sn.

salve, Salbe, /.

same (the), derselbe ; at the -

time, zu gleicher Zeit.

sand, Sand, s?n. ; man, Sandmann,

sm.(er), Traumgott, si.(er), (ace. to th

Danish) Augenschliesser.

satisfy, befriedigen ; fled, zufrie-

den ; faction, Zufriedenheit, /.

savant, Gelehrter (adj. injl.).

save, rotten, erretten, (economize)

sparen ; iour, Retter, sm., Retterin, f.

savoury, (of taste) schmackhaft.

say, sagen, (speak) sprechen ; be said

to, sollen ; to one's self, vor sich

hin sagen. _
.

scarce, selten ; ly, kaum. >

scarf, Schiirpe, /. , (necktie) Kravatte, fm

scene, Scene, /., (drama) Scene, /.,

Auftritt, am. ; ry, Landschaft, Umge-

bung, /.

scheme, Plan, sm.*

scholar, Schuler, sm., Gelehrter (adj.

injl.).

school, Schule, /. ; work, Schular-

beit,/., Aufgabe, /., (lessons) Unterricht,

sm.

science, Wissenschaft, /.

scratch, kratzen ; n. Ritz ; inter/. (83)

ritsch !
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scythe, Sense,/.

sea, See, f., Meer, sn. ; shore, See-

kiiste, f. ; fight, Seegefecht, sn. ;

voyage, Seefahrt, /.

seal, (be)siegeln ; up, versiegeln.

season, Jahreszeit, /., (society) Sai-

son,/.

seat, Sitz, sm.

second, Sekunde, /. ; in a ,
in

einem Augenblick.

secret, heimlich, verschwiegen.

secure, Sicher (vor. d.); v. (obtain)

gewinnen.

see, sehen, schauen, (understand)

einsehen, verstehen ; goto , besuchen,

(notice) bemerken, (learn) erfahren ;

after, sehen nach ; through, ver-

stehen.

seek, suchen (a. or nach) ; out,
aussuchen.

seem, scheinen, (appear) erscheinen.

seize, ergreifen.

seldom, selten.

self, selbst ; my , mien, mich selbst.

sell, verkaufen.

send, senden, schicken (nach, for, an,

zu, person, nach, place) ; for (a

physician), holen lassen ; down-
Stairs, hinunterschicken.

sense, Sinn (78), sm., (reason) Ver-

minft, /. ; common , gesunder

Menschenverstand, sm.

sensible, vernunftig, klug, (clever)

gescheit, verstandig.

sentence, Satz, sm., (judgment)

Urtheil, sn.; v. verurtheilen.

serious, ernsthaft, feierlich ; be-
come ,

schlimm werden.

sermon, Predigt,/.

serve, dienen (d.); ice, Dienst,

sm. ; render , Dienste leisten ; be in

, in Diensten stehen ; be of ~-, niitz-

lich, von Nutzen sein ; dinner , Tafel-

service, Porzellan (88) ; ant, Diener,

sm.

set, setzen, (place) gtellen ; up,
aufstellen ; up a howl, zu heulen

anfangen.

several, mehrere.

severe, streng.

shadow, Schatten, sm.

shake, schiitteln, (cause to tremble)

erschuttern (79).

Shall, sollen, (future aux.) werden.

sham fights, to have, Krieg fiihren

apielen (86).

Shame, Scham, /., Beachamung (79),

(disgrace) Schande, /.

shape, Gestalt, /., Form, /., Erschei-

nung,/. (77).

share, Theil, sn. ; v. theilen, zu Theil

werden.

sharp, scharf, (pointed) spitz, (cun-

ning) schlau ; v. en, scharfen, (pencil)

spitzen ; ness, Schlauheit, /.

sheep, Schaf, sn.; shanks, Hatn-

melswade, /.

shine, scheinen, glanzen, blicken (4) ;

upon, bescheinen ; ing, gliinzend.

ship, Schiff, gn.

shirt, Hemd, mn.

shiver, zittern (vor, d.).

shoot, schiessen.

'

shop, Laden, sm.*

shore, Ufer, sn., Kuste,/.

short, kurz, klein, (crustily) barsch ;

ribs, Kurzrippen.

shoulder, Schulter, f. ; v. arms,
Gewehr schultern.

shout, rufen, schreien, jauchzen.

show, zeigen, (prove) beweisen ;

out Of the door, zur Thiir geleiten;

window, Schaufenster.

Shower, Regen, sm., Schauer, /.,

Kegenguss, sm.*; a heavy , ein or-

dentlicher Platzregen.

shut, schliessen, zumachen
;

'

up,
einschliessen.

Shy, sehen ; v. soheuen(vor, </.), scheu

werden.
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sick, krank ; the ,
der Kranke ;

take ,
krank werden ; make -

,

krank nun-hen.

Side, Seite, /. ; ways, zur Seite (81),

seitwiirts ; by the of a river, an

einem Flusse (75) ; walk, Trottoir.

sight, Gesicht, sn., (mew) Anblick,

(power of vision) Seekraft, sf.

sign, Zeichen sn.,(nod) Wink, am.

significance, Bedeutung, /. ;

cantly, bedentungsvoll.

silence, Schweigen, sn., Stille /. ;

call for ,
Stille gebieten.

silk, Seide, /. ; material, Seiden-

stoff.

Silver, Silber, 71.; od>silbern.

similar, iihnlich.

simple, einfach, schlicht.

Sing, singen.

single, einzig ; gly, einzeln, allein.

sink, sinken.

sir, mein Herr.

sister, Schwester, /.

Sit, sitzen ; down, sich hinsetzen.

situated, gelegen (an, d.); ion,

Lage /., Stellung /.

skill, Geschicklichkeit /.; ed, ge-

schickt, tiichtig, geiibt (67) ; fill, klug,

geschickt.

sky, Himmel, sin.

slate, Schiefer, sn?., (for schoot)(Sch\e-

fer) tafel, f. ; pencil, Griffel, am.

sleep, Schlaf, in. ; v. schlafen
; fall

a, einschlafen ; go to ,
schlafen

gehen ; put to , einschlafem, in den

Schlaf bringen.

sleigh, Schlitten, sm.

Slip, schliipfen, ausgleiten, glitschen ;

away, sich fortschleichen ; be-
hind, sich schleichen hinter (80).

Slipper, Pan toffel, mm.

Slope (decided), kraftiger Schwung

(81).

Slow, langsam.

sly, schlau, listig.

small, klein, gering, (loit'ly) niedrig.

smell, Geruch, Km.; v. riechen (an, <!.),

(flowers) duften ; of, riechen (nach).

smile, lacheln ; n. Lacheln, sn.

smoke, Ranch, sm.
;
v. rauchen.

snow, Schnee, sm.; flake, Schnee-

flocke, J.; white, schneeweiss ;
-

fell fast, es schneite stark.

snuff, Schnupftabak, am. ; box,

Schupftabaksdose, /.

snug, grit gebaut (27).

SO, so, (it) es, (therefore) also, deshalb,

(in such a way, etc.) auf die Weise, in der

Weise, derart, u. s. w. ; often untranslated;

as, uni
; that, dass, um dass,

dainit.

sociable, gesellig ; ety, Gesell-

schaft, /., (a union) Verein, am.

sociology, Kulturgeschichte, /. (?).

soft, weich, (gentle, low) sanft, leise,

sachte.

soldier, Soldat, wm., Kriegsmann,

*ft.(er) ; piece, Soldatenstiick, sn.

solemn, feierlich.

soliloquy, Selbstgesprach, sn.

some, (quantity) ein wenig, etwas, (a,

one) irgend ein, (partitive) untranslated,

(about) ungefahr, etwa, (a few) einige,

inehrere, ein paar ; one, body,i*r
(irgend) jeniand ; thing, etwas ;

thing else, sonst was, sonst etwas ;

time, einst, einige Zeit ; times, oft,

zuweilen
; what, etwas, einigermassen;

where irgendwo.

son, Sohn, sm.*

song, Lied, sn.(er), Sang, sm.,* Geaang.
sm,.*

SOOn, bald
; er, eher, friiher, (rather)

lieber
; est, erst, friihest ; as as,

sobald als ; no er, nicht eher, kauin

.... als.

sorrow, Leid, mn., Kummer, sm.

sorry, traurig ; I am very -
, es

thut mir sehr leid (uiu).
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sort, Art, Sorte,/.; what of, was

f iir
; all 8 of, allerlei, allerhand.

soul, Seele, /.; of kindness, die

Giite selbst.

sound, Ton, sm.,* (noise) Gerausch,

sn.; v. klingen, tonen.

soup, Suppe,/.

south, Siiden, sm.; era, siidlich.

span, (of horses) Gespann, sn.

Spaniard, Spanier, sin. ish, span-

isch.

spare, sparen, (do without) entbehren,

(have over) iibrig haben, (let have, give)

schenken.

spark, Funke, mm.

speak, sprechen, (give an address)

eine Rede halten ; to, anreden ;

about, (discuss) besprechen.

special, besonder.

spectacle, Anblick, sm.

speech, Sprache,/., (address) Rede,

/., (halten) Worte (73).

speed, Eile, /. , Tempo.

spell, buchstabiren ; n. (magic) Zau -

ber, sm.

spend, (money) ausgeben, (time) zu-

bririgen, verbriiigen.

spin, spinnen ; ning wheel, Spinn-

rad, sn.(er).

spirit, Geist, swi.(er), (courage) Muth,

sm., Feuer, sn.

spite, in of, trotz, ungeachtet.

splendid, ausgezeichnet, prachtig,

prachtvoll.

spoil, verderben, (turn wrong) ver-

drehen (82), (confuse) verwirren (82), (of

children) verwohnen.

sponge, Schwamm, sm.*

spool, Spule, /.

spoon, Loffel, sm.

spot, Stelle (69),/., Fleck, sin.

sprain, verrenken.

spread, verbreiten, ausbreiten.

spring, Fruhling, sin., Friihjahr, sn.,

(of water) Quelle, /.

spring, v.
, springen ; up, to one's

feet, aufspringen.

sprinkle, (scatter) streuen.

spur, Sporn, m. (pi. Sporen); v. aus-

pornen.

squeak, quiecken.

squeeze, driicken, pressen.

Stair, (step)Stufe,f., (a flight) Treppe,

/. ; down S, unten, (motion) nach un-

ten, heranter, hinunter; up S, oben,

(motion) nach oben, herauf, hinauf.

stamp, stampfen.

Stand, stehen, (last) dauern, (bear)

ertragen, aushalten ; ers by, Zu-

schauer ; come to a , anhalten.

star, Stem, sm. ; falling , Stern-

schnuppe, /.

Stare, starren
; at, anstarren,

(fam.) angaffen.

Start, (depart) abgehen, aufbrechen
;

out, (begin) anfangen.

State, (rank) Stand sm.,* (condition)

Lage/., Zustand, sm., (land) Staat, mm.

state, v. (determine) festsetzen, (men-
tion) angeben.

station, (raihvay) Bahnhof, sm.*

Statue, Standbild, sn.(er).

Stay, bleiben, verweilen.

steady one's self, sich stiitzen (auf,

a.).

steal, stehlen (d. of pers.) up,
sich heran schleichen.

Steam, Dampf srn.*; v. tr. dampfen,
intr. dampfen.

Steep, (looking up) steil, (looking

down) jah.

Steeple, (Kirchen) thurm, sm.*

Stem, Stiel, sm., (stalk) Halm, sm.

Step, Schritt, sm.,(of stairs), Stufe /.

step, v. treten, schreiten
; up, her-

vortreten ; up to one, auf einen

zutreten.
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Stick, Stock, sm.*; v. stecken, (glue)

kleben ; fast, test bleiben, setzen (82),

stecken bleiben (86).

stiff, steif ; in the ness of

death, tot und steif.

Still, still, ruhig, (however) jedoch ;

adv. noch, noch immer (14).

stir, rtihren, regen ; ring, unruhig.

auf den Beinen (22).

stocking, Strumpf, sm.,* Socke /. ;

in feet, auf Socken.

Stomach, Magen, sm.

stone, Stein, sm.

stop, tr. aufhalten, intr. anhalten,

stehen bleiben, (cease) aufhoren, (hold)

test halten ; up, zustopfen, verstop-

fen ; ping place, Aufenthalt, sm.

store, (shop) Laden, mi.,* (plenty)

Fiille, /.; be in for, warten auf (a.).

storm, Sturm, sm.,* (ofafortress, etc.)

Ersturmung, /.

Story, Geschichte,/., (tale) Erziihlung,

f. t (fairytale), Miirchen, an., (lie) Liige, /.,

(short ) Novelle, /.; a teller, Ge-

schichtenerzahler, sin.

story, (of a house) Stockwerk, sn.,

Etage, /. ; two , zweistockig.

Stove, Ofen, sm.*

straight, gerade; - before,
ahead, gerade aus.

Strain, (put forth effort) anstrengen.

Strait, eng;n. Enge,/. (fig.) Noth, sf.,

Verlegenheit, /., Klenime, /.; in this ,

in dieser Noth.

strange, fremd, (unknovm) unbe-

kannt, (peculiar) sonderbar, wunderbar ;

a r, ein Freinder (adj. in/.).

straw, Stroh, sm.

Streak, Strich, sm., Streifen, sm.
;

of fire, Lichtstreifen.

stream, (brook) Bach, sm.,* (river)

Fluss, sm.,* (large ) Strom, sm.*

street, Strasse, /.

Strength, Starke,/., (force) Kraft, gf.,

(might) Macht, sf.

stretch, strecken, ausstrecken, (ex-

tend) sich erstrecken.

Strict, streng, (exact) genau.

strike, schlagen, (hit) treffen, (a

match) anziinden, (an)streichen (83), (oc-

cur to) einfallen, (surprise) auffallen.

string, Schnur, */., Faden, sm*

strong, stark, kraftig ; be a con-

trast, auffallend abstechen ; ly

marked, stark, starkknochig.

Struggle, sich anstrengen, (fight)

kampfen, ringen ; n. Anstrengung, /.,

Kampf, sm.*

Stubborn, hartnackig.

Student, Student, mm. ; v. studiren.

lernen.

study, Studium, n. (plur. Studien),

(room) Studirzimmer, m.

stuff, Stoff, sin., (nonsense) dumnies

Zeug, sn., Unsinn, sm. ; v. fiillen, stopfen.

stupid, dumm.

Style, Stil, sm. ; ish, fein, elegant;

I am d, ich heisse.

subject, adj. unterworfen, (to rule)

unterthan, (exposed) ausgesetzt ; n.

Unterthan, mm., (matter) Gegenstand,

sm.,* Ding, sn.; in ion, unterworfen.

subtle, fein, schlau (78).

succeed, gliicken, gelingen, (impers.

d.), (follow) nachfolgen (d.).

success, Erfolg, sm. ; ful, erfolg-

reich.

such, solch, so ; as, jivie ; a
book, solch ein "Buchr, ein solches Buch,

so ein Buoh.

sudden, plotzlich, (quick) rasch.

suffer, leiden (an, d.), (endure) er-

tragen, (allow) erlauben.

sugar, Zucker, sm.

suggest, eingeben, die Vermutung

aussprechen, ( propose ) vorschlagen ;

ion, Vorschlag, sm.,* Wink, sm.

suit, passen(d.), (please) gefalien (d.).

sum, Suinrne, f., (example in Arithme-
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tic) Rechenexempel, sn. ; of money,
Geldsumme.

summer, Sommer, m.
; season,

Sommerzeit, /. ; house, Laube, /.

summon, (laic) citiren, vorladen
;

courage, Muth fassen.

sun, Sonne, /. ; ny, sonnig ;

Shine, Sonnenchein, sm.

sup, Aberidbrod essen ; per, Abend-

brod, Abendessen, sn.

suppose, vernmthen, glauben (d.) ;

d, ing, vorausgesetzt dass ; I ,

wohl .

sure, sicher, (certainly) gewiss, (con-

vinced) iiberzeugt, (truly) wahrhaftig ;

to be ,
zwar.

surprise, iiberraschen, (astonish) er-

staunen ; n. Uberraschung,/., Erstaunen,

sn.

Surround, umgeben, rings um
stehen

; ing country, Umgegend, /. ;

ings, Umgebung, /.

survive, iiberleben.

Suspect, argwohnen, im Verdacht

haben.

suspicion, Verdacht, sm., (premoni-

tion) Ahnung, /.

swallow, schlucken, verschlucken

(29) ; n. Schluck, sm.

swan, Schwan, sm.*

swear, schworen (auf, a.), betheuern

(71), (curse) fluchen.

sweet, siiss.

swell, schwellen, anwachsen.

swim, schwimmen.

sword, Schwert, ri.(er).

syllable, Silbe,/.; final , Endsilbe.

sylph, Sylphe,/.

T.

table, Tisch, sm. ; cloth, Tisch-

tuch, sn.(er).

tail, Schwanz, sm.*

take, nehmen, (medicine, collect

money, a town) einnehmen, (accept)

annehmen, (seize) ergreifen, (lead)iiihren,

(of time) dauern
; amiss, ubel

nehmen, verdenken (d.) ; (very
good) care, sich (recht) in Acht

nehmen ; down (82), herunterholen ;

one's eyes off, die Augen wegwen-
den ; flight, die Fluent ergreifen ;

for, halten fiir; off, (clothes) ausziehen.

tale, Erzahlung, /., Geschichte, /. ;

fairy , Marchen, sn.

talk, sprechen, reden, (/am.) schwat-

zen, plaudern ; n. Gesprach, sn.

tall, hoch, (ofpersons) gross.

taper, Licht, sn.(er), Kerze, /.

tart, Pastete, /., Torte, f.

task, Aufgabe, /.

taste, tr. kosten, intr. schmecken.

tavern, Wirthshaus, s?i.(er).

tea, Thee, sm.

tear, reissen, zerreissen ; in two,
entzwei reissen.

tear, Thrane, /.

teem, wimmeln.

tell, (narrate) erzahlen, (say) sagen,

(order) befehlen, (announce) melden,
mittheilen.

tempt, (lead astray) verfuhren, (coax)

locken, verlocken.

tender, riihrend (79).

term, Semester, sn. ; Ausdruck, sm.,*

(74) Wort, sn.(e, er).

terrible, furchterlich, schrecklich,

gewaltig.

terror, Schreck, sm.

testify, bezeugen.

testimonial, Zeugnis, sn.

Thaler, Thaler, sm. (= three marks,
about 75 cents).

than, als ; more , mehr als.

thank, danken (d.) ; you, danke

(Ihnen) ; s, Dank, sm. ; return S,

sich bedanken.
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that, pron., der, dieser, jener, der-

jenige ; conj. dass ; so , so dass; in

order , damit ; of , daran, davon,

u.s.w.

the, der
; .... , je .... desto, um

80.

theatre, Theater, sn.

theft, Diebstahl, sin.*

then, adv. dann, (atthattime)dama,ls,

(therefore) also ; now and , dann
und wann ; ce, dannen, von dannen.

there, adv. da, dort, (motion) dahin,
u. s. w. ; over , da driiben, dort ;

fore, also, daher, darum, deshalb, des-

wegen ; upon, darauf ; at, dabei,

dariiber.

thick, dick.

thin, dtinn, (lean) mager.

thing, Ding, sn., Sache,/. ; often un-

translated ; among other s, unter

anderem.

think, denken (an, a.), (suppose)

ineinen, flnden, (remetnber) sich erinnern

(<l.), (recall) sich besinnen (auf, a.), (con-

sider) halten fiir.

'

thirst, sm. ; y, diirstig.

this, der, dieser ; of , davon ; to
, daran, /.

thorough, griindlich, vollstandig ;

ly, giinzlich, durch und durch.

though, obgleich, doch, jedoch, aber;

as , als ob, als wenn.

thought', Gedanke, mm. ; after

brief, nachkurzem Bedenken; less,

nachlassig ; 1 e 8 S 1 y , unbesonnen
;

take for, sorgen fiir.

thousand, tausend ; s of, viele

(7).

threat, Drohung,/.; en, drohen.

throne, Thron, sm.; speech from
the , Thronrede, /.

through, adv. durch, hindurch; prep.
durch ; out, durchaus.

throw, Wurf, sm.* ; v. werfen
;

away, wegwerfen, schlenderu.

thumb, Daumen, sm.

thus, so, also, auf diese Weise.

tie, binden, kniipfen ; on, anbindeii

an (a.).

tight, dicht, (firm) test, (narrow) eng.

tile, Ziegel, sm.

till, conj. bis ; not , erst als; prep.

bis, bis zu ; not , erst.

time, Zeit, f., (jieriod of ) Weile (14)

/.; after , von Zeit zu Zeit
; some

ago, vor kurzem, neulich
; all the

, die ganze Zeit, wahrend der gatizen
Zeit

; at the same , dabei, zu gleich-

er Zeit
; (for) some , eine Zeit, (repe-

tition) -mal
; at that , damals, dann ;

ly, in good , zeitig, rechtzeitig, zur

rechten Zeit ; at the ,
zur Zeit (y.)

tin, Zinn, sn.; soldier, Zinnsoldat,
win.

tiny, klein, winzig.

tired, niiide
; dead , todmiide ;

to death, zu Tode ermudet
; of

(weary of) satt sein (y.), satt habeii.

to, prep., very frequently rendered by
the dative, (person) zu, (place) nach; (in

contrast), mit, von, gegen ; in, an, auf,

nach ; up , bis zu, bis an, bis auf, bis

in, (numbers) bis ; the country,
auf das Land ; and fro, hin und her,

auf und ab.

toast, (bread) Toast, sm., (of health)

Gesundheit,/., Wohl, sn.; p., eine Gesund-
heit ausbringen.

to-day, heute.

toe, Zehe, /. ; on tip , auf den

Zehen, Fussspitzen.

together, zusammen.

to-morrow, morgen ; morrow
morning, morgen friih

; the day
after - morrow, ubermorgen.

toll, Zoll, sm.*

tone, Ton, sm.*

tongue, Zunge,/.

too, auch, zu(nah).

tooth, Zahn, sm,*
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top, (summit) Gipfel, sin., (of a tree)

Wipfel, gin., (point) Spitze,/.

touch, riihren, beriihren, anriihren.

towards, (direction) nach, nach

bin, (persons) (auf)....zu, (number) ge-

gen.

tower, Thurni, *;.*

town, Stadt, sf.\ hall, Kathhaus,

sn.(er) (90) ; down ,
in die Stadt, zur

Stadt, g-ehen ; mouse, Stadtinaus, sf.\

bell, Stadtglocke, /.

toy, Spiel zeug, KM.

trace, Spur,/.; v. (follow un) verfol-

gen, nachgehen, nachspiireii, (draw)

Zeichnen.

trade, (commerce) Handel, Km., (busi-

ness) Geschaft, sn. ; v. handeln
; sman,

Handelsinann, Geschaftsmann, sin.(er).

train, (railway) Zug, sm.,* (dress)

Schleppe, /.; v. (the mind) bilden, (per-

sons) erziehen.

transparent, durchsichtig.

travel, reisen ; n. Reise, /. ; ler,

Reisender (adj. injl.); ling bag,
Reisetasche .

treachery, Verrath, sm.

tread, treten.

treason, Verrath, sm. ; high ,

Hochverrath.

treasure, Schatz, sm.*

treat, (as a physician) behandelji.;

of, handeln von ; with, unter-

handeln mit.

tree, Baum, sm.*

tremble, zittern.

tribute, Tribut, sm.

trick, Streich, sm., (deceit) Trug, sm.

trifle, Kleinigkeit, /.

triumph, triumphiren ; n. Triumph,
sin.

troop, Schaar, /., (troups) Truppe, /. ;

Of mice, Miiuseschaar.

trouble, Miihe, /., (care) Kunnner,
sm. ; v. (disturb) storen, (cause labor)

Miihe machen, (disquiet) beunrtihigen ;

one's self, sich (d.), Miihe machen,

(cure, worry about) sich bekuininern(um);

be d, (suffer) leiden (an, d.).

true, wahr, (faithfuZ)treu; it is ,

zwar, freilich ; ly, wahrhaftig ; yours
ly, Ihr ergebener, Ergebenst (17).

trust, Vertrauen, sn. (auf, in, a.),

(/ttif/t)Glaube, win. ;
v. vertrauen, (d. or

auf, in, a.), trauen (d.), zutrauen (d.),

(hope) hoffen, (believe) glauben (d.), (rely

on) sich verlassen (auf, a.).

truth, Wahrheit, /. ; ful, ehrlich,

wahrhaft.

try, versuchen, (test) probiren, unter-

suchen, auf die Probe stellen, (will, wish)

wollen.

tumble, fallen, herunterpurzeln (82),

wiihlen (81).

tune, Melodie, Weise, /.

tunnel, Tunnel, sm.(pl.s).

turn, drehen, wenden, umwenden,

(translate) iibersetzen, (transform) ver-

wandeln ; around, sich wenden ;

back, umkehren ; to one's ac-

COUnt, fiir sich verwenden
; into, zu

... werden
; by 8, wechselweise, der

'ileihe nach ; three S, dreimal gezogen.

U.

ugly, hasslich.

umbrella, Regenschirm, sm.
; open,

shut an , einen Regenschirm auf-,

abspannen.

uncertain, unsicher, ungewiss, kitze-

lig (84).

uncle, Oheim, sm. , Onkel, sm.

uncomfortably, unbequem.

uncommon, ungewohnlich, selten.

unconscious, unbewnsst.

under, prep, unter ; adv. unter, hin-

unter, darunter.

understand, verstehen, (compre-

hend) begreifen.

undertake, unternehmen ;
- ing,

Unternehmung, /.
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unfortunate, unglticklich ; ly

ungliicklicherweise, zuin Ungliick, leider

(25) ; an , ein Ungliacklicher (adj. infl.).

uniform, Uniform, f.

uninvited, uneingeladen.

union, Verbindung, /.

unite, (ver)einigen ; y, Einigkeit,

Einheit, /.

University, Universitiit, /. ; attend
the ,

auf der Universitat studiren.

unkindness, Unfreundlichkeit, /.

unknown, unbekannt, (not heard of)

unerhort.

until, see till.

untuned, verstimmt.

unwilling, ungern ; be ,
nieht

wollen.

up, adv. oben, (motion, direction) auf,

herauf, hinauf ; and down, auf

und nieder, auf und ab ; prep, auf, hinauf,

herauf, (upwards) aufwarts, in die Hohe ;

set, umwerfen, unistiirzen ; hunt ,

aufsuchen ; sit , aufrecht sitzen (28) ;

braid, vorwerfen (d.), Vorwiirfe mach-

en (d.).

upon, auf, see on.

usage, Gebrauch, sin.,* (custom)

Sitte, /.

use, Gebrauch, sm.,* (advantage)

Nutzen, sm., (custom) Gewohnheit, f. ;

make of, Gebrauch machen von
;

be Of ,
niitzlich sein, von Nutzen sein,

helfen ; of what is it? was hilft es?

fill, niitzlich ; less, unniitz
; lose

the of one's eyes, blind werden,
die Seekraft verlieren.

use, v. gebrauchen ; be d to it,

daran gewohnt sein ; he to visit

me, er pflegte mich zu besuchen, er

besuchte mich friiher.

usual, gewohnlich.

Utopia, Utopien, n.

utter, aussprechen, hervorbringen,

ausstossen, ausrufen.

Utterly, ganz und gar.

V.

vain, eitel, (unsuccessful) vergeblich ;

in , vergeblich, vergebens, umsonst (15).

valise, Reisetasche, /.

valley, Thai, sn.(er).

valor, Tapferkeit, /.

value, schatzen ; able, werth,

werthvoll.

vanish, verschwinden.

vegetable, Pflanze, /. (to eat) Ge-

miise, sn.

veil, Schleier, sm., (yauze) Flor, sm.*

venture, wagen.

very, sehr ; that , derselbe ; his
true and child (79), wahrhaftig
sein eignes Kind.

vessel, Schiff, sn., Fahrzeug, sn.

vex, (anger) argern, (plague) plagen ;

ed, verdriesslich (uber, a.) ; get ed,
sich argern.

victor, Sieger, sm. ; y, Sieg, sm.

View, Aussicht, /., (purpose) Absicht,

/., (opinion) Meinung, f., Einsicht (26).

view, v. ansehen, befcrachten.

village, Dorf, .(er).

Violent, gewaltsam, heftig, gewalt-

thatig.

violin, Geige, /.

visit, Besuch, sm. ; v. besucjien, berei-

sen (2J) ; pay a , Besuch machen,
abstatten.

voice, Stimme, /.

VOW, Geliibde, sn. ; v. geloben.

voyage, Reise,/.; ofdiscovery,
Entdeckungsreise.

W.

waddle, watscheln.

wag, wedeln ; the tail, mit dem
Schwanz wedeln.

waggon, Wagen, sm.

wail, wehklagen, jammern.

Waist, Taille,/.
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Wait, warten (auf), a.); on, auf-

warten (d.).

waitingroom, Warteraum, sm.*

wake, intr. wachen ; up, auf-

wachen, erwachen, tr. wecken.

walk, gehen, zu Fuss gehen, (for

pleasure) spaziren gehen ; n. Gang,

Spaziergang, sm.*; fifteen minutes'

from here, eine Viertelstunde

von hier.

wall, (outside) Mauer, /., (inside)

Wand, sf.

wander, wandern ; about, um-

herschweifen.

want, (need) nothig haben, bedurfen,

(wish) wollen, wiinschen ; i. (vrish)

Wunsch, stn.,*(need) Bediirfnis, sn.,(lack)

Mangel, gm.*; for of, aus Mangel an

(d.).

war, Krieg, sm. ; carry on , Krieg

fuhren.

warrior, Krieger, sm., Kriegsmann,

m.(er).

warm, warm, (zealous) eifrig, (fer-

vent) innig ; v. warmen, intr. sich er-

warmen.

warn, warnen (vor. d.), (exhort) er-

mahnen ; ing, Warnung,/.

wash, waschen, abwaschen ; ing,

Wasche,/.

waste, (lay w.) verwusten, (squander)

verschwenden, (time) vergeuden.

watch, (guard) bewaohen, (take care

of) Acht geben auf (a.), (observe) beobach-

ten ; n. (timepiece) Taschenuhr, /. ;

man, Wachter.

water, Wasser, sn., (in plur. use

Gewasser).

wave, Welle, /., (large w.) Woge, /.

wax, Wachs, tn.

way, Weg, sm., (direction) Richtung,

f., (distance) Strecke, /., (manner) Weise,

/., (means) Mittel, sn.; a long off,

weit entfernt ; in some , irgendwie,

auf irgend eine Weise.

weak, schwach ; ly, schwachlich ;

ness, Schwache,/. ; ness of will,

Willensschwache, /.

weal, Wohl, sn. ; th, Reichthum,

gn.(er).

weapon, Waffe, /.

wear, tragen, anhaben, (last) halten ;

out, abtragen, (exhaust) erschopfen,

(von).

weary> mude ; ied, ermiidet,

mude (von).

weasel, Wiesel, sn.

weather, Wetter, sn.

week, Woche, /.

weep, weinen (for um ; at tiber a.).

weigh, wiegen ; t, Gewicht, *n. ;

ty, wichtig.

welcome, willkommen ;
v. bewill-

kommeu (wk.).

well, Brunnen, sm.

well, adv. wohl, (recht, sehr) gut,

wohl ; as as, sowohl als auch so gut
wie ; as ,

auch ; adj. wohl gesund ;

interj., nun, wohlan.

west, Westen, sm., nach Westen;

erly, westlich.

wet, nass
;
v. nass machen ; n. Nasse, /.

what, was, welcher ; kind, sort

of, was fur ein.

wheat, Weizen, sm. ; sfcalk,

Weizenhalm, sm.

wheel, Rad, ?i.(er).

when, adv. wann ; com/, als ; ever,
wenn, wenn auch ; ce, woher, (where-

fore) weshalb ; asked, gefragt ;

(=whereupon) worauf.

where, adv. wo, (whither) wohin ;

from ,
woher

; as, (since) da, weil,

(on the other hand) wahrend ; ver, wo
auch immer ; upon, worauf.

whether, ob.

which, der, welcher ; ever,
welcher auch imrner, welcher nur immer.

while, n. Weile, /. ; a little ago,
vor langer Zeit, vor Kurzem ; once in a
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, dann und wann ; for a ,
eine Zeit

lang ; conj. (whilat) indein, wahrend, und

(12).

Whirl, wirbeln, (turn) drehen ;
-

around, umdrehen.

whirr I Schnurr !

whisper, fliistern.

white, weiss.

whither, wohin.

who, wer, welcher ; ever, wer nur

(auch) iminer.

Whole, ganz, (sound) gesund ; ly,

ganzlich, durchaus.

why, waruin, weshalb.

Wicked, hose, schlecht.

wide, weit, (broad) breit ; n, er-

weitern.

Widow, Wittwe,/.

Wife, Frau,/., Gattin,/., Gemahlin, /.;

Weib, SH.(er).

will, Wille, mm.; v. wollen ; ing
1

,

gern, bereit, bereitwillig.

win, gewinnen.

wind, Wind, sm.

Wind, winden, wenden, (of a watch)

aufziehen, (a, reel) schnurren.

window, Fenster, sn.

wine, Wein, sm.

wing, Fliigel, sm.

winter, Winter, sm.

wisdom, Weisheit, /.

Wish, wiinschen, (will) wollen
; for,

sich (d.) wiinschen (a.).

Wit, Witz, sm., (sense) Verstand, sm. ;

at one's s end, ausser sich, sich

(d.) nicht zu helfen wissen.

Witch, Hexe.

with, mil, (cause) vor (d.), (in spite of)

trotz, (near) bei, (among) unter ; out,

ohne, (outride) ausserhalb; adv. draussen,

aussen ; in, adv. innen, drinncn ; prep.

innerhalb.

Withdraw, zuriickziehen, sioh ent-

fernen.

Withstand, widerstehen (d.)

witness, Zuuge, inn.; v. bezeutfen,

mil aiisehen.

wolf, Wolf, sm*

woman, Frau, f., Weib, n.(er), (lady)

Dame, /.

wonder, Wunder, m., (astonishment)

Verwuuderung, /. ; ful, wundervoll,

wunderbar; v. sich wundern (iiber, a.);

I if, ich mochte wissen ob.

WOO, werben, freien (um).

WOOd, Holz, SH.(er), (forest) Wald,

/(.(er) ; in the S, ini Walde ; en,
holzern ; en shoes, Holzpantoffel,

mm,

WOOl, Wolle, /.

Word, Wort, >t.(e, er), (informatwn)

Nachricht, /.

work, afbeiten, (act) wirken
; n.,

Arbeit, /., (completed) Werk, n. ; at ,

an der Arbeit ; go to ,
an die Arbeit

gehen ; man, Arbeiter, t,m.

world, Welt, /.; in the , (interj.),

in (auf) der Welt.

worry, qualen ; ied, unruhig (30).

worth, werth (a.) ; y, wiirdig, wert,

(noble) edel.

wound, Wunde, /. ;
v. verletzen ;

ed, verwundet.

wrist, Handgelenk, sn.

write, schreiben ; down, nieder-

schreiben, aufschfeil)eii ; ing book,
Schreibebuch, sn.(er), Schceibheft, sn.

wrong, unrecht, falsch ; be ,
un-

recht haben.

Y.

ya^wrn, gahnen.

year, Jahr, sn.
; s ago, vor Jahren,

Jahre her
; for S, Jahrc lang.

yell, schreien, heulen.
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yesterday, gestern ; the day be-

fore , vorgestern.

yet, conj. doch, dennoch
;
adv. noch ;

not ,
noch nicht

; as ,
bis jetzt.

yield, (give v-p, in to) nachgeben, sich

fiigen, (give w weichen.

yonder, dadriiben, dort ; pron. jener.

young, jiinir ; ster, Junge, wm.;

man, Jiingling, cm., junker Mann,

?.(er).

youth, Jugend, /., (young man) Jiing-

ling, sin.
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